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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

СЕРГІЙ ПЕРЕЛОМА:       
«Незалежно від погодних 

умов, незалежно  
від сценарію, який може 

розвиватися  
з транзитом природного 

газу, ми стійко 
проходимо 

опалювальний
сезон».

В оселях буде тепло 
НАПЕРЕДОДНІ ХОЛОДІВ. «У наших підземних сховищах до-

статньо газу — рекорд за останні роки: понад 21 мільярд кубів. 
Задіяно всі 11 газових сховищ. Нафтогаз та Укртрансгаз про-
вели моделювання всіх можливих критичних ситуацій — від по-
ганої погоди до припинення транзиту. Тепло в оселях українців 
буде — всі структури абсолютно підготовлені», — констатував 
Прем’єр-міністр Олексій Гончарук на брифінгу із приводу почат-
ку опалювального сезону. 

А газотранспортна система України має залишитися в дер-
жавній власності після завершення процесу її відокремлення 
(анбандлінгу) від НАК «Нафтогаз України». «Газотранспортна 
система — це дуже цінний актив, який має залишитися в дер-
жавній власності і під її контролем. Це означає, що жодні чут-
ки чи маніпуляції на тему її можливої приватизації або відчу-
ження не відповідають дійсності, — цитує департамент інфор-
мації та комунікацій з громадськістю Секретаріату КМУ слова 
Прем’єра. — Очікуємо, що цього тижня парламент остаточно 
ухвалить цей законопроєкт. Це відповідає інтересам України».

1 000 000
примірників видань антиукраїнського 

змісту не потрапили в Україну завдяки 
обґрунтованим відмовам, наданим 

Держкомтелерадіо ПРОБЛЕМА. Чи є перспективи у дрібних переробників молока?

Сир із Божої гори

Перший заступник голови правління НАК «Нафтогаз 
України» про оптимістичний сценарій на зимовий період 
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У ПОШУКАХ МІСТИКИ

У бельгійських Арденнах 
є покинута будівля, 
яку знають дослідники 
паранормальних явищ  
з усього світу

Сьогодні у столиці розпочинається 
засідання Комісії Україна — НАТО 
за участі Президента Володимира 
Зеленського та Генсека Альянсу 
Єнса Столтенберга

ЄВРОАТЛАНТИЧНА ІНТЕГРАЦІЯ 

«Форум єдності»: у пошуках спільних рішень
ДІАЛОГ. Реінтеграція Донбасу має бути реальною та безпечною, а не лише на папері

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

У Маріуполі відбувся вже другий 
масштабний захід за два дні. 

Форум єдності присвятили інсти-
туціоналізації діалогу між суспіль-
ством і владою за участі Президен-
та Володимира Зеленського та чле-
нів уряду.

Учасники взяли участь у па-
нельних дискусіях «Від безкінечно-
го майбутнього до планів на завтра. 
Гуманітарна політика України для 
збереження зв’язків з громадяна-
ми, які проживають на тимчасово 
окупованих територіях», «Дороги 
для українців. Як інфраструктура 
України єднає громадян», «Інфор-
маційна стратегія для України» то-

що. Тобто обговорювали широке 
коло найважливіших для розвитку 
держави питань. Відбулася й пу-
блічна лабораторія у пошуку спіль-
них рішень, що об’єднує Україну. 

А перед тим як завітати на фо-
рум, Президент Володимир Зе-
ленський взяв участь у відкритті й 
став першим клієнтом соціально-
го офісу «Мультицентр» у Маріу-

полі, створеного за підтримки По-
сольства США. Мета центру — за-
безпечити містян якісними адміні-
стративними послугами. Заплано-
вана кількість відвідувачів — 120 
осіб щогодини, тут є інфраструк-
тура для доступу людей з інва-
лідністю. У «Мультицентрі» ство-
рено 120 робочих місць. На фо-
румі Володимир Зеленський за-

явив, що єдиний шлях для закін-
чення війни на Донбасі й повернен-
ня всіх тимчасово окупованих Ро-
сією українських територій — ди-
пломатія і санкційний тиск: «Війна 
на сході України та анексія Криму 
внаслідок російської агресії — це 
найбільші виклики, що випа-
ли на долю нашої держави у 
ХХІ столітті». 2
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новини та коментарі

«Форум єдності»: у пошуках спільних рішень
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

Він назвав три етапи, які 
має пройти Україна для до­
сягнення миру на Донбасі: 
завершення гарячої стадії 
конфлікту, примирення та 
пошук консенсусу і безпеч­
на реінтеграція, повідомляє 
УНІАН. І пройти їх дове­
деться державі, суспільству 
та кожному громадянинові 
України разом.

Так, на першому етапі не­
обхідне завершення гарячої 
стадії конфлікту й припи­
нення вогню, переконаний 
глава держави: «Ми впев­
нені, що обов’язково досяг­
немо цього найближчим ча­
сом. Ми цього дуже хоче­
мо. Це дуже потрібний, важ­
ливий, але насправді тільки 
перший крок».

Другий етап — примирен­
ня людей і пошук консенсу­
су: «Все це дуже складний і 
дуже чутливий нейрохірур­
гічний процес. Це ніби три­
мати сірники біля відкритої 
каністри з бензином. Один 
необачний рух, одна непра­
вильна заява можуть все пе­
рекреслити й відновити га­
рячу стадію конфлікту. Са­
ме тому в цих питаннях над­
важливою стає роль медіа 
та риторики, яку ці медіа за­
стосовують».

Третім етапом Президент 
назвав реінтеграцію. «Без­
печну та реальну, а не на па­
пері. Є багато світових при­
кладів, коли гостру стадію 
конфлікту вдалося припи­
нити і навіть сталося част­
кове примирення. Та не від­
булося головного — повер­
нення територій. Вони зали­
шились в іншому статусі та, 
на жаль, не повернулися до 
складу тієї чи іншої держа­

ви. Чи влаштовує такий ва­
ріант Україну? Я гадаю, що 
ні. Але питання риторичне», 
— підкреслив Володимир 
Зеленський. 

Наголосив він і на важ­
ливості зустрічі в норманд­
ському форматі, адже Укра­
їні потрібен мир на наших 
умовах. Для цього в неї має 
бути сильна позиція. А мож­
лива вона в разі збереження 
антиросійських санкцій кра­
їнами Заходу. «Саме тому 
сьогодні такими важливими 
залишаються мінський про­
цес і зустріч у нормандсько­
му форматі, вона має відбу­
тися, і ми маємо вирішувати 
всі питання не в телефонних 
розмовах, а дивлячись один 
одному в очі, щоб припини­
ти війну й повернути всі на­

ші території», — наголосив 
Володимир Зеленський. 

Дороги — 
відновлення  
та концесії

Міністр інфраструкту­
ри Владислав Криклій на­
голосив на важливості від­
новлення інфраструктури 
на сході: «Наступного року 
в Донецькій області ми від­
новимо дороги Добропіл­
ля — Лиман, Харків — До­
вжанський. У Луганській 
області — Чугуїв — Мілове, 
КПП «Дьоміно — Олексан­
дрівка» — Сватове — Лиси­
чанськ у напрямку Луган­
ська. У Запорізькій облас­
ті: напрямок Харків — Сім­

ферополь, Одеса — Меліто­
поль — Новоазовськ, Васи­
лівка — Бердянськ». З 2020 
року фінансування віднов­
лення місцевих доріг Луган­
щини й Донеччини зросте в 
півтора раза. «Донецька об­
ласть отримає 1,043 мільяр­
да гривень, а Луганська — 
660 мільйонів гривень з до­
рожнього фонду. Також ми 
спілкуємося з Євросоюзом, 
щоб швидше відновити тра­
су Херсон — Маріуполь», — 
зазначив урядовець. 

Фахівці міністерства роз­
робляють проєкти конце­
сійних доріг Львів — Стрий, 
Київ — Біла Церква, Львів 
— Тернопіль і Львів — Кра­
ковець, а також портів, аеро­
портів і вокзалів: «Ми ініцію­
вали дослідження доціль­

ності концесій цих доріг, а та­
кож кільцевої дороги навко­
ло Києва». Наступного року 
буде запропоновано конце­
сійні проєкти портів «Одеса», 
«Маріуполь», «Бердянськ» і 
поромного комплексу в пор­
ту «Чорноморськ».

Готуються концесійні про­
єкти залізничних вокзалів 
у Харкові, Дніпрі, Хмель­
ницькому, Миколаєві й Чопі, 
звершити які планують про­
тягом наступного року.

Сполучення 
між регіонами 
поліпшиться

Серед хороших новин 
те, що 2020 року час у до­
розі потяга Київ — Марі­

уполь має скоротитися на 
кілька годин. «Нещодав­
но запустили новий поїзд 
з Києва до Маріуполя. Він 
долає цю дистанцію за по­
над 14 годин. Але ми пра­
цюємо над тим, щоб змен­
шити цей час. Для цьо­
го треба за наступний рік 
поліпшити стан 320 кіло­
метрів залізничної колії», 
— переконаний міністр.

А ще Владислав Кри­
клій повідомив, що Ук­
рзалізниця з 5 грудня 
2019 року запровадить но­
вий поїзд Київ — Херсон 
— Миколаїв. Розвивати­
муться й інші напрямки 
сполучення між регіона­
ми: Лисичанськ — Одеса, 
Херсон — Ужгород, За­
поріжжя — Івано-Фран­
ківськ. 

Планують початок ро­
біт з відновлення будівни­
цтва запорізького мосту 
й кількох мостів у вели­
ких містах. «Ми маємо на­
мір нарешті підійти до за­
порізького мосту. Це сво­
єрідний спортивний сна­
ряд, до якого намагають­
ся підійти з 2004 року, але 
міст залишається поки що 
лише в проєктах. Тому 
за участю міжнародних 
партнерів та за підтрим­
ки бюджетного фінансу­
вання ми плануємо поча­
ти роботу з відновлення 
будівництва запорізького 
мосту, будівництва мосту 
в Кременчуці, мосту через 
Південний Буг у Микола­
єві», — сказав міністр.

На форумі обговоре­
но питання освіти, психо­
логічної реабілітації для 
українців сходу. Адже по­
літика щодо тимчасово 
окупованих територій має 
бути комплексною.
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Інвестори пильно придивляються до сходу 
ПАРТНЕРСТВО. Інфраструктурні й суспільні проєкти дадуть новий імпульс  
розвитку Приазов’я  

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

Враження від міжнарод­
ного інвестиційного фо­

руму RE:THINK. Invest in 
Ukraine, який відбувся цього 
тижня в Маріуполі, ще довго 
відчуватимуться в суспіль­
стві, а зустрічі з інвестора­
ми та укладені угоди сприя­
тимуть омріяному економіч­
ному зростанню. Під час зу­
стрічі Президента Володи­
мира Зеленського з віцепре­
зидентом  Європейського 
банку реконструкції та роз­
витку Аланом Пію наголо­
шено, що цьогоріч Україна 
вперше стане найбільшою 
країною операцій ЄБРР. Ін­
вестиції банку в Україну 
сягнули мільярда євро, що 
стало рекордом за п’ять ро­
ків. Обговорено й нові проєк­
ти ЄБРР, спрямовані на роз­
виток регіональних доріг. Ін­
вестиції становитимуть по­
над 300 мільйонів євро.

Зустрівся глава держа­
ви і з віцепрезидентом Між­
народної фінансової корпо­
рації Джорджиною Бейкер, 
директором Світового банку 
у справах Білорусі, Молдо­
ви та України Сату Кахко­

нен і керівником регіональ­
ного представництва Між­
народної фінансової корпо­
рації в Україні, Білорусі та 
Молдові Джейсоном Пелл­
маром.

Він подякував МФК за 
реалізацію транспортного 
проєкту в Маріуполі, висло­
вивши сподівання, що поді­
бні проєкти з’являться в ін­
ших містах. «Наша ідея — 
почати розвиток з Маріупо­
ля. Саме тому інвестиційний 
форум відбувається на схо­
ді України. Місто, яке ко­
лись звільняли, може ста­
ти справді європейським», 
— цитує Офіс Президента 
слова глави держави.

У місті відкривається 
проєктний офіс Європей­
ського Союзу, який реалі­
зовуватиме дві програми: з 
децентралізації та боротьби 
з корупцією. Це лише час­
тина підтримки, яку надає 
ЄС східним регіонам Укра­
їни, заявив Володимир Зе­
ленський. Обидві ці програ­
ми мають велике значення 
для розвитку бізнесу та за­
лучення інвестицій.

А ще між Міністерством 
інфраструктури, Укрзаліз­
ницею та ЄБРР підписано 

Меморандум про взаємо­
розуміння. Він  передбачає 
співпрацю сторін для підго­
товки IPO АТ «Укрзалізни­
ця». 

«Підготовка первинно­
го розміщення акцій Укрза­
лізниці — важливий сигнал 
для світової спільноти про 
готовність України до ре­
форми державної компанії-
монополіста. Укрзалізниця 
— перша українська дер­
жавна компанія, яка пла­
нує вийти на зарубіжний 
фондовий ринок і так під­
вищує інвестиційний імідж 
країни», — заявив міністр 
інфраструктури Владислав 
Криклій.

Ідеться про доступ Укр­
залізниці до капіталу ши­
рокого кола інвесторів, по­
ліпшення ліквідності ком­
панії, можливість отримати 
об’єктивну оцінку її вартос­
ті, повідомляє пресслужба 
Мінінфраструктури.

А під час підписання ме­
морандуму про співпра­
цю між ДП «Адміністра­
ція морських портів Укра­
їни», ДП «Маріупольський 
морський торговельний 
порт», ТОВ «КОФКО АГРІ  
РЕСОРСІЗ УКРАЇНА» та 

ТОВ «СТТ» Владислав 
Криклій заявив, що в роз­
виток інфраструктури пор­
ту буде залучено понад 1,3 
мільярда гривень інвести­
цій. Це збільшить вантажо­
потоки на 2,3 мільйона тонн, 
створить додаткові робочі 
місця, підвищить соціальні 
стандарти для працівників 
портової галузі, сприятиме 
розвитку агропромислового 
комплексу Азовського регі­
ону завдяки значному зде­
шевленню логістики для аг­
ровиробників.

Передбачає меморандум 
і співпрацю з реконструкції 
причалів №2 і №3, будівни­
цтва другої черги зернового 
термінала, створення єди­
ного перевантажувального 
комплексу (харчових і на­
ливних продовольчих ван­
тажів).

Про новий рівень страте­
гічного планування регіо­
нального розвитку говорила 
на форумі міністр розвитку 
громад та територій Альо­
на Бабак. Адже проблеми в 
економіці розвитку регіонів 
спричинені браком дієвих 
регіональних стратегій та 
неефективними механізма­
ми їх фінансової підтримки.

Нині розвиток інфра­
структури фінансують не­
достатньо. За торішнім суб­
індексом «Інфраструктура» 
рейтингу Всесвітнього еко­
номічного форуму Украї­
на опинилася на 78-му міс­
ці зі 137 країн. А інвестицій­
ні процеси в розвиток регіо­
нів досить хаотичні, повідо­
мляє пресслужба Міністер­
ства розвитку громад та те­
риторій.

«Тому маємо вийти на ін­
ший рівень стратегічного 
планування регіонального 
розвитку, де стратегія стає 
публічним відкритим інвес­
тиційним планом, який бу­
де орієнтиром для бізнесу й 
громад», — констатує уря­
довець.

Завдяки співпраці з ін­
ституціями Європейського 
Союзу Україна розпочала 
реалізацію унікальних про­
єктів і отримала 38 мільйо­
нів євро для підтримки ці­
лей регіонального розвитку. 
На конкурсній основі піді­
брано 70 проєктів у різних 
галузях: сільський розви­
ток, туризм, розвиток люд­
ського потенціалу, а та­
кож ті, які сприяють єднос­
ті країни. 

«Надзвичайно важли­
во говорити про розвиток 
регіонів не лише в контек­
сті капітальних інвестицій 
в об’єкти інфраструктури, 
а також у людський розви­
ток», — наголосила Альона 
Бабак, додавши, що особли­
вої уваги потребують про­
єкти, які реалізують спільно 
з Міністерством освіти і на­
уки в Луганській та Львів­
ській областях.

Це проєкт «Схід і захід 
разом», який передбачає 
розвиток гуманітарних на­
ук: історії, української мо­
ви, літератури. У Старо­
більську на Луганщині ре­
алізують проєкт «Здорова 
людина — здорове суспіль­
ство». Це науково-просвіт­
ницька лабораторія-студія 
для студентів, викладачів і 
лікарів, яка дає змогу пере­
йти на новий технологічний 
і якісний рівень послуг у ме­
дичній діагностиці. Втілю­
ють і проєкт університет­
ська телерадіостудія, яка 
формує український моло­
діжний медіапростір регі­
ону. Зводять також радіо­
телевізійну передавальну 
станцію в Попаснянському 
районі.

(Закінчення.  
Початок на стор. 1)

Президент Володимир Зеленський взяв участь у відкритті й став першим клієнтом соціального офісу «Мультицентр»  
у Маріуполі
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новини та коментарі
Прошу слова! 

Замість 
Геловіну — 
День подяки?

 
 

Інна ОМЕЛЯНЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

Торік в останні дні жовтня випала нагода побувати в універ-
ситеті французького міста Ренн. Із воріт на мене вибі-

гли люди в масках і чорному вбранні: нічого собі зустріч! І 
лише побачивши гори різьблених гарбузів, що виднілися у 
всіх переходах, зрозуміла: наближається Геловін, тож сту-
денти перевтілилися в його персонажів.

Мені це, з дозволу сказати, свято не подобається: і мен-
тально не наше, і якесь страшне. Однак його реклама де-
далі активніше бере в облогу українців. Приміром, у Рівно-
му з білбордів Геловін закликає святкувати дівчина з пере-
різаними венами. В окремих школах навіть першокласни-
кам завбачливо розповіли, до чого їм готуватися в остан-
ні дні жовтня, тож 7-річна онучка вже навіть страшну мас-
ку встигла виготовити.

І тут вирішили сказати своє слово депутати Рівнера-
ди. На сесії 24 жовтня більшістю голосів вони висловили-
ся проти цього дивного для українців свята, яке передба-
чає перевтілення в різну нечисть: вампірів, духів, приви-
дів. Погодьтеся, складно назвати позитивним такий вплив 
на людей, особливо на стадії формування моральних цін-
ностей. До того ж, Закон України «Про освіту» визначає, 
що засадами державної політики у сфері освіти є форму-
вання нетерпимості до фізичного або психологічного на-
сильства. А Закон «Про рекламу» прямо забороняє роз-
міщення реклами, яка містить елементи жорстокості, на-
сильства та цинізму. 

Тому скориставшись повноваженнями, передбаченими 
Законом «Про місцеве самоврядування», Рівнерада реко-
мендувала не відзначати Геловіну зокрема в навчальних 
закладах міста. А ті, хто розмістив рекламу цього буцім-
то свята, зобов’язані її прибрати. Натомість рішенням се-
сії рекомендовано запровадити День подяки, який теж від-
значають у багатьох країнах, що пов’язаний здебільшого 
із завершенням сільськогосподарських робіт. Його голо-
вна мета — подяка Богові та хліборобам за врожай. 

Як на мене, цілком логічне й виправдане рішення. Адже 
Геловін — це свято кельтських язичників, яке близько  
2 тисяч років тому відзначали в Ірландії. Завдяки вдало-
му маркетингу його перетворили на містифіковане дійство 
американці. Звісно ж, із комерційною метою. 

Проте на захист Геловіну миттєво стало чимало корис-
тувачів соцмереж. Посипалися закиди на адресу і депута-
тів, і Рівненського міського голови: вам що, мовляв, роби-
ти більше нічого? Он скільки в нас незаконних надбудов, 
доріг без розміток і належного ремонту і ще маса нагаль-
них для городян питань. До слова, більшість закидів спра-
ведливі. Але ж до чого тут американське свято? Відділяй-
мо мух від котлет, панове!

Водночас у соцмережах дедалі більше тих, хто закликає 
сказати «Ні!» Геловіну і хоче, щоб Україна була з Богом, а 
не з нечистими. 

Святкувати ніч відьом (друга назва Геловіну) чи ні — ви-
рішувати кожному особисто. А мені хочеться, щоб онучка 
виготовляла не чергову страшну маску, а, скажімо, віно-
чок з калини. Чи з чорнобривців, що палахкотять яскрави-
ми вогниками в ці останні жовтневі дні. І неодмінно приго-
тую для неї смачну гарбузову кашу: за рецептом іще моєї 
бабусі. В Україні ж бо живемо, друзі!

Тож не розчинімося в уламках субкультур, хоч би якими 
«просунутими» і «розкрученими» вони були.                          

ЄВРОАТЛАНТИЧНА ІНТЕГРАЦІЯ. Цього тижня до при-
чалу Одеського морського вокзалу пришвартувалися мін-
ні тральщики чотирьох країн НАТО: іспанський ESPS Sella, 
румунський Ros Lupu Dinescu, болгарський BGS Shkval та 
італійський ITS Numana. Ці кораблі патрулюють у Серед-
земному морі у складі 2-ї постійної протимінної групи НАТО 
SNMCMG2. А до Одеси судна прибули з дружнім візитом і 
перебуватимуть тут упродовж тижня, повідомляє пресслуж-
ба Міноборони.

Учора в Одесі висадилася представницька делегація 
Альянсу, очолювана Генеральним секретарем Єнсом Стол-
тенбергом. Із цього міста розпочнеться візит до України Пів-

нічноатлантичної ради. Сьогодні у столиці розпочинається 
засідання Комісії Україна — НАТО, участь у якій візьме Пре-
зидент Володимир Зеленський. У насиченій програмі — зу-
стрічі Генсека та постійних представників країн НАТО з Го-
ловою Верховної Ради Дмитром Разумковим, головами по-
літичних фракцій парламенту, міністром закордонних справ 
Вадимом Пристайком і міністром оборони Андрієм Загоро-
днюком.

А поки що в Одесі Єнс Столтенберг зустрівся з керівни-
цтвом Військово-Морських сил, виступив перед курсантами 
Одеської морської академії. І провів у порту спільну прескон-
ференцію з віцепрем’єр-міністром Дмитром Кулебою.  

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

Картина, близька до 
надзвичайної ситу­

ації, спостерігається на 
об’їзній дорозі до конт­
рольно-пропускного пунк­
ту «Ужгород» на україн­
сько-словацькому кордо­
ні. На під’їзді до нього пе­
ред вихідними накопичи­
лося майже пів тисячі ван­
тажних автомобілів. У ви­
хідні пропуск не здійсню­
вали, а за понеділок і ві­
второк довжина черги ско­
ротилася мінімально. Ни­
ні вона завдовжки кілька  
кілометрів, і в ній стоять 
сотні фур.

Згідно з повідомлен­
ням пресслужби Закар­
патської митниці Держав­
ної фіскальної служби, до 
черги призвело те, що до­
зволи з Польщею на рух 
вантажівок цією країною 

вичерпалися, й тепер весь 
транспорт їде через Сло­
ваччину. Крім того, в цій 
країні такі дозволи кошту­
ють дешевше. 

У пресслужбі митниці 
повідомили, що не змен­
шують інтенсивності робіт 
і вони не припиняються ні 
на годину. А водії, з якими 
довелося поспілкуватися, 
наголошують на вибірко­
вості в роботі митників. 

Стверджують: водії ван­
тажівок, зареєстрованих 
на Закарпатті, мають пре­
ференції. Уже кілька разів 
місцеві підвозили своїх на 
джипах, щоб проштовхну­
ти поза чергою. Дійшло до 
бійки, в якій постражда­
ло кілька водіїв фур, що 
стоять у черзі. Правоохо­
ронці не виявили бажання 
з’ясувати обставини.

«Ви ж не побачите тут 
жодної вантажівки із За­
карпаття, — скаржився 

кореспондентові «УК» во­
дій Володимир із Києва. — 
Вони їдуть безперешкод­
но просто до митниці. Ма­
ють «зелений коридор». А 
ще перед самим в’їздом на 
КПП сформувалася пара­
лельна черга — за окре­
му плату. Я ж стою тут із 
п’ятниці і ще зо дві доби 
змушений буду простояти. 
Фактично всі ми тут як за­
ручники — без сну й від­
починку, адже черга має 
рухатися цілодобово».

Водії скаржаться на 
брак туалетів, не кажучи 
вже про можливість при­
йняти душ, значну пере­
витрату коштів через над­
мірне використання паль­
ного (йдеться й про обігрів 
автомобілів уночі), погане 
харчування. 

Жодного сприяння водії 
в черзі не відчувають і від 
ДП «АсМАП» (Асоціація 
міжнародних автомобіль­

них перевізників Украї­
ни). На День автомобіліс­
та, який відзначали в не­
ділю, їм привезли по три 
пляшки мінералки, вті­
шивши: «Вибачайте, але 
більш нічим не можемо 
допомогти».

Додамо, що під час ві­
зиту на Закарпаття не­
вдоволення роботою 
КПП «Ужгород» висло­
вив Президент України. 
Придбаного для огляду 
вантажівок сканера, який 
забезпечив би пришвид­
шення митного огляду, 
тут не встановили. 

Трохи раніше Прем’єр-
міністр Олексій Гонча­
рук повідомляв про на­
мір уряду домовитися 
з Польщею про видачу 
більшої кількості дозво­
лів для перевезення ван­
тажів з українського боку 
для автомобільного тран­
спорту.
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Шоста провінція 
Канади визнала 
Голодомор геноцидом 

ОФІЦІЙНО. Законодавча асамблея канадської провінції 
Британська Колумбія ухвалила закон про День пам’яті укра-
їнського Голодомору, який визнає геноцидом штучний голод 
1932—1933 років. Закон встановлює, що кожну четверту су-
боту листопада Британська Колумбія офіційно відзначатиме 
День пам’яті жертв Голодомору в Україні та геноциду, повідо-
мляє Посольство України в Канаді.

«Голодомор навмисно спланував та здійснив радянський 
режим, щоб системно знищити прагнення українського наро-
ду до вільної та незалежної України», — цитує УНІАН текст 
документа.

«Це дуже шляхетний і важливий жест, — вважає Посол Укра-
їни в Канаді Андрій Шевченко. — Перша версія законопроєкту 
про Голодомор з’явилася у провінції десять років тому. А сьо-
годні бачимо результат довгої роботи української громади і всіх 
прихильних до України канадців».

Британська Колумбія стала шостою провінцією Канади, що 
визнала Голодомор актом геноциду. На державному рівні за-
кон про Голодомор чинний у Канаді з 2008 року.

На кордоні зі Словаччиною 
вантажівки простоюють  
по пів тижня

МИТНИЦЯ. На перешкоді стають  
і організаційний, і технічний, і людський чинники
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Олег Осуховський,  
народний депутат VII скликання,  

член Комітету Верховної Ради України  
з питань запобігання і протидії корупції: 

— Корупція у спиртовій галузі існує з початку незалежнос-
ті. Її треба було знищити. Ця галузь — монополія держави, і як-
би ті всі тіньові корупційні схеми викорінити, то спиртова галузь 
могла б давати у державний бюджет значні суми, які можна бу-
ло б використати з користю для держави. А віддавати монопо-
лію у приватні руки — не знаю, наскільки це доцільно: держав-
ні стратегічні підприємства і Укрзалізницю — олігархам, землю 
— латифундистам. Не бачу тут якогось прогресу. Прогрес є то-
ді, коли винищена корупція і державні підприємства дають ко-
ристь українському бюджету. 

(З виступу в ефірі телеканалу «Еспресо») 

Чи приватизація подолає корупцію? 
ТІНЬОВА ЕКОНОМІКА. Через нелегальний обіг спирту в Україні бюджет зазнає великих втрат, 
але пропоновані заходи боротьби не видаються надто ефективними

Володимир 
КОЛЮБАКІН,  

«Урядовий кур’єр»

Днями в Міністерстві 
розвитку економіки, 

торгівлі та сільського гос­
подарства відбулася на­
рада з питань запланова­
ної приватизації держав­
них підприємств спир­
тової галузі, що входять 
до концерну «Укрспирт». 
Ідеться про скасування 
чинної державної монопо­
лії на виробництво спирту 
з 1 січня 2020 року, Пре­
зидент України Володи­
мир Зеленський вже вніс 
до Верховної Ради від­
повідний законопроєкт. 
Згідно з ним, право виро­
бляти спирт можуть отри­
мати приватні підприєм­
ства, які придбали на це 
відповідну ліцензію.  

В уряді очікують, що 
приватизація Укрспирту 
дасть 6—7 мільярдів гри­
вень до державного бю­
джету. Про це повідомив 
на нараді недавно при­
значений радник міністра 
з питань реформування 
спиртової галузі Сергій 
Блескун.  

За його словами,  неле­
гальний обіг алкоголю — 
розповсюджене явище у 
країнах з низьким рівнем 

доходів. За даними Все­
світньої організації охо­
рони здоров’я, частка не­
легального алкоголю на 
ринку України сягає 45% 
(за іншими джерелами, 
55%), за цим показником 
наша держава посідає у 
світовому рейтингу місце 
поряд з Ефіопією, Уган­
дою, Мозамбіком та Каме­
руном.  

Сергій Блескун зазна­
чає: якби весь спирт в 
Україні виробляли й реа­
лізовували легально, дер­
жава додатково б отриму­
вала до 10 мільярдів гри­
вень на рік від податків та 
зборів. Цю цифру підтвер­
див і присутній на нараді 
заступник міністра вну­
трішніх справ Антон Ге­
ращенко. 

Де 
випаровується? 

Звідки ж береться неза­
конний обіг спирту? Від­
повідь проста, навіть вра­
жає простотою: держав­
ні спиртові заводи не об­
ліковують частини виро­
бленої продукції й реалі­
зовують її на тіньовому 
ринку. Щоправда, тіньо­
вим його можна назвати 
лише умовно: в інтерне­
ті багато пропозицій ку­

пити або продати харчо­
вий спирт. І це пропозиції 
аж ніяк не від державних 
підприємств, але хто йо­
го продає і кому, для яких 
потреб — нікого, схоже, 
не цікавить. 

Під час рейду громад­
ських активістів до під­
пільної «розливайки» до­
велося побачити вели­
кі запаси якоїсь рідини 
із запахом спирту, роз­
литої у великі пластико­
ві бурдюки. Хтось же цим 
займається! Тобто ри­
нок спирту в Україні і так 
давно вже демонополізо­
ваний, лише поки що не­
офіційно. 

І не варто думати, ніби 
в уряді, керівництві га­
луззю та правоохоронних 
органах про це не знають. 
Навіть Сергій Блескун 

визнає, що порушення 
закону про виробництво 
та обіг спирту починаєть­
ся з виробництва і далі 
йде  до транспортування 
та реалізації. Злочин, за 
словами Сергія Блеску­
на, починається з норму­
вання сировини та готової 
продукції, за що відпові­
дає державний концерн 
«Укрспирт». Тобто у звіт­
ності заводу можуть фі­
гурувати якісь обсяги ви­
готовленої продукції, на­
справді ж вони набагато 
більші. 

Як так? Адже згідно з 
вимогами Закону України 
«Про державне регулю­
вання виробництва і обі­
гу спирту етилового, ко­
ньячного і плодового, ал­
когольних напоїв, тютю­
нових виробів та пально­
го», приміщення, де виро­
бляють спирт, повинні об­
ладнувати витратоміра­

ми — лічильниками об­
сягу виробленого спирту. 
Щоправда, заковика в то­
му, хто знімає показники 
цих лічильників. 

Учасники наради за­
уважили, що показни­
ки мусять знімати не самі 
працівники підприємства 
в ручному режимі, дома­
льовуючи скільки треба,  
— дані про кількість ви­
робленої продукції слід 
передавати в онлайн-ре­
жимі безпосередньо до 
контролюючих органів. 
Добра пропозиція, але 
чому схаменулися тіль­
ки тепер? 

Те саме стосується і ви­
робництва денатурова­
ного спирту. Нагадаємо: 
денатурація полягає в то­
му, що звичайний спирт 
за допомогою спеціаль­

них добавок роблять не 
придатним для вживан­
ня людини, його викорис­
товують як розчинник. 
Але насправді, зауважує 
Сергій Блескун, процеду­
ру обліку навмисно зро­
блено так, що неможли­
во з’ясувати, чи насправ­
ді спирт проходив дена­
турацію, чи його за тіньо­
вими схемами було реалі­
зовано як харчовий.  

З почутого на нара­
ді випливає чимало за­
питань, передовсім якщо 
про злочин давно відомо, 
то чому ні раніше, ні те­
пер не було жодних за­
ходів задля його припи­
нення і покарання вин­
них? Чи не тому, що слі­
ди неправомірно при­
власнених грошей могли 
привести через державні 
структури до таких лю­
дей, яких зачіпати ніяк не 
можна? 

Щоправда, прізвища 
цих людей змінюються 
з кожною зміною влади. 
Аналітики зауважують: з 
огляду на величезну при­
бутковість галузі, три­
ває перманентна бороть­
ба за вплив на Укрспирт 
з боку всіх політичних 
груп, щойно вони прихо­
дять до влади, усуваючи 
попередників від грошо­
вих потоків. 

Чим допоможе 
зміна власника? 

Тут виникає нове пи­
тання: чим зарадить про­
блемам спиртової галу­
зі її приватизація? Як по­
відомив Сергій Блескун, в 
Україні протягом місяця 
планують провести неза­
лежний аудит всіх спир­
тових заводів — які пра­
цюють і які не працюють. 
Що ж, справа добра і кон­
че потрібна, але хіба цьо­
го не можна було зроби­
ти раніше, аби уникну­
ти згаданих втрат дер­
жавних коштів? І невже 
обов’язкова вимога про­
ведення такого аудиту — 

перспектива приватизації 
галузі?

Крім того, якщо нині дер­
жавні заводи випускають 
не обліковану продукцію, 
то хто їм завадить робити 
те саме вже з приватним 
господарем, аби мінімізу­
вати сплату податків? Гро­
шей у нього вистачить, щоб 
підкупити будь-якого пе­
ревіряльника. 

У чому тоді тут інтерес 
держави, звідки вона отри­
має обіцяні прибутки? Хі­
ба що за продаж самих під­
приємств та ліцензій на ви­
робництво спирту, — але 
це одноразові надходжен­
ня. Загалом тут із мате­
матикою якось не склада­
ється: якщо нині бюджет 
втрачає 10 мільярдів що­
року, то чому обіцяні над­
ходження становитимуть 
лише 6—7 мільярдів? І це 
враховуючи ціну продажу 
підприємств чи ні? 

І що, з демонополізаці­
єю спиртової галузі доходи 
населення зростуть і люди 
перестануть шукати менш 
якісне, зате дешевше? 
Адже саме на цьому стоїть 
нелегальний обіг спирту. 

У Московській державі алкогольну монополію вперше ввів 
Іван ІІІ 1474 року, діяла вона до 1533-го, знову введено 1652 
року і діяла 29 років. Петро І відновив монополію 1696 ро-
ку, втім, 1716-го запровадив вільне винокуріння, але обклав 
виробників особливим митом. Нову монополію, четверту за 
ліком, ввели 1894 року, хоч у повному обсязі вона діяла з 
1906‑го по 1913 рік. 

У цей час виробляти спирт могли приватні підприємства, 
але продавати його — лише казенним акцизним складам. 
Там вона зберігалася й надходила на продаж  у державні вин
ні крамниці та шинки. На інші спиртні напої, крім горілки, мо-
нополія не розповсюджувалася, зате їх обкладали акцизом.

Зазначимо, що 1913 року доходи від спиртової монополії 
сягнули 26% всього державного бюджету Росії. 

З початком Першої світової війни торгівлю спиртним було 
заборонено, заборона діяла й після неї. Саме в цей період ве-
ликого поширення набуло самогоноваріння. Легальну торгів-
лю спиртним і державну монополію на нього було відновле-
но 1924 року. Цікаво, що 1985-го спиртова монополія давала 
шосту частину всієї виручки радянської торгівлі. 

У Україні протягом останніх 10 років виробництво легаль-
ного харчового спирту скоротилося вчетверо. А частка його 
тіньового обігу в загальному споживанні харчового спирту в 
країні зросла з 10% у 2007 році до 55% у 2019-му. 

довідка «УК»

Якби весь спирт в Україні виробляли  
й реалізовували легально,  
держава додатково б отримувала  
до 10 мільярдів гривень на рік.

Мовою добросусідства 
ПРИКОРДОННА СПІВПРАЦЯ. Громади по обидва боки готові об’єднати зусилля в екологічній, 
транспортній та інших сферах

Марія ЛАГІДНА  
для «Урядового кур’єра»

Європейське об’єднання 
територіального спів­

робітництва «Тиса», а та­
кож 12 угорських і 12 
українських представни­
ків органів місцевого са­
моврядування із Закар­
патської та Саболч-Сат­
мар-Березької області 
(Угорщина) стали учас­
никами чергової Академії 
лідерства — популярної 
тренінгової програми, яка 
ґрунтується на інстру­
ментарії Центру експер­
тизи доброго врядування 
Ради Європи.

Чому Україна зацікавле­
на у прикордонній співпра­
ці? «Передусім це унікаль­
на можливість для подо­
лання диспропорційності, 
— пояснює менеджер Про­
грами РЄ «Децентраліза­
ція і реформа місцевого са­
моврядування в Україні» 
Андрій Гук. — Прикордон­
ні території зазвичай менш 
розвинені, ніж центральні. 
Друга мета такої співпраці 
— прискорення розвитку  
розташованих там громад 
шляхом об’єднання зусиль 
і мобілізації регіональних 
ресурсів для розв’язання 
спільних проблем в еколо­
гічній, транспортній, еко­

номічній, культурно-освіт­
ній, соціальній та інших 
сферах».

Як з’ясувалося, в му­
ніципалів по обидва бо­
ки кордону чимало схо­
жих завдань. Це і розши­
рення мережі близького 
прикордонного сполучен­
ня, і співпраця у сфері гро­
мадського порядку та робо­
ти правоохоронних органів. 
Під час навчання учасники   
переймалися проблемою 
утилізації  твердих побуто­
вих відходів — кожній сто­
роні вкрай потрібні сучас­
ний полігон і сміттєсорту­
вальний завод. Є обопіль­
на зацікавленість у віднов­

ленні унікальних природ­
них ресурсів українсько­
го Солотвина та очищенні 
прикордонної Тиси.

Не зайве, говорили при­
сутні, налагодити спів­
працю в галузі медици­
ни, зокрема між службами 
швидкої допомоги. А скіль­
кох зачіпок для громадян 
можна було б уникнути, 
налагодивши цивілізова­
ний обмін інформацією між 
агенціями з питань праце­
влаштування й запрова­
дивши уніфікацію необхід­
них документів.

«Що ж заважає прикор­
донній співпраці обох кра­
їн?» Відповідаючи на це за­

питання тренерів Акаде­
мії лідерства, слухачі пере­
довсім назвали перебільше­
ну заполітизованість, вна­
слідок якої готовність одні­
єї країни допомогти нерід­
ко сприймається як імовірна 
експансія чи загроза. Нега­
тивні й штучно створені і на­
саджені стереотипи та упе­
редження, низький рівень 
довіри до іншої сторони. А 
ще очевидна неготовність 
окремих структур місце­
вої влади і самого населен­
ня стати реальними аген­
тами змін.

Насамкінець про найго­
ловніше: спілкування під 
час  тренінгу відбувало­

ся двома мовами — укра­
їнською та угорською. І ко­
ли на початку представни­
ки громад обох країн бодай 
частково ніяковіли від цьо­
го, то під час  знайомства 
із прикладами реалізації 
інфраструктурних проєк­
тів (в угорському Кішвар­
ді   слухачі побачили від­
роджене мертве озеро, а в 
українському селі Астей  
їм показали розумну зо­
ну відпочинку) вони вже 
добре розуміли мову до­
бросусідства, легко і щи­
ро спілкувалися, говорили 
про руйнування комуніка­
тивних бар’єрів, атмосфе­
ру відкритості та довіри.
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Сир із Божої гори
Інна ОМЕЛЯНЧУК, 

«Урядовий кур’єр»

«Скуштуйте сиру з Божої го-
ри! Самі варимо!» — при-

прошує господиня ятки на осін-
ньому ярмарку. Куштую напів-
твердий, тоді — бринзу: унікаль-
ний смак! Тож і відбою від покуп-
ців немає: розкуповують люди й 
свіженькі сири, і сметану та масло 
— тільки встигай подавати.

Щоправда, й Ірина Палейчук, 
і Юрій Потапчук не на жарт вто-
милися: вчора допізна на ногах, 
сьогодні встали о четвертій ран-
ку, щоб на ярмарок до Рівного зі-
братися, де самі й торгували. Во-
ни співвласники фермерського 
господарства «Сноумілк»: ферму, 
на якій 70 корів, мають у Гощан-
ському районі, а переробний цех 
та невеличкий магазин — у рай-
центрі Гоща на Божій горі. Тут пе-
реробляють майже півтори тонни 
молока за день. І тут на прохідній 
реалізують сепараторну смета-
ну і сири (кисломолочні, м’які, на-
півтверді), масло. Днями відкри-
ли спеціалізований кіоск на ринку 
в Рівному. Ще навіть вивіску ви-
готовити не встигли, а люди вже 
розкуповують продукцію і знайо-
мим рекомендують. Адже спожи-
вачі скучили за натуральними ви-
сокоякісними продуктами. А тут 
ще й ціна помірна: бринза по 130 
гривень за кілограм, напівтвердий 
«Гауда» — 180.

Мрію здійснили…  
у кредит

«Я у тваринництві 25 років, за 
цей час усякого було, — розпові-
дає Юрій Потапчук. — Але усві-
домив: не маєш власної переробки 
— будеш з молоком у мінусах. Ось 
дивіться: корми, гербіциди, паль-
не, енергоносії — все це невпинно 
дорожчає. А закупівельна ціна на 
молоко не змінюється з 2016 ро-
ку: як платили заводи селянам та 
дрібним фермерам по 4—4,5 грив-
ні за літр, так і платять. Тому, зу-
сібіч вивчивши питання, виріши-
ли ризикнути із власною перероб-
кою».

Рятувальний круг у вигляді 
ознайомчої грантової поїздки на 
мінісироварні до сусідньої Поль-
щі їм та іншим господарям кинув 
Рівненський центр розвитку міс-
цевого самоврядування. До речі, 
останнім часом такі сироварні там 
з’являються як гриби після те-
плого осіннього дощу. А польські 
фермери залюбки діляться досві-
дом (уміють, так би мовити, екс-
портувати власний поступ). Що-
правда, умови для селян, які хо-
чуть щось виробляти, там прин-
ципово інші: в Польщі немає про-
блем із сертифікацією продукції 
власного виробництва. В Украї-
ні ж дрібних аграрних виробни-
ків поки що прирівнюють до ве-
ликих. А це означає довгу й заор-
ганізовану процедуру сертифіка-
ції, отже повної легалізації вироб-
ництва. 

Утім, наші одержимі працьо-
виті гощанці впевнено рухають-
ся цим шляхом: хочуть підтвер-
дити своє органічне виробництво 
відповідним сертифікатом. Адже 
цілком витримують його параме-
три. Це значно складніше, ніж до-
дати консервантів. Тож продук-
цію можна споживати дітям: її, 
крім органолептичних показни-
ків, вирізняє натуральний смак. 
Той сир нагадав мені смак дитин-
ства, який ми з вами, на жаль, уже 
призабули.

Коли рік тому постало питання 
купівлі обладнання для зберіган-
ня й переробки продукції, молоді 
господарі хотіли скористатися пе-
редбаченою державною підтрим-

кою і придбати його у місцевого 
виробника. Та порахували і за го-
лови взялися: навіть із компенса-
цією частини вартості з держбю-
джету, вийшло… на 25% дорож-
че, ніж високоякісне обладнан-
ня іншого виробника. Але тут їм 
підставила плече область: за про-
грамою мікрокредитування фер-
мерських господарств отримали 
200 тисяч гривень під 3% річних 
на 5 років. Отже, таки здійснили 
мрію, дарма що в кредит. А вже 
цього року скористалися кошта-
ми Державного фонду підтримки 
фермерських господарств на спо-
рудження тваринницьких примі-
щень — знову під 3%. Одне слово, 
хто наполегливо стукає, тому, як 
бачимо, відчиняють.

До речі, дорогі кредитні ресурси 
— загальнодержавна проблема, 
яка не дає змоги дрібним виробни-
кам стати на власні ноги. Прем’єр 
Олексій Гончарук каже про певне 
зниження відсоткових ставок уже 
з нового року. Бо без здешевлен-
ня кредитних ресурсів економіч-
ного зростання, на яке сподіваєть-
ся уряд, точно не буде. І не лише в 
аграрному секторі. Утім, аграріям 
це болить чи не найбільше: вироб-
ництво ж сезонне.

— Молокопереробний завод за-
робляє на аграрному виробнико-
ві до 20%, магазини — ще 25—30% 
плюс повернення нереалізованого 
товару, логістика — 10—15% до-
даної вартості. А коли виробляєш 
продукцію й сам її реалізуєш, ця 
вартість залишається в тебе. Що-
правда, працювати треба 365 днів 
на рік по 24 години на добу, — ро-
бить висновок мудрий Юрій По-
тапчук.

За перший рік роботи про якісь 
захмарні заробітки не говорять: 
по-перше, добряче витратили-
ся, коли вивчали виробництво си-
рів в Україні, Польщі, Німеччи-
ні, Австрії. Адже ще до відкриття 
справи шукали власну унікаль-
ність, найбільше побоюючись роз-
чинитися у промисловому вироб-
ництві. По-друге, нарощують ви-
робничі потужності, бо дивляться 
в майбутнє. 

Утім, наскільки впевненим буде 
цей погляд українських аграріїв і 
чи здійсняться їхні мрії (принай-

мні, в кредит) залежить, як бачи-
мо, далеко не лише від них. 

А поголів’я 
зменшується

«Молочне скотарство — чи не  
найболючіша аграрна галузь, — 
зізнається директор департа-
менту агропромислового розви-
тку Рівненської ОДА Надія Пе-
реходько. — Навіть попри пев-
ну підтримку держави, за дев’ять 
місяців цього року юридичні осо-
би скоротили поголів’я на 15%. Це 
мінус 2 тисячі корів у тих, хто ре-
алізовував молоко на заводи. Від-
повідно промислові виробники ви-
готовлять менше продукції. Во-
ни самі в цьому винні, бо не да-
ють належної ціни. Отже, на ча-
сі розвиток дрібного виробника 
— справжня перспектива моло-
чарства у переробці. Скажу так: 
хто зуміє об’єднатися і пройти цей 
складний шлях, займе свою ні-
шу у структурі виробництва, ма-
тиме перспективу. Адже тенден-
ції невтішні для всіх. Приміром, 
за останні дев’ять років у госпо-
дарствах населення нашої області 
поголів’я зменшилося на 30 тисяч 
голів. Тому й пропозиція україн-
ської молочної продукції меншає, 
а вартість її зростає». 

Позиція нового уряду така: дати 
споживачеві високоякісний про-
дукт.  Тому і в держбюджеті на на-
ступний рік державна підтрим-
ка аграріїв залишається. Питан-
ня тільки в тому, щоб кардиналь-
но змінилася її філософія, щоб не 
існувала вона заради відмивання 
коштів. Пригадуєте, як Юрій По-
тапчук  купував обладнання? 

Тверде слово громади
І тут вступають сильні гравці з 

їхнім, сказати б, поки що недоо-
ціненим потенціалом — об’єднані 
територіальні громади. Саме їхні 
керівники до нагальних проблем 
людей найближчі.  

— Нам зовсім не байдуже, чи 
матимуть люди у своїй аграрній 
області роботу і відповідно заро-
біток. Як і те, чи зможуть наші ді-
ти споживати натуральні молоко і 
сир, — каже голова асоціації голів 

ОТГ Рівненщини Сергій Пилип-
чук. — Тому ми повинні створити 
умови для самозайнятості наших 
людей — починаючи від пасовищ 
для худоби, яку утримують у фер-
мерських та індивідуальних се-
лянських господарствах. До речі, 
це ключове в розвитку молочного 
скотарства: одна корова — як міні-
мум гектар пасовищ. А це серйоз-
на проблема в багатьох громадах, 
де не залишилося земель запасу. 
Адже в Україні стійлове утриман-
ня не таке популярне, як у Євро-
пі. Ще одне питання — умови для 
об’єднання сільських господарів у 
кооперативи, що дасть змогу ви-
йти на стабільну якість молока. І 
нарешті асоціація може і повинна 
сказати своє слово офіційному Ки-
єву щодо спрощення сертифікації 
продукції дрібних виробників. 

Директор Рівненського центру 
розвитку місцевого самовряду-
вання Руслан Сивий теж актив-
ний лобіст цієї теми:

— Мініпереробка молока — той 
напрям розвитку аграрного секто-
ру, який ми  підтримуємо. Хочемо 
стати містком між виробниками та 
проблемами, які треба розв’язати 
на цьому шляху. Коли ми орга-
нізували поїздку до Польщі, на-
ші виробники сказали: «Ми не гір-
ші, теж так уміємо». Але як роз-
винути й примножити перші па-
ростки екологічного виробництва? 
Пропонуємо дрібним виробникам 
об’єднатися у громадську органі-
зацію чи, якщо хочете, гільдію рів-
ненських сироварів. Адже марке-
тингова підтримка, промоція — це 
недешево й лягло б на організацію, 
а не на кожного зокрема. 

Нині йдеться про створення мо-
лочного кластера  в найбільшій 
в області Млинівській ОТГ, де 16 
тисяч жителів і утримують чи не 
найбільше корів. Саме ця громада 
— учасник проєкту від уряду Да-
нії «Інклюзивний ринок праці для 
створення робочих місць», який 
ґрунтується на концепції місце-
вих партнерств зайнятості. Тож у 
Млинівському державному тех-
нолого-економічному коледжі не-
забаром з’явиться сучасне облад-
нання для переробки молока, яке 
виконуватиме роль бізнес-інку-
батора для жителів цієї і сусідніх 

громад. Тож кожен охочий зможе 
навчитися виготовляти сири. То-
му в громаді активно працюють з 
місцевими жителями, орієнтуючи 
їх щонайменше на трьох корів у 
власних господарствах: тоді мож-
на створювати власний мініцех.

За пів кроку  
від початку

Бухгалтер Ніна Костюкевич із 
сусіднього Демидівського райо-
ну тримає трьох корів. І вже не 
вперше відвідує семінари, які ор-
ганізовує Рівненський центр роз-
витку місцевого самоврядуван-
ня. Удома варить сири для потреб 
сім’ї, а віднедавна виконує пер-
ші замовлення. Щоб переступи-
ти психологічний поріг початку 
власної справи, Ніні Костюкевич, 
яка добре знає бухгалтерію й іс-
тотно зекономить на цьому, за мо-
їми спостереженнями, залишило-
ся якихось пів кроку. Чи зробить 
вона й сотні тисяч  українських 
господарів цих пів кроку, зале-
жить від того, якою буде еконо-
мічна політика держави щодо ма-
лого бізнесу. Новини начебто не-
погані: Президент підписав указ 
про сприятливі умови ведення 
бізнесу для фізичних осіб-підпри-
ємців, який передбачає дворічний 
мораторій на перевірки. Шанс по-
чинати? Вочевидь. 

Тим часом її земляки актив-
но просувають виготовлені вдо-
ма сири через інтернет. Так само, 
онлайн, навчають сироваріння ін-
ших. Зрозуміло, без жодної сер-
тифікації і… жодних податків. Хто 
відповідатиме, якщо хтось отру-
їться? І чи помічають таку нечес-
ну гру в державі, яка сподівається 
на 40% зростання ВВП за п’ять ро-
ків і щиро сприяє дрібним підпри-
ємцям, відводячи від них фіскаль-
ну сокиру?

Гадаю, в європейських держа-
вах, де податки — це святе,  такі 
питання навіть не виникали б. Ми 
ж, традиційно переводячи стріл-
ки на державу, не хочемо з нею ді-
литися. А могли б стати справжнім 
хабом смачної натуральної про-
дукції навіть для Європи: вона не-
абияк скучила за такими харчами, 
переконують експерти.  

На ярмарках люди залюбки купують натуральну молочну продукцію від гощанського «Сноумілк» 
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Конкур у сумському інтер’єрі
ДОСВІД. Завдяки підтримці обласної влади в Сумській кінній ДЮСШ  
успішно опановують мистецтво верхової їзди понад 130 юних спортсменів 

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Із нинішніх шанувальників 
кінного спорту далеко не 

всі можуть розповісти істо-
рію його зародження у місті 
над Пслом. А ось у ДЮСШ, 
яка розташована на околи-
ці обласного центру у Вере-
тинівці, залюбки розкажуть 
про минуле, продемонстру-
ють сьогодення школи, бо 
для справжніх ентузіастів 
кінний спорт — не просто 
захоплення, а справа всьо-
го життя.   

Як ентузіазм 
допомагає

Старожили-кіннотни-
ки пригадують, як на по-
чатку 1960-х років у Су-
мах організували першу 
секцію з кінного спорту і 
п’ятиборства. Її засновни-
ки Микола Подольний та 
Петро Скляр не просто лю-
били свою справу, а були її 
фанатами. 1963 року під егі-
дою ДСТ «Колос» на тери-
торії тодішнього радгоспу 
«Сумський» у стайні госпо-
дарства відвели п’ять місць 
для спортивних скакунів, а 
в 1966-му тут функціонува-
ла кінноспортивна школа, 
яку очолив Петро Скляр. 
Саме той час вважають по-
чатком кінноспортивної 
справи у Сумах та області.  
Ще зовсім недавно це міс-
це нагадувало пустку, бо до 
ДЮСШ нікому не було діла. 
Як розповіли місцеві жите-
лі, тут був прохідний двір, 
про який випадкові  люди 
особливо не замислювали-
ся. А тамтешня територія 
площею 4 гектари в мальов-
ничому місці!

Тепер важко однозначно 
стверджувати, що саме ві-
діграло визначальну роль у 
відродженні кінної справи. 
За словами одного з її шану-
вальників, зійшлися не тіль-
ки зірки на небі, а й турбота 
й уболівання обласної вла-
ди і групи ентузіастів, які 
поставили за мету відроди-
ти ДЮСШ. Серед них депу-
тат Сумської обласної ра-
ди майстер спорту віднедав-
на директор кінної ДЮСШ 
Олександр Стрельченко. Він 
із тих, хто воліє на конкрет-
них справах доводити важ-
ливість і значущість почи-
нань. Свого часу він ініці-
ював перед депутатським 
корпусом обласної ради від-
родження кінної ДЮСШ, 
щоб місцева юнь могла на-
вчатися мистецтва верхо-
вої їзди. Депутат наполегли-
во переконував конкретни-
ми аргументами потрібність 
школи в Сумах, адже нині 
в Україні не більш як 3—4 
таких підрозділи. Причи-
на очевидна: брак коштів на 
утримання. А те, що коні та 
їхнє утримання обходяться 
дорого, переконувати зайве. 
Однак є таке поняття, як 
розумний фінансовий ком
проміс, якого в Сумах зумі-
ли досягти і нині з повним 
правом можуть пишатися 
здобутками. 

Коли разом з Олексан-
дром Стрельченком обхо-
дили територію, він пере-
лічив стільки зробленого за 
останні рік-два, що приєм-
но подивуватися ентузіаз-
му колективу й учнів. Над-
звичайно важлива матері-
альна підтримка обласної 
влади, але не варто знева-
жати роль трудового колек-
тиву, який налічує 40 пра-

цівників. Серед них трене-
ри, конюхи, адмінперсонал. 
Заступник директора шко-
ли — Ксенія Закорко, життя 
якої тісно пов’язане з кінною 
ДЮСШ. Уперше завітала 
сюди 11-річною школяркою, 
залюбки відвідувала занят-
тя, бо вважає коней най-
мудрішими і найбільш гра-
ційними  тваринами у світі.  
У Сумському педагогічно-
му університеті здобула ви-
щу освіту за спеціальністю 
«тренер-викладач кінного 
спорту» і стала працювати 
як дипломований фахівець. 
За словами Ксенії, не тіль-
ки вона пов’язала життя з 
ДЮСШ: частина колиш-
ніх учнів після професійно-
го навчання у вишах повер-
тається до Веретинівки ди-
пломованими фахівцями 
і навчають представників 
юного покоління.  Окремі, як 
Денис Косик, Юрій Голіков, 
передають свій досвід в ін-
ших містах України — від-
повідно в Рівному та Шост-

ці, де працюють у тамтеш-
ніх навчальних закладах.

Вітер у гривах, 
щастя у дитячих 
серцях

Щоб стати учнем школи, 
треба мати вік 10—14 років 
і бажання вчитися. Як каже 
Ксенія Закорко, таких юних 
ентузіастів стає дедалі біль-
ше — нині вже понад 130. 
Частина з них успішно по-
єднує кінне хобі з навчанням 
у місцевій обласній гімназії-
інтернаті для талановитих 
і творчо обдарованих дітей, 
яка розташована за кіль-
ка сотень метрів. З-поміж 
них учениця 11 класу Анна 
Гунько. Раніше дівчина за-
ймалася художньою гімнас-
тикою, потім фігурним ка-
танням, а тепер не уявляє 
життя без коней. Вона уче-
ниця групи спортивного вдо-
сконалення, успішно висту-
пає на чемпіонатах різного 

рівня, зокрема загальноу-
країнського, де вже здобула 
блискучі перемоги і медалі. 
Так само, як і Аліна Пугач, 
Вікторія Єреп, Поліна Ба-
рабанова, Артем Фоменко, 
Кирило Думчиков, Дмитро 
Деркач, Єлизавета Леме-
шева — перелік можна про-
довжувати, бо кожен учень 
мріє про перемоги і медалі. 
Проходячи територією шко-
ли, не міг відвести захопле-
ного погляду від вершників, 
які легко й граційно долали 
перешкоди, мовби притан-
цьовуючи, відміряли  тре-
нувальні метри на втрамбо-
ваному кінськими копита-
ми майданчику. Увагу при-
вернув розкішний мурал на 
одній зі стаєнь, що аж па-
шів свіжою фарбою: табун 
стрімких огирів наче злітає 
в повітря, торкаючись зо-
лотими гривами піднебес-
ся.  Як пояснив Олександр 
Стрельченко, це робота міс-
цевих художників Євгена 
Осипенка та Єгора Авдеєн-

ка, які на прохання дирек-
ції понад два тижні вправ-
лялися у майстерності.  
Цього року в зовнішній ре-
монт, покрівлю, утеплення, 
заміну вентиляції у стай-
ні та на інші потреби вкла-
дено 2,5 мільйона гривень з 
обласного бюджету і  з Дер-
жавного фонду регіонально-
го розвитку. Ще майже 700 
тисяч депутати облради на-
дали на ремонт адміністра-
тивної будівлі, облаштуван-
ня поля для виїжджуван-
ня, придбання трьох коней. 
Тепер тут утримують 51 ко-
ня комунальної та 25 — при-
ватної власності. На щас-
тя, знаходяться меценати і 
спонсори, які дарують шко-
лі огирів. Останнім часом та-
кі подарунки зробили сум-
чани Анатолій Єпіфанов, 
Михайло Цаплієнко. 

Сказати, що все поголів’я 
ідеально доглянуте, — ні-
чого не сказати. Самого 
тільки корму тут закупову-
ють сотні тонн — сіна, вівса, 
висівок, соломи, моркви то-
що, а в приміщеннях — іде-
альна чистота і порядок. 
А що вже казати про зво-
рушливе ставлення ді-
тлахів до своїх улюблен-
ців. Почув розповіді, як 
хлопці й дівчата ледь не 
зі сльозами на очах допо-
магають ветеринарам лі-
кувати хворих коней — 
так їм шкода  тварин.  
Та чи не найкрасномовні-
ше те, що, коли вихован-
цям школи надали путів-
ки до табору «Молода гвар-
дія», не знайшлося жодно-
го охочого залишити свого 
улюбленого коня на цілих 
три тижні. Довелося повер-
тати путівки, за якими ніх-
то так і не пошкодував.

Діти із задоволенням відвідують заняття у кінно-спортивній школі, піклуються про своїх 
гривастих друзів

У новій малярні навчатися круто
Володимир ГАЛАУР, 

«Урядовий кур’єр»

ПРОЄКТИ. Останніми десятиліт-
тями від браку кваліфікованих робіт-
ників потерпають економіки багатьох 
країн, і Україна в цьому сенсі не виня-
ток. Ця проблема в нашій державі по-
стає ще гостріше через їх відтік у кра-
їни Євросоюзу, де і заробітки на по-
рядки вищі, й умови праці комфортні-
ші. Напруження додає старіння робо-
чої сили у виробничому секторі еконо-
міки, де вік робітників більшості про-
фесій перевищує 50 років, невисокий 
інтерес молоді до оволодіння робітни-
чими професіями і, врешті, якість під-
готовки кадрів у системі професійно-
технічної освіти.

Серед причин не надто активно-
го бажання юнаків і дівчат вступати 
у професійно-технічні навчальні за-
клади фахівці називають загальне па-
діння престижності робітничих профе-
сій, відірваність системи ПТО від ви-
робництва, що унеможливлює прохо-
дження практики на сучасних вироб-
ництвах. Але далеко не останню роль 
у цьому відіграє застаріла матеріаль-
но-технічну база ПТНЗ, що перетво-
рює навчання на рутинну й нецікаву 
повинність.

Міністерство освіти і науки вже ро-
бить перші кроки в подоланні кризи на 
ринку робітничих професій, але, як ві-
домо, життєздатними й ефективними 
бувають передовсім ті ініціативи, що 
зароджуються знизу.

У Харківській області ситуація з ва-
кансіями робітничих професій така са-
ма, як в Україні. Дефіцит кадрів, квалі-
фікованих, досвідчених, відчувається в 
багатьох галузях і особливо болісно — 
в будівельній. Тож серед заходів, спря-
мованих на насичення ринку праці ви-
сококваліфікованими робітниками, в 
регіоні взялися за модернізацію мате-
ріально-технічної бази ПТНЗ, їх укруп-
нення, підвищення кваліфікації викла-
дачів професійного навчання.

За словами заступника голови Хар-
ківської облдержадміністрації Анатолія 
Бабічева, масштабні зміни в підходах 
до розвитку професійно-технічної осві-
ти в області розпочали кілька років то-
му із залучення інвестицій. 

«До цього майже 25 років жодних 
капіталовкладень від держави не бу-
ло, — розповів на брифінгу Анатолій 
Бабічев. — Три роки тому це були пер-
ші комп’ютерні, предметні кабінети. На 
часі — оновлення лабораторій і май-
стерень, які є в ПТУ».

Відкриття на базі державного на-
вчального закладу «Регіональний 
центр професійної освіти будівельних 
технологій Харківської області» сучас-
ної навчально-виробничої майстер-
ні для малярів стало і справді не лише  
знаковим, а і свідченням серйозної на-
лаштованості харків’ян на відродження 
профтехосвіти.

За допомогою німецьких партнерів 
із фонду імені Ебергарда Шьока і за 

підтримки Німецького товариства між-
народного співробітництва GIZ, що діє 
за дорученням уряду Німеччини, в за-
кладі провели масштабну реконструк-
цію, виконавши ремонтні, оздоблю-
вальні, електромонтажні роботи, а на-
вчально-виробничу майстерню із про-
фесії маляр-реставратор декоративно-
художніх фарбувань оснастили новим 
сучасним обладнанням.

Як розповів Анатолій Бабічев, спів
праця з фондом ім. Е. Шьока розпоча-
лася ще шість років тому, коли спіль-
ними зусиллями представників фон-
ду і працівників департаменту освіти 
і науки ХОДА було розроблено відпо-
відний проєкт щодо підвищення якос-
ті навчання в ПТНЗ. 

Регіональний центр професійної 
освіти будівельних технологій Хар-
ківської області — це вже не перший 
об’єкт, якого торкнулися кардинальні 
зміни. Завершено створення двох на-
вчально-практичних центрів із профе-
сій монтажник-утеплювач і слюсар-
ремонтник. У процесі реформування 
ще два заклади професійно-технічної 
освіти шляхом їх укрупнення і створен-
ня регіональних центрів професійно-
технічної освіти.

В області на цей навчальний рік три-
ває встановлення в закладах профтех
освіти десяти кабінетів природничо-
математичного циклу. 

За словами заступника голови 
ХОДА, на Харківщині буде реформо-
вано чотири заклади профтехосвіти 
шляхом їх укрупнення, а також ство-

рено нові регіональні центри. Необ-
хідність таких кроків продиктована 
об’єктивними причинами: брак у ма-
локомплектних закладах належної 
матеріальної бази, ресурсів, напри-
клад майстерень. 

Під час відкриття оновленого про-
стору в закладі заступник Головно-
го консула Німеччини в Україні Петер 
Шмаль зауважив, що його створення 
стало можливим лише завдяки плід-
ній співпраці наших держав. За сло-
вами закордонних гостей урочистос-
тей, втілення проєкту стало цікавим 
майданчиком для реалізації профе-
сійних здібностей студентів, які взяли 
участь у створенні майстерні й мали 
нагоду повправлятися в застосуванні 
будівельних та оздоблювальних мате-
ріалів німецького виробництва. Окрім 
того, частину другого поверху закла-
ду підрядники на прохання викладачів 
та учнів навчального центру залиши-
ли недоремонтованими, надавши май-
бутнім малярам і реставраторам де-
коративно-художніх фарбувань місце 
для виконання оздоблювальних робіт.

У планах — створення центру про-
фесійної досконалості на базі держав-
ного навчального закладу «Слобожан-
ський регіональний центр професій-
ної освіти», аналогів якому ще немає в 
Україні. Тут учні опановуватимуть спе-
ціальності, а вчителі й майстри прохо-
дитимуть курси підвищення кваліфіка-
ції на сучасному обладнанні з викорис-
танням інноваційних матеріалів і техно-
логій.

У новій майстерні можна і помріяти, і втілити творчі задуми
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Вчення Фрідріха Ніцше адресовано не політичним 
імпотентам, а людям з козацькою душею, якими завжди 
були свободолюбні українці

Чи потрібні Україні надлюди?
ПОГЛЯД. У 175-річний ювілей Фрідріха Ніцше варто замислитися, чому він один  
із найвідоміших філософів світу

Віктор ШПАК, 
«Урядовий кур’єр»

Для багатьох стане від-
криттям, що знане 

кожному виборче гасло од-
нієї з українських партій 
«Зроби сам!» — фактич-
но інтерпретація вислову 
«Допоможи собі сам, і то-
ді кожен тобі допоможе». 
Його автор — видатний ні-
мецький мислитель, який, 
за твердженням радян-
ського агітпропу, став іде-
ологічним провісником фа-
шизму.

Усе з ніг на голову
Залишалося б тільки ди-

вуватися, чому путінські 
пропагандисти «руского мі-
ра» не скористалися мож-
ливістю вкотре заявити 
про спорідненість сучас-
ної України з гітлерівською 
Німеччиною, якби не знані 
всьому світу факти, які вже 
неможливо ігнорувати на-
віть у Росії.

Доречно нагадати, що  
із проголошених Гітлером 
«представниками істинно 
арійського духу» Бетхове-
на, Гете і Ніцше давно вже 
знято клеймо «ідеологіч-
них натхненників нациз-
му», а не «фашизму», що 
панував в Італії часів Мус-
соліні. Крім того, видатний 
філософ неодноразово за-
являв, що поляк за націо-
нальністю: «Я чистокров-
ний польський дворянин 
без жодної краплі брудної 
крові, без німецької крові».

«Німеччина велика дер-
жава лише завдяки тому, 
що у жилах її народу тече 
так багато польської кро-
ві», — це теж вислів Ніцше, 
який дає підстави звинува-
тити його швидше в поль-
ському, ніж у німецькому 
націоналізмі. Отож гітле-
рівським пропагандистам 
довелося немало потруди-
тися, щоб нібито довести 
«арійське» походження фі-
лософа, який за життя не-
одноразово стверджував, 
що його прізвище походить 
від шляхетського роду Ні-
щинських.

На «пророка» гітлериз-
му Фрідріха Ніцше пере-
творила його рідна сестра. 
Співпрацювати з нею в по-
смертному виданні тво-
рів її брата послідовно від-
мовились аж троє дослід-
ників його філософської 
спадщини, і лише четвер-
тий погодився виконува-
ти вимоги родички, яку ви-
датний мислитель у листах 
називав «мстивою антисе-
мітською дурепою». Вар-
то уваги, що скомпоновану 
вже по смерті автора одіоз-
ну книжку «Воля до влади» 
у 1956 році офіційно визна-
но сфальшованою.

Чого боялися  
в СРСР?

До творів Ніцше, як і до 
наукової спадщини Карла 
Маркса і Фрідріха Енгель-
са, ставлення неоднознач-
не, але беззаперечно, що 
це одні з найбільш знаних 

у світі філософів, чиї ви-
словлювання знають і ци-
тують. Справжня причи-
на, з якої книжки німець-
кого мислителя потрапили 
до переліку «антирадян-
ських», — його спрямова-
ність на оспівування куль-
ту сили духу окремої лю-
дини, яку в СРСР вважа-
ли нічого не вартою піщин-
кою. Тож так само, як гіт-
лерівці на окупованій ра-
дянській території заборо-
нили і знищували книж-
ки Джека Лондона, твори 
якого пробуджували «во-
лю до життя у тубільців», 
комуністична система вва-
жала шкідливим і небез-
печним вчення Ніцше про 
обов’язок кожного покла-
датися лише на власні си-
ли і необхідність перестати 
бути «верблюдом». На від-
міну від розповсюджува-
ного комуністичною пропа-
гандою звинувачення фі-
лософа в «оспівуванні над-
людини», він насправді го-
ворив про іншу еволюцію 
духовного перетворення.

Більшість людей, на пере-
конання Ніцше, все життя 
не можуть вийти з ролі пе-
ревантаженого обов’язками 
верблюда. Натомість треба 
бути левом, що протистоїть 
дракону, на кожній лусоч-
ці панцира якого написано 
«Ти мусиш!» Для Ніцше це 
не заперечення обов’язку, 
проголошуване анархіста-
ми, а перехід від «мусиш» до 
«я хочу і можу», тобто взят-
тя тягаря відповідальності 
за свої вчинки на себе.

Та найвищий вияв тор-
жества людського духу — 
стан… дитини, яка вільно 
творить нові цінності, живе 
у гармонії із собою і світом, 
не обтяжена «верблюдячи-
ми» обов’язками та працює 
з радістю й у власне задо-
волення, чого ніколи не бу-
ло, немає і не може бути за 
жодного тоталітарного ре-
жиму. Саме перетворення 
громадян СРСР із «верб-
людів» на таких «надлю-
дей» боялися в СРСР, що 
стало підставою для про-
голошення Ніцше «фашис-
том».

Обов’язок думати  
і вирішувати 
самому

Філософія видатного ні-
мецького мислителя аж ні-
як не істина в останній ін-
станції і справді шкідлива 
для постколоніальних і за-
лежних від впливу «вели-
ких сусідів» народів. Звіс-
но, якщо брати до уваги по-
гляди тих, хто звик вказу-
вати іншим, як їм потрібно 
жити. Однак саме цим вона 
цінна для українців, яким 
не зайве пам’ятати слова 
Ніцше: «Той, хто хоче на-
вчитися літати, має спочат-
ку навчитися стояти». Не 
забувати, що «ніколи не ви-
живе той народ, який пого-
джується із трактуванням 
своєї історії очима сусіда».

Вироком так званій 
українській еліті, яка роз-
кішним життям шокує Єв-

ропу, де добре знають, що 
Україна найбідніша за рів-
нем доходів населення на 
континенті, звучать сло-
ва Ніцше: «Той, хто відпо-
вів собі на питання «Наві-
що жити?», знає відповідь 
на питання «Як жити?»

Дороговказом усім нам 
мають стати вже цитова-
ний афоризм філософа 

«допоможи собі сам» і йо-
го переконання: «Якщо ви-
рішили діяти — зачиніть 
двері для сумнівів». Два 
Майдани в новітній історії 
України засвідчують: хо-
ча не кожен з нас знавець 
філософії Ніцше, більшість 
українців уже знають від-
повідь на запитання, як їм 
жити.

Як сторічний санаторій перетворився на обитель привидів
Вікторія ВЛАСЕНКО, 

«Урядовий кур’єр»

У ПОШУКАХ МІСТИКИ. У бель-
гійських Арденнах є покинута будів-
ля, яку знають дослідники паранор-
мальних явищ з усього світу.

Відвідування місць, які мають не-
добру славу проклятих, стало остан-
нім часом улюбленим заняттям се-
ред туристів. Адже одна річ — пі-
ти у відомий музей і зовсім інша — 
розповідати знайомим про таємничі 
місця, про які рідко пишуть у путів-
никах. Таких місць вистачає у всьо-
му світі: руїни замків, старі будинки, 
давні цвинтарі, покинуті села і навіть 
цілі міста. 

До Бельгії любителі паранор-
мальних явищ їдуть зокрема й 
для того, щоб побувати у санаторії 
Sanatorium du Вasil, який розташо-
вано неподалік селища Боргумон 
у горах Арденни на висоті близь-
ко 500 метрів. З 2013 року ця ста-
ровинна будівля стоїть пусткою, за-
лишена на поталу гірським вітрам і 
вандалам. Та попри те, що непро-
хані гості розтрощили в ній усе, що 
можна було, старий санаторій і до-
сі вражає архітектурою і мовчазною 
величчю.

У ХІХ сторіччі туберкульоз вва-
жався смертельною хворобою, яку 
майже неможливо було вилікува-
ти. Із 1855 року в Європі з’явилося 
безліч санаторіїв, де хворі фактич-
но доживали останні дні. Ініціати-
ва збудувати Sanatorium du Вasil 
з’явилася у 1899-му й належала ди-
ректорові бактеріологічної лабора-
торії Льєзького університету Ернес-
тові Малвозу. 

У 1903 році санаторій прийняв пер-
шого пацієнта. За тих часів чисте гір-
ське повітря і спокій вважали найкра-
щими ліками від туберкульозу, а міс-
це розташування Sanatorium du Вasil 
ідеально забезпечувало хворих і тим, 
і тим. Будівля вражала: завдовжки 
півтори сотні метрів, стояла на га-
лявині посеред лісу й була поверну-
та на південь. Її увігнута форма збіль-

шувала поглинання тепла, повітря і 
світла, які були необхідні хворим.

У 1950—1960 роках санаторій пере-
став існувати і його перепрофілювали 
у психіатричну лікарню. З 2010-го по 
2013-й тут працював центр для бі-
женців. Проте потім будівлю, утри-
мання якої обходилося надзвичайно 
дорого, закрили й виставили на про-
даж за 3 мільйони євро. 

Із якихось причин власники не за-
консервували її належно і не поста-
вили охорону, тому старий санато-
рій, який вважається пам’яткою архі-
тектури, став об’єктом прощі люби-
телів містики і пригод. 

Санаторій має славу місця, де 
ночами гуляють привиди помер-
лих від туберкульозу пацієнтів і чу-
ються крики і стогони психічно
хворих. Кілька разів у бельгійській 
пресі з’являлися повідомлення, що 
Sanatorium du Вasil уподобали міс-
цеві окультисти для проведення ма-
гічних ритуалів. 

Відвідати це загадкове місце нас 
умовив молодший син, який поба-
чив про нього відео улюбленого бло-
гера. Спочатку ми віднікувалися, на-
водячи десяток вагомих причин: ста-
ра будівля, може, там небезпечно; а 
раптом там охорона; як ми його зна-
йдемо в горах. Проте зрештою пого-
дилися. 

Дорога до Боргумона виявила-
ся надзвичайно мальовничою, про-
те доволі розбитою. Вона тягнулася 
вгору біля стрімких урвищ, гірських 
струмків і столітніх сосон. За підказ-
кою GPS ми звернули на ледь по-
мітну стару потріскану асфальтова-
ну дорогу, яка, здавалося, вела пря-
місінько у непролазні лісові хащі. 
Чоловік уже навіть збирався роз-
вертатися, бо хтозна, куди ведуть 
закинуті стежки, проте раптом про-
сто серед лісу на галявині перед на-
ми постала велика будівля з роже-
вуватого пісковику з фахверковими 
вікнами і вежею. Коли ми вийшли з 
машини й підійшли ближче, то по-
бачили, що всі вікна в будинку роз-
биті, під ними валяються уламки ме-

блів, а стіни всередині будівлі роз-
мальовано графіті.

Надворі вже почало сутеніти. Мов-
чазний ліс, заросла галявина й пока-
лічена старовинна будівля, з розчах-
нутих дверей якої тягнуло холодом, 
і справді справляли моторошне вра-
ження, як у романах Стівена Кінга. 
Чоловік із сином захотіли роздиви-
тися санаторій ізсередини. А я ви-
рішила почекати їх надворі. «Не ба-
ріться!» — гукнула їм услід, почув-
ши, як десь угорі гримнули двері. 
«Це протяг», — заспокоїв мене чо-
ловік, і вони із сином зайшли до бу-
динку. Під їхніми ногами захрускоті-
ло розбите скло. 

Я провела надворі, мабуть, де-
сять найнезатишніших у житті хви-
лин. Щось змушувало весь час ози-
ратися, кілька разів здалося, що в 
порожніх віконницях майнуло щось 
біле, а особливо непокоїла повна 
непорушність цього місця. Здавало-
ся, навіть повітря застигло, як про-
зоре желе. Ось нарешті з’явилися 
хлопці. Розповіли, що бачили роз-
трощені кімнати, кухню, купальну 
залу з ваннами, а ось привидів не 
зустріли. 

«Щоправда, хотіли зайти у вежу, 
але там уже темно», — сказав син. 
«От і добре, що не пішли», — зраді-
ла я й потягла їх до машини. 

«Дивне місце, — замислено ска-
зав чоловік, коли ми рушили. — 
Складно пояснити, але там справді 
є щось особливе». 

Мої ж думки крутилися довкола 
того, наскільки мало знає людина 
і наскільки безсилі її знання перед 
тим, чому важко знайти матеріаліс-
тичне пояснення. 

У цих моторошних стінах ночами гуляють привиди померлих  
від туберкульозу пацієнтів, чуються крики й стогони психічнохворих
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Про внесення змін до деяких законів України  
щодо державного регулювання  

космічної діяльності
Верховна Рада України постановляє:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У частині другій статті 4 Закону України «Про підприємництво» (Відомості 

Верховної Ради УРСР, 1991 p., № 14, ст. 168; Відомості Верховної Ради України, 
2005 p., № 9, ст. 183; 2006 р., № 2—3, ст. 37) слова «та розробленням, випробу-
ванням, виробництвом та експлуатацією ракет-носіїв, у тому числі з їх космічни-
ми запусками із будь-якою метою» виключити.

2. У Законі України «Про космічну діяльність» (Відомості Верховної Ради 
України, 1997 р., № 1, ст. 2 із наступними змінами):

1) у статті 1:
абзац другий викласти в такій редакції:
«космічна діяльність — наукові космічні дослідження, використання косміч-

ного простору, розроблення, виробництво, ремонт та технічне обслуговування, 
випробування, експлуатація, управління об’єктами космічної діяльності (у тому 
числі їх агрегатами та складовими частинами), забезпечення запуску, запуск та 
повернення космічних апаратів, їх складових частин з космічного простору на 
землю»;

абзац четвертий після слів «установи та організації» доповнити словами 
«будь-якої форми власності та організаційно-правової форми»;

після абзацу четвертого доповнити новим абзацом такого змісту:
«декларація про провадження господарської діяльності у сфері космічної ді-

яльності — документ, яким суб’єкт космічної діяльності повідомляє централь-
ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує державну по-
літику у сфері космічної діяльності, про намір здійснювати космічну діяльність».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий — дванадцятий вважати відповідно абзацами 
шостим — тринадцятим;

2) статтю 4 викласти в такій редакції:
  «Стаття 4. Засади космічної діяльності 
Основними засадами космічної діяльності в Україні є:
державна підтримка комерціалізації космічної діяльності та залучення інвес-

тицій в космічну галузь України; 
відкриття космосу для громадян та юридичних осіб та можливість вільно до-

сліджувати та використовувати космос, включаючи використання космічного 
простору та ресурсів, що містяться в ньому, з обмеженнями  лише коли це не-
обхідно для забезпечення дотримання інтересів національної безпеки держави 
Україна, а також дозволу та нагляду за неурядовими космічними заходами, щоб 
переконатися, що такі дії здійснюються відповідно до міжнародних зобов’язань 
України у космосі;

еволюційність розвитку і послідовність реформування державної політики у 
галузі дослідження та використання космічного простору;

ефективне використання науково-технічного потенціалу України, можливос-
тей, які надає космічна діяльність, в інтересах національної економіки, науки, 
безпеки держави і в комерційних цілях;

 сприяння міжнародному співробітництву, збереження та розвиток існуючих 
міжнародних зв’язків у космічній галузі з урахуванням національних інтересів»;

3) у частині першій статті 5:
абзац сьомий замінити двома абзацами такого змісту:
«запровадження декларування про провадження господарської діяльності у 

сфері космічної діяльності; 
запровадження дозволів на право здійснення окремих видів космічної діяль-

ності та забезпечення контролю за провадженням такої діяльності».
У зв’язку з цим абзац восьмий вважати абзацом дев’ятим;
доповнити абзацом десятим такого змісту:
«державного нагляду (контролю) за дотриманням суб’єктами космічної ді-

яльності України приватної форми власності законодавства про космічну діяль-
ність в Україні в порядку, передбаченому Законом України «Про основні засади 
державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності»;

4) у статті 6:
у частині першій:
в абзаці шостому слово «генеральним» виключити;
абзац восьмий викласти в такій редакції:
«здійснює координацію державних підприємств, установ та організацій, в то-

му числі при здійсненні ними зовнішньоекономічної діяльності в космічній галу-
зі України, на відповідність законодавству та міжнародним договорам України»;

в абзаці тринадцятому слово «генерального» виключити;
після абзацу тринадцятого доповнити двома новими абзацами такого змісту:
«здійснює контроль за дотриманням державними підприємствами, установа-

ми та організаціями законодавства та міжнародних договорів України в косміч-
ній сфері, у тому числі при здійсненні ними зовнішньоекономічної діяльності;

здійснює державний нагляд (контроль) за дотриманням суб’єктами косміч-
ної діяльності України приватної форми власності законодавства про космічну 
діяльність в Україні в порядку, передбаченому Законом України «Про основні за-
сади державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності».

У зв’язку з цим абзац чотирнадцятий вважати абзацом шістнадцятим;
абзац четвертий частини другої викласти в такій редакції:
«здійснює облік декларацій про провадження господарської діяльності у 

сфері космічної діяльності»;
5) у частині другій статті 7, частинах другій, третій та четвертій статті 22, аб-

заці другому статті 28 слова «центральний орган виконавчої влади, що забез-
печує формування державної політики у сфері космічної діяльності» в усіх від-
мінках замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує 
формування і реалізує державну політику у сфері космічної діяльності» у відпо-
відному відмінку;

6) абзац другий частини першої статті 8 викласти в такій редакції:
«надання дозволів на право здійснення окремих видів космічної діяльності та 

забезпечення контролю за провадженням такої діяльності»;
7) доповнити статтею 91 такого змісту:
«Стаття 91. �Декларація про провадження господарської діяльності у сфері  

космічної діяльності
Декларація про провадження господарської діяльності у сфері космічної ді-

яльності подається суб’єктом космічної діяльності України приватної форми 
власності, який має намір здійснювати космічну діяльність, до центрального ор-
гану виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує державну політику 
у сфері космічної діяльності.

Декларація про провадження господарської діяльності у сфері космічної ді-
яльності подається суб’єктом космічної діяльності України приватної форми 
власності (уповноваженою ним особою) не менш як за п’ять робочих днів до 
початку здійснення космічної діяльності за вибором такого суб’єкта космічної 
діяльності України нарочно, поштовим відправленням з описом вкладення або 
в електронному вигляді, що оформлюється згідно з вимогами законів у сфері 
електронних документів.

У декларації про провадження господарської діяльності у сфері космічної ді-
яльності зазначаються найменування суб’єкта господарювання, який має намір 
здійснювати космічну діяльність, його місцезнаходження та види космічної ді-
яльності, що ним будуть здійснюватися.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує 
державну політику у сфері космічної діяльності, веде облік декларацій про про-
вадження господарської діяльності у сфері космічної діяльності та розміщує їх 
на своєму веб-сайті.

Порядок подання декларації про провадження господарської діяльності у 
сфері космічної діяльності встановлюється Кабінетом Міністрів України»;

8) статтю 10 викласти в такій редакції:
«Стаття 10. Здійснення космічної діяльності
Здійснення окремих видів космічної діяльності провадиться на підставі до-

зволу.
Дозволи надаються на здійснення таких видів космічної діяльності:
випробування (окрім комп’ютерних) ракет-носіїв, в тому числі їх агрегатів та 

складових частин і космічних апаратів;
запуски ракет-носіїв та/або космічних апаратів;
управління космічними апаратами на навколоземній орбіті або в космічно-

му просторі;
повернення космічних апаратів та/або їх складових частин, що повертаються, 

з навколоземної орбіти або космічного простору на Землю.
Подання суб’єктом господарювання заяви про одержання (переоформлен-

ня, анулювання) дозволу на здійснення окремих видів космічної діяльності здій-

снюється в паперовій або електронній формі на вибір заявника у порядку, вста-
новленому Законом України «Про дозвільну систему у сфері господарської ді-
яльності».

Для  одержання дозволу подається заява, в якій зазначається вид  здійснен-
ня космічної  діяльності, та документи згідно з переліком, встановленим Кабіне-
том Міністрів України. 

Видача дозволу на здійснення окремих видів космічної діяльності здійсню-
ється протягом 90 календарних днів з дня надходження заяви та документів, не-
обхідних для його видачі.

Видача (відмова у видачі, переоформлення, анулювання) дозволу на здій-
снення окремих видів космічної діяльності здійснюється центральним органом 
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері космічної діяльності, 
на безоплатній основі відповідно до цього Закону згідно з вимогами, передбаче-
ними законами України «Про адміністративні послуги» та «Про дозвільну систе-
му у сфері господарської діяльності», у порядку, встановленому Кабінетом Мі-
ністрів України.

Дозвіл видається на строк функціонування об’єкта космічної діяльності.
Підставами для відмови у видачі дозволу є:
подання суб’єктом господарювання неповного пакета документів, необхідних 

для одержання дозволу, згідно з установленим переліком;
виявлення в документах, поданих суб’єктом господарювання для одержання 

дозволу, недостовірних відомостей;
невідповідність вимогам законодавства.
Рішення про відмову у видачі дозволу оформляється згідно з вимогами, пе-

редбаченими Законом України «Про дозвільну систему у сфері господарської 
діяльності».

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі космічної діяльності, анулює дозвіл на здійснення окремих видів космічної 
діяльності у разі звернення суб’єкта господарювання із заявою про анулюван-
ня дозволу.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі космічної діяльності, звертається до адміністративного суду з позовом щодо 
застосування заходу реагування у виді анулювання дозволу на здійснення окре-
мих видів космічної діяльності з таких підстав:

встановлення факту надання в заяві про видачу дозволу та документах, що 
додаються до неї, недостовірних відомостей;

провадження суб’єктом господарювання певних дій щодо здійснення госпо-
дарської діяльності або видів господарської діяльності, на які отримано дозвіл, 
із порушенням вимог законодавства, щодо яких центральним органом виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері космічної діяльності, було ра-
ніше видано припис про їх усунення із наданням строку, необхідного для їх усу-
нення;

встановлення факту передачі дозволу іншій юридичній особі для проваджен-
ня космічної  діяльності.

Копія рішення адміністративного суду про анулювання дозволу доводиться 
до відома суб’єкта господарювання центральним органом виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері космічної діяльності, особисто або надси-
лається поштовим відправленням з описом вкладення не пізніше п’яти робочих 
днів з дня прийняття (винесення) такого рішення.

Дія дозволу припиняється через десять робочих днів з дня прийняття рішен-
ня/постанови про його анулювання.

Суб’єкт господарювання може отримати новий дозвіл на право проваджен-
ня певного виду космічної діяльності не раніш як через один рік з дати прийнят-
тя рішення про анулювання попереднього дозволу на зазначений вид косміч-
ної діяльності.

Державний нагляд та контроль у сфері космічної діяльності здійснюється від-
повідно до законодавства, що визначає правові та організаційні засади, основні 
принципи і порядок здійснення державного нагляду (контролю) у сфері госпо-
дарської діяльності»;

9) у частині першій статті 11 слово «держава» замінити словами «державні 
органи або установи», а слова «окремим рядком» — словами «окремими ряд-
ками»;

10) у статті 111:
частини першу, другу та третю викласти в такій редакції:
«Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує 

державну політику у сфері космічної діяльності, в порядку, встановленому Кабі-
нетом Міністрів України:

обліковує повідомлення державних суб’єктів космічної діяльності та суб’єктів 
космічної діяльності України приватної форми власності про проведення пере-
говорів з іноземними суб’єктами господарської діяльності з питань дослідження 
і використання космічного простору, виробництва та експлуатації космічної тех-
ніки, здійснення експорту, імпорту і реекспорту космічної техніки та космічних 
технологій, їх тимчасового вивезення за межі України або тимчасового ввезення 
на її територію, транзиту територією України;

реєструє укладені державними суб’єктами космічної діяльності України, 
суб’єктами космічної діяльності України приватної форми власності, що викону-
ють державне замовлення, з іноземними суб’єктами космічної діяльності дого-
вори (контракти) з питань дослідження і використання космічного простору, ви-
робництва та експлуатації, купівлі-продажу космічної техніки та космічних тех-
нологій;

обліковує повідомлення суб’єктів космічної діяльності України приватної 
форми власності про укладені договори (контракти) з іноземними суб’єктами 
космічної діяльності з питань дослідження і використання космічного просто-
ру, виробництва та експлуатації, купівлі-продажу космічної техніки та косміч-
них технологій.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує 
державну політику у сфері космічної діяльності, здійснює реєстрацію договорів 
(контрактів) на безоплатній основі.

Повідомлення про проведення переговорів та укладені договори (контрак-
ти), реєстрація укладених договорів (контрактів) суб’єктами космічної діяльнос-
ті України для здійснення зовнішньоекономічної діяльності є обов’язковими»;

абзац перший частини четвертої викласти в такій редакції:
«Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує 

державну політику у сфері космічної діяльності, приймає рішення»;
частину шосту викласти в такій редакції:
«Суб’єкти космічної діяльності України мають право оскаржити у порядку, ви-

значеному законодавством, рішення про відмову у реєстрації договорів (контр-
актів), предметом яких є космічна діяльність, а також договорів купівлі-продажу 
космічної техніки і космічних технологій»;

доповнити частинами сьомою — тринадцятою такого змісту:
«У повідомленні про проведення переговорів зазначаються інформація про 

іноземного суб’єкта господарської діяльності, з яким передбачається проведен-
ня переговорів (його найменування та місцезнаходження), перелік питань, що 
виносяться на обговорення, а також місце та дата проведення переговорів.

У повідомленні про укладені договори (контракти) зазначаються:
найменування суб’єктів космічної діяльності, між якими укладено договір 

(контракт), їх реквізити та місцезнаходження;
предмет договору (контракту);
інформація про товари, роботи та послуги, що є предметом договору (контр-

акту), їх обсяг, код за Державним класифікатором продукції та послуг і УКТ ЗЕД, 
країна-виробник;

найменування кінцевого споживача товарів, робіт та послуг за договором 
(контрактом), його реквізити та місцезнаходження.

Повідомлення про проведення переговорів подається суб’єктом космічної ді-
яльності України не пізніше ніж за п’ять робочих днів до запланованої дати про-
ведення переговорів, а повідомлення про укладені договори (контракти) — не 
пізніше ніж через п’ять робочих днів після їх укладення, але в будь-якому ви-
падку не менш як за три робочі дні до дня виконання зобов’язань за цим дого-
вором (контрактом).

Повідомлення про проведення переговорів та укладені договори (контрак-
ти) подаються за вибором суб’єкта космічної діяльності нарочно, поштовим від-
правленням з описом вкладення або в електронному вигляді, що оформлюється 
згідно з вимогами законів у сфері електронних документів.

Порядок подання повідомлення про проведення переговорів, повідомлення 
про укладені договори (контракти) та порядок реєстрації договорів (контрактів) 
встановлюються Кабінетом Міністрів України.

Посадовим особам центрального органу виконавчої влади, що забезпечує 
формування і реалізує державну політику у сфері космічної діяльності, заборо-
нено вимагати від суб’єктів космічної діяльності України подання інформації, не 
зазначеної в цьому Законі.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування і реалізує 
державну політику у сфері космічної діяльності, може призупинити діяльність 
суб’єктів космічної діяльності України приватної форми власності, проведення 
ними переговорів та виконання договорів (контрактів) у разі виникнення загро-
зи безпеці держави, населення та довкілля за рішенням суду»;

11) в абзацах першому і тринадцятому частини першої та абзаці першому 
частини другої статті 6, абзаці першому частини першої статті 14, абзаці першо-
му частини другої статті 15, статті 20, абзацах третьому та п’ятому статті 28 сло-
ва «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування держав-
ної політики у сфері космічної діяльності» та «центральний орган виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері космічної діяльності» в усіх від-
мінках замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує 
формування і реалізує державну політику у сфері космічної діяльності» у відпо-
відному відмінку;

12) у статті 12:
частину першу викласти в такій редакції:
«Об’єкти космічної діяльності, що виробляються в Україні і призначені для 

експлуатації на її території, підлягають обов’язковій сертифікації на відповід-
ність вимогам експлуатаційної придатності, встановленим чинними в Україні 
нормативними документами, з оформленням сертифіката відповідності»;

після частини першої доповнити новою частиною такого змісту:
«Вироблені за міжнародним замовленням в Україні об’єкти космічної діяль-

ності, у тому числі їх агрегати та складові частини, підлягають сертифікації на 
відповідність вимогам експлуатаційної придатності за бажанням суб’єктів кос-
мічної діяльності України приватної форми власності».

У зв’язку з цим частини другу і третю вважати відповідно частинами третьою 
і четвертою;

13) друге речення частини першої статті 13 після слів «міжнародними органі-
заціями» доповнити словами «або для інших держав, іноземних суб’єктів госпо-
дарської діяльності чи міжнародних організацій»;

14) абзац перший частини другої статті 15 після слів «об’єктів космічної ді-
яльності» доповнити словами «в Україні»;

15) у частині другій статті 23 слова «Центральні органи виконавчої влади, що 
забезпечують формування та реалізують державну політику у сфері космічної 
діяльності» замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну політику у сфері космічної діяльності»;

16) у статті 27 слова «центральних органів виконавчої влади, що забезпечу-
ють формування та реалізують державну політику у сфері космічної діяльності» 
замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування і реалізує державну політику у сфері космічної діяльності».

3. Пункти 22 та 24 частини першої статті 7 Закону України «Про страхуван-
ня» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 7, ст. 50 із наступними змі-
нами) виключити.

4. У Законі України «Про дозвільну систему у сфері господарської діяльності» 
(Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 48, ст. 483 із наступними змінами):

1)  абзац восьмий частини першої статті 1 викласти в такій редакції:
«декларація про провадження господарської діяльності (далі — декларація) 

— документ, яким суб’єкт господарювання повідомляє дозвільний орган про 
свою відповідність вимогам законодавства до певного виду господарської ді-
яльності (у тому числі матеріально-технічної бази, кваліфікації персоналу — як-
що це зумовлено особливостями провадження відповідного виду господарської 
діяльності) та на підставі якого набуває право на провадження заявленого виду 
господарської діяльності і несе передбачену законом відповідальність»;

2) статтю 4 доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. Суб’єкт господарювання повідомляє дозвільний орган про зміну інфор-

мації, яка була зазначена у поданій декларації, у порядку та за формою, вста-
новленими Кабінетом Міністрів України, протягом семи робочих днів з дня на-
стання таких змін».

5. Частину другу статті 2 Закону України «Про основні засади державного на-
гляду (контролю) у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2007 р., № 29, ст. 389 із наступними змінами) після слів «держав-
ного експортного контролю» доповнити словами «(крім здійснення державно-
го нагляду (контролю) за дотриманням суб’єктами космічної діяльності України 
приватної форми власності законодавства про космічну діяльність в Україні)».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня опублікування цьо-

го Закону:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами ви-

конавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів щодо процедури видачі 

(переоформлення, анулювання)  дозволів на здійснення окремих видів косміч-
ної діяльності, переліку видів космічної діяльності, що потребують одержання 
дозволів, необхідних для реалізації положень цього Закону.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
2 жовтня 2019 року
№ 143-ІХ 

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Регламенту Верховної 

Ради України щодо запровадження 
електронного документообігу, пов’язаного  

із законодавчим процесом
Верховна Рада України постановляє:
1. Внести до Регламенту Верховної Ради України, затвердженого Законом 

України «Про Регламент Верховної Ради України» (Відомості Верховної Ради 
України, 2010 р., №№ 14—17, ст. 133; 2012 р., № 29, ст. 335), такі зміни:

1) частину другу статті 91 викласти в такій редакції:
«2. Зазначені в частинах першій і третій цієї статті документи створюються в 

єдиній автоматизованій системі в порядку, визначеному відповідним положен-
ням, яке затверджується Головою Верховної Ради України (далі — єдина авто-
матизована система), та подаються у формі оригіналів електронних документів, 
на які накладено кваліфікований електронний підпис особи, яка має право зако-
нодавчої ініціативи або представляє орган, наділений таким правом»;

2) частину третю статті 92 викласти в такій редакції:
«3. Пропозиції, поправки, висновки до законопроектів подаються до Апарату 

Верховної Ради або безпосередньо до комітету чи до тимчасової спеціальної ко-
місії, які визначені головними з відповідних законопроектів, у формі оригіналів 
електронних документів, створених в єдиній автоматизованій системі, на які на-
кладено кваліфікований електронний підпис особи, яка має право законодавчої 
ініціативи або представляє орган, наділений таким правом»;

3) у статті 97:
перше речення частини першої викласти в такій редакції:
«Щодо кожного законопроекту, включеного до порядку денного сесії Верхо-

вної Ради, Апарат Верховної Ради та головний комітет в єдиній автоматизованій 
системі ведуть справу законопроекту у формі електронних документів»;

частину третю викласти в такій редакції:
«3. До справи законопроекту включаються оригінали електронних докумен-

тів та роздруковані ідентичні за документарною інформацією та реквізитами до-
кументи на папері, а також інші оригінали електронних документів та докумен-
тів на папері з печатками, власноручними підписами; у разі відсутності оригіна-
лів документів до справи законопроекту включаються посвідчені в установлено-
му порядку їх копії»;

4) частину першу статті 98 викласти в такій редакції:
«1. Усі зареєстровані законопроекти та супровідні документи до них відповід-

но до статті 99 цього Регламенту, законопроекти, підготовлені до другого та тре-
тього читання, висновки щодо законопроектів, підготовлені головним комітетом 
до першого, повторного першого, другого, повторного другого, третього читан-
ня, висновки інших комітетів, пропозиції Президента України разом з висновком 
головного комітету, порівняльною таблицею та іншими супровідними докумен-
тами відповідно до статті 133 цього Регламенту, пропозиції щодо усунення не-
узгодженостей чи редакційних неточностей у прийнятому законі надаються на-
родному депутату засобами єдиної автоматизованої системи.

За обґрунтованою вимогою народного депутата до Апарату Верховної Ради 
йому можуть бути надані паперові копії зазначених документів».

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування, 
та вводиться в дію з першого дня третьої сесії Верховної Ради України дев’ятого 
скликання.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
2 жовтня 2019 року 
№ 207-ІХ
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про матеріальну відповідальність 
військовослужбовців та прирівняних  

до них осіб за шкоду, завдану державі
Цей Закон визначає підстави та порядок притягнення військовослужбовців та дея-

ких інших осіб до матеріальної відповідальності за шкоду, завдану державному май-
ну, у тому числі військовому майну, майну, залученому під час мобілізації, а також 
грошовим коштам, під час виконання ними службових обов’язків.

Розділ I
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі нижченаведені терміни вживаються в такому значенні:
1) військова частина, установа, організація, заклад — орган військового управлін-

ня, військова частина, військовий навчальний заклад, військовий навчальний підроз-
діл вищого навчального закладу, установа, організація Міністерства оборони Укра-
їни, Збройних Сил України, інших утворених відповідно до законів України військових 
формувань, функціональний підрозділ Центрального управління, регіональний орган, ін-
ший орган, установа, заклад Служби безпеки України, правоохоронного органу спеціаль-
ного призначення, Державної спеціальної служби транспорту, Державної служби спеці-
ального зв’язку та захисту інформації України чи орган, підрозділ, формування, устано-
ва, навчальний заклад Міністерства внутрішніх справ України, Державного бюро розслі-
дувань та військові прокуратури, в яких проходять службу військовослужбовці, поліцей-
ські та особи рядового і начальницького складу (проходять збори військовозобов’язані 
та резервісти);

2) інше майно — нерухоме та рухоме державне майно (крім військового майна, закрі-
пленого за військовою частиною, установою, організацією, закладом), майно, залучене 
під час мобілізації, а також грошові кошти;

3) командир (начальник) — командир (начальник, керівник) військової частини, уста-
нови, організації, закладу;

4) матеріальна відповідальність — вид юридичної відповідальності, що полягає в 
обов’язку військовослужбовців та деяких інших осіб покрити повністю або частково пря-
му дійсну шкоду, що було завдано з їх вини шляхом знищення, пошкодження, створен-
ня нестачі, розкрадання або незаконного використання військового та іншого майна під 
час виконання обов’язків військової служби або службових обов’язків, а також додатко-
ве стягнення в дохід держави як санкція за протиправні дії у разі застосування підвище-
ної матеріальної відповідальності;

5) пряма дійсна шкода (далі — шкода) — збитки, завдані військовій частині, уста-
нові, організації, закладу шляхом знищення, пошкодження, створення нестачі, розкра-
дання або незаконного використання військового та іншого майна, погіршення або зни-
ження його цінності, а також витрати на відновлення чи придбання військового та іншо-
го державного майна замість пошкодженого або втраченого, надлишкові виплати під час 
виконання обов’язків військової служби або службових обов’язків. До шкоди не включа-
ються доходи, які могли бути одержані за звичайних обставин, якщо таких збитків не бу-
ло б завдано;

6) службовий ризик — можливість виникнення та вірогідні масштаби наслідків нега-
тивного впливу протягом певного часу, спричиненого діями або бездіяльністю особи, на 
яку поширюється дія цього Закону, в особливих, надзвичайних (екстремальних) умовах, 
спрямованими на запобігання шкоді, якщо її не можна було уникнути іншим способом.

2. Термін «військове майно», що застосовується в цьому Законі, вживається у значен-
ні, наведеному в Законі України «Про правовий режим майна у Збройних Силах України».

Стаття 2. Сфера дії Закону
1. Дія цього Закону поширюється на військовослужбовців під час виконання ними 

обов’язків військової служби, військовозобов’язаних та резервістів під час проходжен-
ня ними зборів, а також осіб рядового та начальницького складу правоохоронних органів 
спеціального призначення, Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформа-
ції України, Міністерства внутрішніх справ України, Національної поліції України, сил ци-
вільного захисту, Державної кримінально-виконавчої служби України, Державного бюро 
розслідувань (далі — особи).

Стаття 3. Підстави та умови притягнення до матеріальної відповідальності
1. Підставою для притягнення до матеріальної відповідальності є шкода, завдана не-

правомірним рішенням, невиконанням чи неналежним виконанням особою обов’язків 
військової служби або службових обов’язків, крім обставин, визначених статтею 9 цього 
Закону, які виключають матеріальну відповідальність.

2. Умовами притягнення до матеріальної відповідальності є:
1) наявність шкоди;
2) протиправна поведінка особи у зв’язку з невиконанням чи неналежним виконанням 

нею обов’язків військової служби або службових обов’язків;
3) причинний зв’язок між протиправною поведінкою особи і завданою шкодою;
4) вина особи в завданні шкоди.
3. Притягнення особи до матеріальної відповідальності за завдану шкоду не звіль-

няє її від дисциплінарної, адміністративної чи кримінальної відповідальності, встановле-
ної законами України.

4. Переведення особи до іншого місця служби чи її звільнення з посади або служби 
не може бути підставою для звільнення її від матеріальної відповідальності, встановле-
ної законом.

5. Особа у разі завдання з її вини шкоди третім особам, яку відшкодовано відповід-
но до закону військовою частиною, установою, організацією, закладом, відшкодовує вій-
ськовій частині, установі, організації, закладу завдану шкоду в порядку, передбаченому 
цим Законом та іншими законами України.

6. Завдана особою шкода, не пов’язана з виконанням нею обов’язків військової служ-
би або службових обов’язків, відшкодовується в порядку, передбаченому законами Укра-
їни.

Стаття 4. Строки притягнення до матеріальної відповідальності
1. Особа може бути притягнута до матеріальної відповідальності протягом трьох років 

з дня виявлення завданої шкоди.
Розділ II

ВИДИ МАТЕРІАЛЬНОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ
Стаття 5. Обмежена матеріальна відповідальність
1. Особа за завдану з необережності шкоду несе матеріальну відповідальність у роз-

мірі завданої шкоди, але не більше п’ятнадцяти прожиткових мінімумів, установлених 
для працездатних осіб, крім випадків, коли цим Законом передбачено повну чи підвище-
ну матеріальну відповідальність.

2. Командир (начальник), який своїм рішенням чи бездіяльністю порушив установле-
ний порядок обліку, зберігання, використання військового та іншого майна або не вжив 
належних заходів, передбачених законодавством, щодо запобігання розкраданню, зни-
щенню чи псуванню, іншому незаконному витрачанню військового та іншого майна, вна-
слідок чого було завдано шкоду, або щодо притягнення винних осіб до матеріальної від-
повідальності, несе матеріальну відповідальність у розмірі завданої шкоди, але не більше 
п’ятнадцяти прожиткових мінімумів, установлених для працездатних осіб.

3. Розмір прожиткового мінімуму, встановленого для працездатних осіб, визначаєть-
ся на день видання наказу про притягнення особи до обмеженої матеріальної відпові-
дальності.

Стаття 6. Повна та підвищена матеріальна відповідальність
1. Особа несе матеріальну відповідальність у повному розмірі завданої з її вини шко-

ди в разі:
1) виявлення нестачі, розкрадання, умисного знищення, пошкодження чи іншого не-

законного використання військового та іншого майна, у тому числі переданого під звіт 
для зберігання, перевезення, використання або для іншої мети, здійснення надлишкових 
виплат грошових коштів чи вчинення інших умисних протиправних дій;

2) виявлення факту приписки в нарядах чи інших документах фактично не виконаних 
робіт, викривлення звітних даних або обману держави в інший спосіб;

3) завдання шкоди у стані сп’яніння внаслідок вживання алкоголю, наркотичних засо-
бів або інших одурманюючих речовин;

4) вчинення діяння (дій чи бездіяльності), що мають ознаки кримінального правопо-
рушення;

5) якщо особою надано письмове зобов’язання про взяття на себе повної матеріальної 
відповідальності за забезпечення цілісності майна та інших цінностей, переданих їй для 
зберігання або для інших цілей.

2. Посадові (службові) особи, винні в незаконному звільненні зі служби чи перемі-
щенні військовослужбовця, поліцейського, особи рядового та начальницького складу, за 
шкоду, завдану у зв’язку з виплатами такій особі матеріального і грошового забезпечен-
ня за час вимушеного прогулу або різниці за час проходження служби на нижчеоплачува-
ній посаді, несуть повну матеріальну відповідальність у судовому порядку.

3. Особа за шкоду, завдану розкраданням або втратою озброєння, зброї та боєпри-
пасів до неї, несе підвищену матеріальну відповідальність у кратному співвідношенні до 
вартості такого майна, але не більше десятикратного розміру. Перелік озброєння, зброї 
та боєприпасів до неї, нестача або розкрадання яких відшкодовується винними особа-
ми у кратному співвідношенні до їх вартості, визначається Кабінетом Міністрів України.

Розділ III
ВСТАНОВЛЕННЯ РОЗМІРУ ЗАВДАНОЇ ШКОДИ І ПОРЯДОК ЇЇ ВІДШКОДУВАННЯ

Стаття 7. Встановлення розміру завданої шкоди
1. Розмір завданої шкоди встановлюється за фактичними втратами на підставі да-

них бухгалтерського обліку з урахуванням цін, що діють на період розгляду питання про 
притягнення особи до матеріальної відповідальності. У разі відсутності таких даних роз-
мір шкоди визначається суб’єктами оціночної діяльності відповідно до законодавства або 
за рішенням суду.

2. Обчислення розміру шкоди проводиться з урахуванням ступеня зносу військового 
та іншого майна за встановленими нормами.

3. Якщо строк експлуатації військового та іншого майна на дату його втрати закінчився 
або неможливо встановити час його втрати, відшкодування шкоди проводиться в розмірі 
50 відсотків первинної вартості майна, якого не вистачає, але не нижче вартості металів, у 
тому числі дорогоцінних, та дорогоцінного каміння, які в ньому містяться, визначеної від-
повідно до законодавства про визначення розміру збитків, завданих підприємству, уста-
нові, організації розкраданням, знищенням (псуванням), недостачею або втратою доро-
гоцінних металів, дорогоцінного каміння та валютних цінностей.

Стаття 8. Проведення службового розслідування
1. Посадові (службові) особи зобов’язані письмово доповісти командиру (начальни-

ку) про всі факти завдання шкоди протягом доби з моменту виявлення таких фактів.
2. У разі виявлення факту завдання шкоди командир (начальник) протягом трьох діб 

після отримання відповідної письмової доповіді посадових (службових) осіб письмовим 
наказом призначає розслідування для встановлення причин завдання шкоди, її розмі-
ру та винних осіб.

Щодо шкоди, завданої командиром (начальником), розслідування призначається 
письмовим наказом старшого за службовим становищем командира (начальника).

3. Розслідування повинно бути завершено протягом одного місяця з дня його при-
значення. В окремих випадках зазначений строк може бути продовжено команди-
ром (начальником), який призначив розслідування, але не більше ніж на один місяць.

4. Розслідування може не призначатися, якщо причини завдання шкоди, її розмір 
та винна особа встановлені за результатами аудиту (перевірки), інвентаризації, досу-
дового розслідування або судом.

5. Порядок проведення службового розслідування визначається міністерствами, 
іншими центральними органами виконавчої влади, правоохоронними органами спе-
ціального призначення, Службою зовнішньої розвідки України, Державною службою 
спеціального зв’язку та захисту інформації України та Державним бюро розсліду-
вань.

6. За результатами проведення розслідування складається акт (висновок), який 
подається командиру (начальнику), що призначив розслідування, на розгляд. До ак-
та (висновку), складеного за результатами розслідування, додаються довідка про 
вартісну оцінку завданої шкоди за підписом начальника відповідної служби забез-
печення і фінансового органу (головного бухгалтера) військової частини, установи, 
організації, закладу та/або акт оцінки збитків, що складається суб’єктами оціночної 
діяльності.

7. Якщо вину особи доведено, командир (начальник) не пізніше ніж у 
п’ятнадцятиденний строк із дня закінчення розслідування видає наказ про притяг-
нення винної особи до матеріальної відповідальності із зазначенням суми, що під-
лягає стягненню.

Наказ доводиться до винної особи під підпис.
8. У разі якщо шкоду завдано кількома особами, у наказі командира (начальника) 

визначаються суми, що підлягають стягненню окремо з кожної особи, з урахуванням 
ступеня вини і конкретних обставин завдання ними шкоди.

Стаття 9. Обставини, що виключають матеріальну відповідальність
1. Завдана шкода не підлягає відшкодуванню, а особи звільняються від матеріаль-

ної відповідальності у разі, якщо шкоду завдано внаслідок:
1) дії непереборної сили;
2) необхідної оборони;
3) крайньої необхідності;
4) виконання наказу або розпорядження командира (начальника), крім випадків 

виконання явно злочинного наказу або розпорядження;
5) виправданого службового ризику;
6) затримання особи, що вчинила злочин, фізичний або психічний примус;
7) виконання спеціального завдання з попередження чи розкриття злочинної ді-

яльності організованої групи чи злочинної організації.
2. Шкода не підлягає відшкодуванню у випадку смерті винної особи.
3. Обставини, що виключають матеріальну відповідальність, підлягають встанов-

ленню під час проведення розслідування.
Стаття 10. Відшкодування шкоди
1. Відшкодування шкоди, завданої особою, здійснюється на підставі наказу ко-

мандира (начальника) шляхом стягнення сум завданої шкоди з місячного грошового 
забезпечення винної особи, крім випадків, передбачених частинами третьою, четвер-
тою та п’ятою цієї статті та частиною першою статті 12 цього Закону.

Відшкодування шкоди, завданої командиром (начальником), здійснюється на під-
ставі наказу старшого за службовим становищем командира (начальника).

2. Особа, яка завдала шкоду, за згодою командира (начальника) може добровіль-
но відшкодувати її розмір повністю або частково, передати для відшкодування завда-
ної шкоди рівноцінне майно або відремонтувати чи відновити пошкоджене, про що 
видається відповідний наказ. Не допускається відшкодування завданої шкоди рівно-
цінним майном у разі втрати чи пошкодження зброї, боєприпасів, спеціальної техні-
ки та іншого майна, що відповідно до закону вилучене з цивільного обороту або об-
межене в обороті.

3. Відшкодування шкоди, завданої військовозобов’язаним чи резервістом під час 
проходження ним зборів, здійснюється в судовому порядку за позовом військової 
частини, установи, організації, закладу або в іншому встановленому законом поряд-
ку в разі відмови військовозобов’язаного чи резервіста від її добровільного відшко-
дування.

4. Відшкодування шкоди, визначеної частиною другою статті 6 цього Закону, здій-
снюється в судовому порядку за позовом військової частини, установи, організації, 
закладу в разі відмови особи від її добровільного відшкодування.

Відшкодування такої шкоди, завданої командиром (начальником), здійснюється в 
судовому порядку за позовом військової частини, установи, організації, закладу, ко-
мандир (начальник) якої (якого) старший за службовим становищем, у разі відмови 
особи від її добровільного відшкодування.

5. У разі притягнення особи, яка завдала шкоду, до кримінальної відповідальнос-
ті відшкодування шкоди здійснюється шляхом пред’явлення військовою частиною, 
установою, організацією, закладом цивільного позову в кримінальному провадженні 
в порядку, встановленому законом.

Стаття 11. �Відшкодування шкоди в разі переведення особи до іншого місця служ-
би чи перебування в розпорядженні відповідного командира (началь-
ника)

1. У разі переведення особи, притягнутої до матеріальної відповідальності, до ін-
шого місця служби чи зарахування в розпорядження відповідного командира (началь-
ника) до повного відшкодування завданої нею шкоди стягнення сум завданої шко-
ди здійснюється за новим місцем служби чи місцем перебування в розпорядженні.

2. Якщо рішення про притягнення до матеріальної відповідальності особи не при-
йнято до її переведення до іншого місця служби чи зарахування в розпорядження, 
командир (начальник) надсилає у п’ятиденний строк із дня закінчення розслідування, 
аудиту (перевірки), інвентаризації чи надходження рішення суду відповідні матеріали 
до нового місця служби чи місця перебування в розпорядженні особи для вирішення 
питання про притягнення особи до матеріальної відповідальності.

3. Командир (начальник) за новим місцем служби чи місцем перебування в роз-
порядженні особи видає у п’ятнадцятиденний строк із дня надходження матеріалів 
щодо завданої шкоди наказ про притягнення винної особи до матеріальної відпові-
дальності. У такому разі відшкодування шкоди здійснюється в порядку, визначено-
му статтею 10 цього Закону.

Стаття 12. Відшкодування шкоди в разі звільнення особи зі служби
1. У разі звільнення особи, притягнутої до матеріальної відповідальності, зі служ-

би або у разі, якщо рішення про притягнення до матеріальної відповідальності особи 
не прийнято до її звільнення зі служби, відшкодування завданої шкоди здійснюєть-
ся в судовому порядку в разі відмови особи від її добровільного відшкодування або в 
іншому встановленому законом порядку.

Стаття 13. Порядок стягнення сум завданої шкоди
1. Стягнення сум завданої шкоди в разі притягнення винної особи до матеріальної 

відповідальності здійснюється щомісяця із грошового забезпечення особи в розмірі 
до 20 відсотків її місячного грошового забезпечення.

2. Якщо із грошового забезпечення особи проводяться інші передбачені законо-
давством стягнення (утримання), загальний розмір усіх відрахувань не може переви-
щувати 50 відсотків місячного грошового забезпечення.

Обмеження, встановлене абзацом першим цієї частини, не поширюється на від-
рахування із грошового забезпечення особи аліментів на неповнолітніх дітей. У цьо-
му випадку загальний розмір усіх відрахувань не може перевищувати 70 відсотків мі-
сячного грошового забезпечення.

3. У разі завдання шкоди особою, яка проходить службу за межами України, 
стягнення сум завданої шкоди здійснюється у валюті держави перебування (валю-
ті отримання щомісячної грошової винагороди за виконання службових обов’язків за  
межами України).

У разі повернення особи в Україну до повного відшкодування нею шкоди стяг-
нення сум завданої шкоди здійснюється в порядку, визначеному статтею 11 цього 
Закону. У цьому випадку стягнення сум завданої шкоди здійснюється у гривні від-
повідно до офіційного курсу гривні до іноземних валют, встановленого Національ-
ним банком України на день видання наказу про притягнення особи до матеріаль-
ної відповідальності.

4. Сума стягнень завданої шкоди може бути зменшена судом залежно від обста-
вин, за яких завдано шкоди, ступеня вини та матеріального стану винної особи (крім 
випадків завдання шкоди умисними злочинними чи вчиненими з особистих корис-
ливих мотивів діяннями).

5. Суми, стягнені відповідно до цього Закону з урахуванням вимог Бюджетного 
кодексу України та закону про Державний бюджет України на відповідний рік, спря-
мовуються на відшкодування шкоди, завданої військовій частині, установі, організа-
ції, закладу, з урахуванням фактичних витрат на відновлення або придбання військо-

вого та іншого майна, а суми, що залишилися після здійснення такого відшкодуван-
ня, перераховуються до Державного бюджету України.

6. Розмір шкоди, що перевищує суму можливих відрахувань із винної особи, мо-
же бути списаний у встановленому законодавством порядку.

Стаття 14. Оскарження рішення про притягнення до матеріальної відповідальності
1. Наказ командира (начальника) про притягнення винної особи до матеріальної 

відповідальності може бути оскаржено старшому за службовим становищем коман-
диру (начальнику) та/або до суду в порядку, передбаченому законодавством.

2. Старший за службовим становищем командир (начальник) не рідше одного ра-
зу на квартал перевіряє законність і обґрунтованість притягнення осіб до матеріаль-
ної відповідальності та розмір сум, які підлягають стягненню.

3. У разі скасування наказу про притягнення винної особи до матеріальної відпо-
відальності стягнені з особи кошти та/або добровільно передане нею рівноцінне май-
но чи внесені кошти повертаються цій особі, про що видається відповідний наказ.

Розділ IV
ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Визнати такою, що втратила чинність, Постанову Верховної Ради України «Про 

затвердження Положення про матеріальну відповідальність військовослужбовців за 
шкоду, заподіяну державі» (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., № 25, ст. 193; 
2001 р., № 9, ст. 38).

3. Внести зміни до таких законів України:
1) пункт 7 Дисциплінарного статуту служби цивільного захисту, затвердженого 

Законом України «Про Дисциплінарний статут служби цивільного захисту» (Відомос-
ті Верховної Ради України, 2009 р., № 29, ст. 398), після слова «цивільну» доповни-
ти словом «матеріальну»;

2) частину першу статті 19 Закону України «Про Національну поліцію» (Відомості 
Верховної Ради України, 2015 р., № 40—41, ст. 379) після слова «цивільно-правову» 
доповнити словом «матеріальну».

4. Кабінету Міністрів України у місячний строк з дня набрання чинності цим За-
коном:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд і приведення міністерствами та іншими центральними орга-

нами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації по-

ложень цього Закону.
5. Службі зовнішньої розвідки України, Службі безпеки України, Національному 

антикорупційному бюро України та Управлінню державної охорони України привести 
свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом, прийняти нормативно-
правові акти, необхідні для реалізації цього Закону.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
3 жовтня 2019 року
№ 160-IX

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення Р. Кайдаша членом 

Національної комісії, що здійснює державне 
регулювання у сферах енергетики  

та комунальних послуг
Відповідно до пункту 31 розділу IV «Прикінцеві та перехідні положення» Закону 

України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання у сферах 
енергетики та комунальних послуг» постановляю:

1. Призначити КАЙДАША Руслана Юрійовича членом Національної комісії, що 
здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, до дня 
призначення члена Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сфе-
рах енергетики та комунальних послуг, обраного за результатами відкритого кон-
курсного відбору, але не більш як на три місяці.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 жовтня 2019 року
№ 780/2019

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення О. Бабій членом 

Національної комісії, що здійснює державне 
регулювання у сферах енергетики  

та комунальних послуг
Відповідно до пункту 31 розділу IV «Прикінцеві та перехідні положення» Закону 

України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання у сферах 
енергетики та комунальних послуг» постановляю:

1. Призначити БАБІЙ Ольгу Андріївну членом Національної комісії, що здійснює 
державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, до дня при-
значення члена Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах 
енергетики та комунальних послуг, обраного за результатами відкритого конкурсно-
го відбору, але не більш як на три місяці.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 жовтня 2019 року
№ 781/2019

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення В. Тарасюка членом 

Національної комісії, що здійснює державне 
регулювання у сферах енергетики  

та комунальних послуг
Відповідно до пункту 31 розділу IV «Прикінцеві та перехідні положення» Закону 

України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання у сферах 
енергетики та комунальних послуг» постановляю:

1. Призначити ТАРАСЮКА Валерія Володимировича членом Національної комі-
сії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, 
до дня призначення члена Національної комісії, що здійснює державне регулювання 
у сферах енергетики та комунальних послуг, обраного за результатами відкритого 
конкурсного відбору, але не більш як на три місяці.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 жовтня 2019 року
№ 782/2019

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення О. Магди членом 

Національної комісії, що здійснює державне 
регулювання у сферах енергетики  

та комунальних послуг
Відповідно до пункту 31 розділу IV «Прикінцеві та перехідні положення» Закону 

України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання y сферах 
енергетики та комунальних послуг» постановляю:

1. Призначити МАГДУ Олексія Івановича членом Національної комісії, що здій-
снює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, до дня 
призначення члена Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сфе-
рах енергетики та комунальних послуг, обраного за результатами відкритого кон-
курсного відбору, але не більш як на три місяці.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 жовтня 2019 року
№ 783/2019
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ДОКУМЕНТИ

ПОСТАНОВА 
від 23 жовтня 2019 р. № 883 

Київ

Про внесення змін у додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 15 травня 2019 р. № 555
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміни у додаток до постанови Кабінету Міністрів України  

від 15  травня 2019 р. №  555 «Про схвалення Прогнозу економічного і соціально-
го розвитку України на 2020—2022 роки» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 53,  
ст. 1832), виклавши його в редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 15 травня 2019 р. № 555 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  
від 23 жовтня 2019 р. № 883)

ОСНОВНІ ПРОГНОЗНІ МАКРОПОКАЗНИКИ 
економічного і соціального розвитку України на 2020—2022 роки

Найменування 
показника

2020 рік 2021 рік 2022 рік
сценарій 1 сценарій 2 сценарій 1 сценарій 2 сценарій 1 сценарій 2

(прогноз)
Валовий  
внутрішній  
продукт: 
номінальний, 
млрд. гривень

4 510,8 4 598,8 5 041,6 5 206,9 5 593,1 5 886,3

відсотків до 
попередньо-
го року

103,7 104,8 103,8 105,5 104,1 106,5

Індекс спожив-
чих цін: 
у середньому 
до попередньо-
го року, від-
сотків

106,4 106,6 105,6 105,5 105,3 105,2

грудень до 
грудня попе-
реднього року, 
відсотків

105,5 105,8 105,3 105 105,1 105

Індекс цін ви-
робників про-
мислової про-
дукції (грудень 
до грудня попе-
реднього року), 
відсотків

108,2 109 108 108 106,1 105,7

Прибуток при-
буткових під-
приємств, 
млрд. гривень

937,6 942,4 1 050,9 1 080,5 1 161,9 1 222

Фонд опла-
ти праці на-
йманих праців-
ників і грошо-
вого забезпе-
чення військо-
вослужбовців, 
млрд. гривень

1 352,2 1 374,8 1 528,9 1 600,6 1 723 1 846,2

Середньомісяч-
на заробітна 
плата працівни-
ків, брутто:
номінальна, 
гривень

12 497 12 552 14 187 14 692 16 014 16 966

номінальна, 
скоригована на 
індекс спожив-
чих цін, відсо-
тків до попере-
днього року

110,1 110,4 107,5 110,9 107,2 109,8

Кількість за-
йнятих еко-
номічною ді-
яльністю у ві-
ці 15—70 років, 
млн. осіб

16,51 16,78 16,61 16,92 16,71 17,08

Рівень безро-
біття населен-
ня у віці 15—70 
років за мето-
дологією Між-
народної ор-
ганізації праці, 
відсотків до ро-
бочої сили від-
повідного віку

8,1 7,3 7,9 6,7 7,5 6

Продуктивність 
праці, відсотків 
до попередньо-
го року

103,2 102,6 103,2 104,6 103,5 105,5

Сальдо торго-
вельного ба-
лансу, визна-
чене за мето-
дологією пла-
тіжного балан-
су, млн. дола-
рів США

–14 882 –16 743 –16 561 –21 597 –18 773 –25 499

Експорт товарів 
і послуг:
млн. доларів 
США

68 642 69 270 73 530 75 692 78 991 82 097

відсотків до 
попередньо-
го року

107,8 108,8 107,1 109,3 107,4 108,5

Імпорт товарів і 
послуг:
млн. доларів 
США

83 524 86 013 90 091 97 289 97 764 107 596

відсотків до 
попередньо-
го року

109,6 112,9 107,9 113,1 108,5 110,6

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 жовтня 2019 р. № 982-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного бюджету, 
передбачених Міністерству юстиції на 2019 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 
у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству юсти-
ції на 2019 рік, перерозподіл видатків загального фонду державного бюджету шля-
хом:

1) зменшення обсягу видатків споживання за програмою 3601170 «Платежі на ви-
конання рішень закордонних юрисдикційних органів, прийнятих за наслідками роз-
гляду справ проти України» в сумі 233 982,8 тис. гривень;

2) збільшення обсягу видатків споживання за програмами:
3601020 «Виконання покарань установами і органами Державної кримінально-ви-

конавчої служби України» в сумі 93 456,4 тис. гривень;
3601030 «Забезпечення діяльності органів пробації» в сумі 22 354,6 тис. гривень;

3609030 «Забезпечення діяльності архівних установ та установ страхового фонду 
документації» в сумі 76 тис. гривень;

3) збільшення обсягу видатків розвитку за програмами:
3601020 «Виконання покарань установами і органами Державної кримінально-ви-

конавчої служби України» в сумі 71 483,8 тис. гривень;
3609020 «Прикладні розробки у сфері архівної справи та страхового фонду доку-

ментації» в сумі 2 177,9 тис. гривень;
3609030 «Забезпечення діяльності архівних установ та установ страхового фонду 

документації» в сумі 535 тис. гривень;
4) встановлення видатків розвитку за програмами:
3601030 «Забезпечення діяльності органів пробації» в сумі 39 154 тис. гривень;
3603020 «Забезпечення формування та функціонування системи безоплатної 

правової допомоги» в сумі 4 745,1 тис. гривень.
2. Забезпечити:
Міністерству юстиції — погодження перерозподілу видатків державного бюдже-

ту, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради 
України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 жовтня 2019 р. № 983-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного бюджету, 
передбачених Міністерству юстиції  

на 2019 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 

у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству юсти-
ції на 2019 рік, перерозподіл видатків загального фонду державного бюджету шля-
хом:

1) зменшення обсягу видатків розвитку за програмою 3601250 «Реалізація дер-
жавного інвестиційного проекту «Завершення будівництва режимного корпусу для 
засуджених до довічного позбавлення волі у державній установі «Вільнянська уста-
нова виконання покарань (№ 11)», у Запорізькій області» у сумі 9 342,8 тис. гривень;

2) збільшення обсягу видатків розвитку за програмами:
3601810 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Завершення рекон-

струкції режимного корпусу для тримання засуджених до довічного позбавлення во-
лі у Полтавській установі виконання покарань № 23» у сумі 4 721,8 тис. гривень;

3601260 «Реалізація державного інвестиційного проекту «Завершення будівни-
цтва системи водопостачання у державній установі «Коломийська виправна колонія 
(№ 41)», в Івано-Франківській обл.» у сумі 4 621 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Міністерству юстиції — погодження перерозподілу видатків державного бюдже-

ту, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради 
України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 жовтня 2019 р. № 988-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного бюджету, 
передбачених Вищому антикорупційному суду на 2019 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійсни-
ти у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Вищому антико-
рупційному суду на 2019 рік у загальному фонді державного бюджету, перерозподіл 
видатків державного бюджету шляхом:

1) зменшення обсягу видатків споживання за програмою 0851010 «Здійснення 
правосуддя Вищим антикорупційним судом» у сумі 36  600 тис. гривень (з них на 
оплату праці — 30 000 тис. гривень) та збільшення видатків розвитку за зазначеною 
програмою у сумі 36 600 тис. гривень;

2) зменшення обсягу видатків споживання за програмою 0851020 «Здійснення 
правосуддя Апеляційною палатою Вищого антикорупційного суду» у сумі 7 930 тис. 
гривень (з них на оплату праці — 6 500 тис. гривень) та збільшення видатків розви-
тку за зазначеною програмою у сумі 7 930 тис. гривень.

2. Міністерству фінансів забезпечити після погодження Вищим антикорупційним 
судом перерозподілу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього 
розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету внесення від-
повідних змін до розпису державного бюджету. 

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 жовтня 2019 р. № 989-р 
Київ

Про зміну складу делегації Уряду України  
для участі у Всесвітній конференції  

радіозв’язку Міжнародного союзу електрозв’язку 
Ввести до складу делегації Уряду України для участі у Всесвітній конференції 

радіозв’язку Міжнародного союзу електрозв’язку, утвореної  розпорядженням Ка-
бінету Міністрів України від 17 липня 2019 р. № 538, Чаузова Олександра Миколайо-
вича — першого заступника Голови Державної служби спеціального зв’язку та за-
хисту інформації як голову делегації, вивівши з її складу Євдоченка Леоніда Олек-
сандровича. 

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 жовтня 2019 р. № 990-р 
Київ

Про участь делегації Уряду України  
у Регіональній зустрічі з імплементації  
Пекінської декларації та Платформи дій 

1. Утворити делегацію Уряду України для участі у Регіональній зустрічі з імплемен-
тації Пекінської декларації та Платформи дій з метою огляду прогресу з виконання рі-
шень 4-ої Всесвітньої конференції із становища жінок (Пекінської декларації та Плат-
форми дій), яка відбудеться 29—30 жовтня 2019 р. у м. Женеві (Швейцарська Кон-
федерація), у складі згідно з додатком.

2. Міністерству закордонних справ затвердити вказівки для участі делегації Уря-
ду України у Регіональній зустрічі з імплементації Пекінської декларації та Платфор-
ми дій. 

3. Секретаріату Кабінету Міністрів України вирішити питання фінансового забез-
печення членів делегації Уряду України у Регіональній зустрічі з імплементації Пекін-
ської декларації та Платформи дій.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 23 жовтня 2019 р. № 990-р

СКЛАД 
делегації Уряду України для участі у Регіональній зустрічі з імплементації  

Пекінської декларації та Платформи дій 
КЛИМЕНКО Юрій Аркадійович — Постійний представник України при Відділенні 

ООН та інших міжнародних організаціях у Женеві, глава делегації
ЛЕВЧЕНКО Катерина Борисівна — Урядовий уповноважений з питань гендерної 

політики, заступник глави делегації
КОВАЛЬЧУК Тетяна Іванівна — заступник Міністра внутрішніх справ 
НІЖИНСЬКИЙ Сергій Сергійович — заступник Міністра соціальної політики з пи-

тань європейської інтеграції
ПОРОХНЯК-ГАНОВСЬКА Людмила Андріївна — Голова Національної ради жінок 

(за згодою) 

ФІЛІПЕНКО Євгенія Іллівна — директор департаменту міжнародних організацій 
Міністерства закордонних справ

ЯРМИСТИЙ Максим Миколайович — заступник Міністра освіти і науки

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 жовтня 2019 р. № 993-р 
Київ

Про перерозподіл обсягу освітньої субвенції 
з державного бюджету місцевим бюджетам  

у 2019 році
Відповідно до статті 20 Закону України «Про Державний бюджет України на 2019 

рік» здійснити у 2019 році перерозподіл обсягу освітньої субвенції з державного бю-
джету місцевим бюджетам згідно з додатком.

Міністерству фінансів забезпечити внесення відповідних змін до розпису держав-
ного бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України  
від 23 жовтня 2019 р. № 993-р

ПЕРЕРОЗПОДІЛ  
обсягу освітньої субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам у 2019 році

(тис. гривень)
Код місцевого 

бюджету
Назва місцевого бюджету адміністратив-

но-територіальної одиниці
Обсяг субвенції

зменшення збільшення
03307200000 Районний бюджет Локачинського району 2 820,1
06515000000 Бюджет Городницької селищної 

об’єднаної територіальної громади
1 664,7

06517000000 Бюджет Лугинської селищної об’єднаної 
територіальної громади

5 478,8

06537000000 Бюджет Словечанської сільської 
об’єднаної територіальної громади

2 930,9

10505000000 Бюджет Дівичківської сільської об’єднаної 
територіальної громади

1 913,4

10513000000 Бюджет Миронівської міської об’єднаної 
територіальної громади

192,1

11508000000 Бюджет Тишківської сільської об’єднаної 
територіальної громади

2 105,5

19315200000 Районний бюджет Тернопільського району 5 379
23540000000 Бюджет Лисянської селищної об’єднаної 

територіальної громади
4 472,1

Резерв 26 956,6
                 
Усього 26 956,6 26 956,6

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 вересня 2019 р. № 997-р 
Київ

Про делегацію Уряду України для участі  
у переговорах з Урядом Словацької Республіки щодо 

підготовки тексту проекту Угоди між Кабінетом Міністрів 
України та Урядом Словацької Республіки про умови 

використання визначеної частини повітряного простору 
Словацької Республіки у зв’язку з наданням послуг 

з обслуговування повітряного руху призначеним 
українським провайдером аеронавігаційного 

обслуговування у міжнародному аеропорту «Ужгород»
1. Утворити делегацію Уряду України для участі у переговорах з Урядом Словаць-

кої Республіки щодо підготовки тексту проекту Угоди між Кабінетом Міністрів Укра-
їни та Урядом Словацької Республіки про умови використання визначеної частини 
повітряного простору Словацької Республіки у зв’язку з наданням послуг з обслуго-
вування повітряного руху призначеним українським провайдером аеронавігаційно-
го обслуговування у міжнародному аеропорту «Ужгород» у складі згідно з додатком.

Дозволити главі делегації Уряду України вносити в разі потреби за погодженням із 
Міністерством закордонних справ зміни до персонального складу делегації.

2. Затвердити Директиви делегації Уряду України для участі у переговорах з Урядом 
Словацької Республіки щодо підготовки тексту проекту Угоди між Кабінетом Міністрів 
України та Урядом Словацької Республіки про умови використання визначеної частини по-
вітряного простору Словацької Республіки у зв’язку з наданням послуг з обслуговування 
повітряного руху призначеним українським провайдером аеронавігаційного обслуговуван-
ня у міжнародному аеропорту «Ужгород», що додаються (для службового користування).

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України  
від 11 вересня 2019 р. № 997-р

СКЛАД 
делегації Уряду України для участі у переговорах з Урядом Словацької Республіки 
щодо підготовки тексту проекту Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом 
Словацької Республіки про умови використання визначеної частини повітряного 
простору Словацької Республіки у зв’язку з наданням послуг з обслуговування 

повітряного руху призначеним українським провайдером аеронавігаційного 
обслуговування у міжнародному аеропорту «Ужгород»

ГАЛУЩАК Андрій Едуардович — державний секретар Мінінфраструктури, глава делегації
АШКАНАЗЕ Вадим Давидович — начальник відділу організації авіаційного пошуку і ряту-

вання управління авіації та авіаційного пошуку і рятування ДСНС
БЕЗМАЛЬ Віталій Ігорович — заступник начальника інспекції з безпеки польотів та якос-

ті Украероруху (за згодою)
ДЕРЕВ’ЯНКО Дмитро Сергійович — начальник відділу безпеки польотів авіаційного управ-

ління департаменту охорони державного кордону Держприкордонслужби
КВАШНІН Андрій Олександрович — начальник служби аеронавігаційного обслуговуван-

ня Украероруху (за згодою)
КОНИШЕВ Дмитро Володимирович — радник Посольства України в Словацькій Республіці
КОРШУК Сергій Миколайович — перший заступник Голови Державіаслужби
НІКОЛАЙЧУК Ігор Валерійович — оперативний черговий — заступник начальника штабу 

з бойового управління Командування Повітряних Сил Збройних Сил
ПЕРЕВЕЗЕНЦЕВ Сергій Миколайович — заступник директора з аеронавігаційного обслу-

говування Украероруху (за згодою)
СІДЛОВСЬКА Людмила Євгеніївна — заступник директора департаменту міжнародного 

права — начальник управління правової експертизи міжнародних договорів та міжнародно-
го співробітництва Мін’юсту

СІМАК Віталій Михайлович — заступник директора департаменту аеронавігації Державі-
аслужби

ТКАЧУК Тетяна Миколаївна — головний спеціаліст відділу двостороннього співробітни-
цтва та розвитку міжнародних транспортних мереж управління міжнародного співробітни-
цтва та протоколу Мінінфраструктури

ШЕЛУДЬКО Геннадій Леонідович — заступник головного штурмана штурманського 
управління авіації Командування Повітряних Сил Збройних Сил 

ШИШКОВСЬКИЙ Ігор Миколайович — заступник начальника відділу — державний ін-
спектор з авіаційного нагляду за безпекою авіації відділу організації повітряного руху департа-
менту аеронавігації Державіаслужби

ШОКОДЬКО Олег Васильович — начальник штурманської служби — головний штурман 
відділу застосування авіації департаменту авіації Держприкордонслужби

ЧАЛА Ірина Олександрівна — начальник управління міжнародного співробітництва та про-
токолу Мінінфраструктури

ЯКОВЕНКО Сергій Васильович — начальник відділу контролю повітряної обстановки роз-
відувально-інформаційного командного центру Повітряних Сил Збройних Сил 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 11 вересня 2019 р. № 997-р
ДИРЕКТИВИ 

делегації Уряду України для участі у переговорах з Урядом Словацької Республіки 
щодо підготовки тексту проекту Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом 
Словацької Республіки про умови використання визначеної частини повітряного 
простору Словацької Республіки у зв’язку з наданням послуг з обслуговування 

повітряного руху призначеним українським провайдером аеронавігаційного 
обслуговування у міжнародному аеропорту «Ужгород»

Для службового користування

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 16 жовтня 2019 р. № 885 

Київ

Деякі питання діяльності Міністерства культури,  
молоді та спорту

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Затвердити Положення про Міністерство культури, молоді та спорту України, 

що додається.
2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім пунктів 1—3, підпунк-

ту 1, абзаців третього, четвертого підпункту 2, підпункту 3 пункту 4, підпункту 2 пунк-
ту 5, пунктів 6—8, підпункту 2 пункту 9, пунктів 11—13, підпункту 2 пункту 14 змін, за-
тверджених цією постановою, абзацу третього пункту 1, абзаців п’ятого та сьомого під-
пункту 1, підпункту 3 пункту 3, підпунктів 6, 9, 36—51, 133—141, 161—179 пункту 4 
Положення про Міністерство культури, молоді та спорту України, затвердженого ці-
єю постановою, які набирають чинності з 1 січня 2020 року.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 16 жовтня 2019 р. № 885

ПОЛОЖЕННЯ  
про Міністерство культури, молоді та спорту України

1. Міністерство культури, молоді та спорту України (МКМС) є центральним орга-
ном виконавчої влади, діяльність якого спрямовується і координується Кабінетом 
Міністрів України.

МКМС є головним органом у системі центральних органів виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну політику у сферах культури та мис-
тецтв, державної мовної політики, охорони культурної спадщини, фізичної культу-
ри і спорту, національно-патріотичного виховання, популяризації України в світі, му-
зейної справи, державного іномовлення, інформаційного суверенітету України та ін-
формаційної безпеки, вивезення, ввезення і повернення культурних цінностей, у мо-
лодіжній сфері, а також забезпечує формування та реалізацію державної політики у 
сферах кінематографії, відновлення та збереження національної пам’яті, міжнаціо-
нальних відносин, релігії та захисту прав національних меншин в Україні.

МКМС є головним органом у системі центральних органів виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері туризму та курортів 
(крім здійснення державного нагляду (контролю) у сфері туризму та курортів), ін-
формаційній та видавничій сфері, а також забезпечує формування та реалізацію дер-
жавної політики у сфері телебачення і радіомовлення.

МКМС є суб’єктом протидії корупційним правопорушенням, що впливають на ре-
зультати офіційних спортивних змагань.

2. МКМС у своїй діяльності керується Конституцією та законами України, указа-
ми Президента України і постановами Верховної Ради України, прийнятими відповід-
но до Конституції та законів України, актами Кабінету Міністрів України, іншими ак-
тами законодавства.

3. Основними завданнями МКМС є:
1) забезпечення формування та реалізація:
державної політики у сферах культури та мистецтв, охорони культурної спадщи-

ни, музейної справи, вивезення, ввезення і повернення культурних цінностей, дер-
жавної мовної політики;

державної політики у сферах інформаційного суверенітету, інформаційної без-
пеки України;

державної політики у сфері державного іномовлення;
державної політики в інформаційній та видавничій сферах;
державної політики у сферах популяризації України в світі, стратегічних комуні-

кацій, зокрема з питань поширення суспільно важливої інформації в Україні та за її 
межами;

державної політики у сфері туризму та курортів (крім здійснення державного на-
гляду (контролю) у сфері туризму та курортів);

державної політики у молодіжній сфері;
державної політики у сфері національно-патріотичного виховання;
державної політики у сфері фізичної культури і спорту;
2) забезпечення формування та реалізації державної політики у сферах кінемато-

графії, відновлення та збереження національної пам’яті, міжнаціональних відносин, 
релігії та захисту прав національних меншин;

3) забезпечення формування та реалізації державної політики у сфері телебачен-
ня і радіомовлення;

4) участь у формуванні та реалізації в межах повноважень, передбачених зако-
ном, державної політики у сфері волонтерської діяльності;

5) участь у формуванні та реалізації державної політики з питань тимчасово оку-
пованих територій України у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республі-
ці Крим і м. Севастополі та населення, що на них проживає, з метою їх реінтеграції в 
єдиний культурний та інформаційний простір України.

4. МКМС відповідно до покладених на нього завдань:
1) узагальнює практику застосування законодавства з питань, що належать до йо-

го компетенції, розробляє пропозиції щодо вдосконалення законодавчих актів, актів 
Президента України, Кабінету Міністрів України та в установленому порядку вносить 
їх на розгляд Кабінету Міністрів України;

2) розробляє проекти законів та інших нормативно-правових актів з питань, що 
належать до його компетенції;

3) погоджує проекти законів, інших актів законодавства, які надходять на пого-
дження від інших міністерств та інших центральних органів виконавчої влади, готує в 
межах повноважень, передбачених законом, висновки і пропозиції до проектів зако-
нів, інших актів законодавства, які подаються на розгляд Кабінету Міністрів України, 
та проектів законів, внесених на розгляд Верховної Ради України іншими суб’єктами 
права законодавчої ініціативи, нормативно-правових актів Верховної Ради Автоном-
ної Республіки Крим;

4) готує в межах повноважень, передбачених законом, зауваження і пропозиції 
до прийнятих Верховною Радою України законів, що надійшли на підпис Президен-
тові України;

5) здійснює нормативно-правове регулювання у сферах культури та мистецтв, ін-
формаційного суверенітету, інформаційної безпеки України, державної мовної полі-
тики, охорони культурної спадщини, фізичної культури і спорту, національно-патрі-
отичного виховання, популяризації України в світі, міжнаціональних відносин, релі-
гії та захисту прав національних меншин в Україні, державного іномовлення, виве-
зення, ввезення і повернення культурних цінностей, музейної справи, кінематогра-
фії, відновлення та збереження національної пам’яті, у молодіжній сфері, а також бе-
ре участь у здійсненні нормативно-правового регулювання у сфері волонтерської ді-
яльності;

6)  здійснює нормативно-правове регулювання у сфері туризму та курортів (крім 
здійснення державного нагляду (контролю) у сфері туризму та курортів), інформа-
ційній та видавничій сферах, у сфері телебачення і радіомовлення;

7) бере участь у здійсненні нормативно-правового регулювання з питань тимча-
сово окупованих територій України у Донецькій та Луганській областях, Автономній 
Республіці Крим і м. Севастополі та населення, що на них проживає, з метою їх реін-
теграції в єдиний культурний та інформаційний простір України;

8) визначає перспективи та пріоритетні напрями розвитку у сферах культури та 
мистецтв, інформаційного суверенітету, інформаційної безпеки України, державної 
мовної політики, охорони культурної спадщини, фізичної культури і спорту, націо-
нально-патріотичного виховання, популяризації України в світі, міжнаціональних від-
носин, релігії та захисту прав національних меншин в Україні, державного іномов-
лення, вивезення, ввезення і повернення культурних цінностей, музейної справи, кі-
нематографії, відновлення та збереження національної пам’яті, молодіжній сфері;

9)  визначає перспективи та пріоритетні напрями розвитку у сфері туризму та ку-
рортів (крім здійснення державного нагляду (контролю) у сфері туризму та курор-
тів), інформаційній та видавничій сферах, у сфері телебачення і радіомовлення;

10) визначає перспективи та пріоритетні напрями реінтеграції населення, що про-
живає на тимчасово окупованих територіях України у Донецькій та Луганській облас-
тях, Автономній Республіці Крим і м. Севастополі, в єдиний культурний та інформа-
ційний простір України, забезпечує їх реалізацію;

11) бере відповідно до законодавства участь у підготовці проектів міжнародних 
договорів України, готує пропозиції щодо укладення і денонсації таких договорів, 
укладає міжнародні договори, забезпечує виконання зобов’язань України за міжна-
родними договорами з питань, що належать до компетенції МКМС;

12) розробляє і здійснює заходи щодо створення умов для відродження та розви-
тку культури української нації, всіх видів мистецтв, мистецького аматорства, осеред-
ків традиційної культури, народних художніх промислів, нематеріальної культурної 
спадщини та креативних індустрій;

13) здійснює заходи щодо підтримки видань аудіовізуальної, відеопродукції з тво-
рами мистецтва;

14) вживає заходів до забезпечення соціального захисту професійних творчих 
працівників і працівників культури;

15) здійснює координацію діяльності Українського культурного фонду, організо-
вує підготовку та проведення рейтингового інтернет-голосування з питань обрання 
до складу наглядової ради Українського культурного фонду представників закладів 
культури та громадських об’єднань;

16) формує Єдиний банк даних гастрольних заходів, що проводяться в Україні, 
затверджує порядок накладення штрафів за порушення вимог статей 3 і 31 Закону 
України «Про гастрольні заходи в Україні»;

17) складає на підставі звернень Ради національної безпеки і оборони України, 
СБУ, Національної ради з питань телебачення і радіомовлення перелік осіб, що ство-
рюють загрозу національній безпеці, який оприлюднює на власному офіційному веб-
сайті, та забезпечує його своєчасне оновлення;

18) сприяє діяльності творчих спілок, молодіжних, дитячих та інших громадських 
об’єднань, що функціонують у сферах культури, мистецтв, у молодіжній сфері;

19) організовує провадження виставкової діяльності, проведення міжнародних, 
всеукраїнських, регіональних мистецьких фестивалів і конкурсів, культурно-мис-
тецьких проектів, концертів, мистецьких аукціонів, виставок, виставок-продажів та 
інших заходів з питань, що належать до його компетенції;

20) здійснює інформаційне та організаційне забезпечення участі України у міжна-
родних книжкових виставках, ярмарках, форумах;

21) організовує конкурси на кращі ескізні проекти пам’ятників і монументів дер-
жавного значення, забезпечує їх ескізне проектування;

22) вживає заходів для забезпечення захисту об’єктів права інтелектуальної влас-
ності, реалізації авторських і суміжних прав з питань, що належать до компетенції 
МКМС;

23) формує, встановлює та затверджує в установленому порядку за участю і пого-
дженням з іншими сторонами соціального партнерства державні соціальні нормати-
ви у сфері обслуговування закладами культури, здійснює відповідно до законодав-
ства постійний державний моніторинг застосування та фінансового забезпечення за-
значених нормативів та контроль за їх додержанням;

24) порушує в установленому порядку клопотання про надання закладам (устано-
вам) культури статусу національного, надає статус академічного професійним твор-
чим колективам;

25) організовує відповідно до законодавства і бере участь у проведенні конгресів, 
форумів, конференцій, семінарів, нарад, організовує підготовку, публікацію, розпо-
всюдження і тиражування нотно-мистецької літератури, творів літератури та мисте-
цтва, а також каталогів творів образотворчого мистецтва, методичної, мистецтвоз-
навчої і культурологічної літератури;

26) вносить в установленому порядку пропозиції стосовно відзначення державни-
ми нагородами, присвоєння почесних звань, а також здійснює нагородження відо-
мчими заохочувальними відзнаками;

27) організовує роботу з:
надання грантів Президента України молодим діячам культури і мистецтв для 

створення і реалізації творчих проектів та ініціює заснування нових грантів для реа-
лізації творчих проектів;

присудження премій та галузевих відзнак за видатні досягнення у галузі культури;
надання стипендій Президента України для молодих письменників і митців у сфе-

рі музичного, театрального, образотворчого, хореографічного, естрадно-циркового 
мистецтва та кіномистецтва;

28) забезпечує нормативне регулювання ведення квиткового господарства у сфе-
рах, що належать до компетенції МКМС;

29) сприяє централізованому комплектуванню і використанню бібліотечних фон-
дів, здійснює координацію робіт з об’єднання бібліотек в єдину бібліотечно-інфор-
маційну систему;

30) здійснює відповідно до законодавства координацію діяльності бібліотек, а та-
кож контроль за діяльністю бібліотек, що перебувають у державній та комунальній 
власності, збереженням ними бібліотечного фонду України;

31) організовує підготовку та перепідготовку бібліотечних кадрів, підвищення їх 
кваліфікації;

32) проводить атестацію бібліотечних кадрів та визначає порядок її проведення;
33) встановлює порядок та критерії формування переліку книжкових видань, пе-

редбачених до випуску за бюджетними програмами випуску книжкової продукції;
34) вживає разом з іншими органами державної влади заходів для:
забезпечення бібліотек сучасною вітчизняною книжковою продукцією, світовою 

літературою в перекладі на українську мову на різних носіях, зокрема адаптованих 
для сліпих, осіб з порушеннями зору та осіб з дислексією;

створення умов для функціонування електронних бібліотек, зокрема аудіокниг, 
аудіодокументів у спеціальному цифровому форматі для сліпих, осіб з порушення-
ми зору та осіб з дислексією;

запровадження та функціонування дієвої системи електронного книгокористуван-
ня та обігу електронних книг через бібліотеки;

розвитку вітчизняного напряму з формування та впорядкування електронних 
книг, каталогів, баз даних;

розвитку книговидавничої справи та книгорозповсюдження;
35) розробляє заходи з популяризації вітчизняної книговидавничої продукції; 
36) забезпечує в установленому порядку підготовку та подання пропозицій щодо 

призначення премій і стипендій в інформаційній та видавничій сфері;
37) здійснює організаційне забезпечення роботи Комітету із щорічної премії Пре-

зидента України «Українська книжка року»;
38) забезпечує державну стандартизацію у видавничій сфері, організовує та здій-

снює контроль за присвоєнням міжнародних стандартних номерів виданням, їх реє-
страцією в національних і міжнародних бібліографічних базах даних;

39) веде реєстрацію (облік), наукову систематизацію, отримує обов’язкові примір-
ники книжкових та періодичних друкованих видань, здійснює контроль за своєчас-
ним надходженням обов’язкового примірника;

40) вживає разом з іншими органами державної влади заходів до обмеження до-
ступу видавничої продукції, що має походження або виготовлена та/або ввозиться з 
території держави-агресора, тимчасово окупованої території України, згідно із зако-
нодавством;

41) видає (відмовляє у видачі, анулює) дозвіл на ввезення видавничої продукції, 
що має походження або виготовлена та/або ввозиться з території держави-агресора, 
тимчасово окупованої території України;

42) приймає на підставі звернень правоохоронних органів, юридичних та фізич-
них осіб рішення про накладення штрафу за розповсюдження на території України 
видавничої продукції, що має походження або виготовлена та/або ввозиться з тери-
торії держави-агресора, тимчасово окупованої території України, без наявності від-
повідного дозволу;

43) вилучає з обігу видавничу продукцію, що має походження або виготовлена та/
або ввозиться з території держави-агресора, тимчасово окупованої території України 
та розповсюджується на території України без відповідного дозволу;

44) розробляє та затверджує критерії оцінки видавничої продукції, яка дозволена 
до розповсюдження на території України;

45) веде реєстр видавничої продукції держави-агресора, дозволеної до ввезення 
та розповсюдження на території України, забезпечує його розміщення на своєму офі-
ційному веб-сайті та єдиному державному веб-порталі відкритих даних;

46) забезпечує підвищення кваліфікації працівників видавничої сфери та полігра-
фії;

47) є замовником на випуск видавничої продукції (крім книжкової продукції), про-
ведення наукових досліджень у сфері засобів масової інформації та інформаційно-
бібліографічної діяльності;

48) веде Державний реєстр видавців, виготовлювачів і розповсюджувачів видав-
ничої продукції;

49) видає видавництвам і підприємствам книгорозповсюдження довідку про ви-
пуск та/або розповсюдження не менш як 50 відсотків книжкової продукції держав-
ною мовою;

50) здійснює методологічне забезпечення та координує діяльність видавництв, 
поліграфічних підприємств і підприємств книгорозповсюдження;

51) вживає заходів до надання державної фінансової підтримки засобам масової 
інформації, творчим спілкам у сфері засобів масової інформації;

52) здійснює заходи державної підтримки виробників в окремих галузях діяльнос-
ті у сфері культури та мистецтв у порядку, передбаченому законом та довгострокови-
ми національно-культурними державними цільовими програмами;

53) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, виконання Укра-
їнським інститутом книги функцій з реалізації програм підтримки книговидавничої 
справи;

54) затверджує порядок виконання бюджетної програми випуску книжкової про-
дукції та критерії обрання книжкової продукції, що підтримується відповідно до за-
значеної програми;

55) здійснює інформаційне та організаційне забезпечення участі України у міжна-
родних виставках, ярмарках, форумах тощо;

56) погоджує рішення органів виконавчої влади та органів місцевого самовряду-
вання стосовно реорганізації та ліквідації бібліотек, що перебувають у державній та 
комунальній власності;

57) встановлює порядок створення страхових копій документів та колекцій, що 
внесені та/або підлягають внесенню до Державного реєстру національного культур-
ного надбання;

58) погоджує рішення органів виконавчої влади щодо передачі іншим бібліоте-
кам документів, внесених до Державного реєстру національного культурного над-
бання, якщо бібліотека не забезпечує створення необхідних умов для їх зберіган-
ня та використання;

59) визначає порядок передачі маловживаних, але цінних у науковому та худож-
ньому сенсі документів у бібліотеки-депозитарії, порядок вилучення з бібліотечних 
фондів документів, у тому числі ветхих та тих, що втратили актуальність, наукову та 
виробничу цінність або мають дефект, дублетних;

60) затверджує правила обліку, зберігання і використання документів, що пере-
бувають у бібліотечних фондах, а також типові правила користування бібліотекою;

61) формує вимоги до ведення державного статистичного обліку театрів стосов-
но їх діяльності;

62) здійснює координацію діяльності театрів;
63) організовує навчання та фахову перепідготовку артистичного і художнього 

персоналу театрів;
64) здійснює контроль за діяльністю театрів, заснованих на державній та кому-

нальній формі власності;
65) визначає порядок обліку театрів, створених у складі підприємств, установ, ор-

ганізацій, закладів освіти; погоджує зміну жанрового спрямування, мовного стату-
су театру;

66) вносить в установленому порядку Кабінетові Міністрів України пропозиції що-
до формування переліку професійних творчих працівників театрів і переліку посад 
(спеціальностей) працівників інших специфічних театральних професій;

67) здійснює заходи щодо виявлення, обстеження, ведення обліку і охорони осе-
редків народних художніх промислів та заповідних територій народних художніх про-
мислів;

68) подає Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо затвердження переліку 
видів виробництв і груп виробів народних художніх промислів;

69) визначає порядок ведення обліку, зберігання і використання типових зраз-
ків виробів народних художніх промислів та унікальних виробів народних художніх 
промислів;

70) визначає за поданням місцевих органів виконавчої влади та за погодженням 
з Національною академією наук і відповідними творчими спілками осередки народ-
них художніх промислів;

71) складає перелік об’єктів нематеріальної культурної спадщини;
72) сприяє збереженню та розвитку культурної інфраструктури села, культурно-

дозвільної діяльності в сільській місцевості, традиційної культури регіонів;
73) здійснює формування державної частини Музейного фонду України, контр-

оль за станом ведення обліку, зберіганням, охороною, використанням та переміщен-
ням музейних предметів Музейного фонду України, що зберігаються в музеях неза-
лежно від форми власності, сприяє розвитку сучасної інфраструктури музейної спра-
ви та музейної мережі, сприяє проведенню реставрації музейних предметів, предме-
тів музейного значення недержавної частини Музейного фонду України у державних 
реставраційних закладах;

74) формує і веде Державний реєстр національного культурного надбання;
75) встановлює критерії віднесення продукції до такої, що має порнографічний 

характер;
76) визначає разом з Мінфіном порядок встановлення оціночної та страхової вар-

тості музейних предметів, музейних колекцій, музейних зібрань Музейного фонду 
України та предметів музейного значення, що підлягають внесенню до Музейного 
фонду України, які тимчасово вивозяться за межі України для експонування на ви-
ставках, реставрації або проведення наукової експертизи;

77) затверджує:
порядок віднесення музейних предметів Музейного фонду України до Державно-

го реєстру національного культурного надбання та умови їх зберігання;
форми облікових документів на музейні предмети та предмети музейного зна-

чення;
положення про атестаційну комісію з питань проведення атестації реставраторів 

та її персональний склад;
78) визначає:
вимоги до умов зберігання та ведення обліку музейних предметів, музейних ко-

лекцій;
порядок консервації і реставрації музейних предметів Музейного фонду України;
порядок ведення обліку музеїв, створених у складі підприємств, установ, органі-

зацій, закладів освіти;
порядок проведення атестації працівників музеїв;
79) приймає рішення щодо обміну музейних предметів, музейних колекцій, му-

зейних зібрань, що належать до державної частини Музейного фонду України;
80) приймає рішення щодо:
вилучення музейних предметів, що належать до державної частини Музейного 

фонду України, з фондово-облікової документації у разі їх втрати або руйнування;
передачі музейних предметів державної частини Музейного фонду України з му-

зеїв на постійне зберігання іншим музеям у межах України;
передачі музейних предметів і музейних колекцій державної частини Музейного 

фонду України з музеїв, що належать до сфери управління МКМС, на тимчасове збе-
рігання іншим музеям, юридичним і фізичним особам у межах України;

передачі музейних предметів державної частини Музейного фонду України на 
тимчасове зберігання за межами України з метою їх експонування на виставках, про-
ведення реставрації або наукової експертизи;

81) формує вимоги до ведення державного статистичного обліку музеїв, створе-
них на території України;

82) здійснює координацію робіт із створення єдиної інформаційної системи му-
зеїв;

83) здійснює контроль за діяльністю музеїв, заснованих на державній та кому-
нальній формі власності;

84) порушує перед власником музейних предметів та музейних колекцій питання 
щодо покращення умов їх зберігання;

85) сприяє у разі потреби передачі музейних предметів, музейних колекцій та 
предметів музейного значення, що належать до недержавної частини Музейного 
фонду України, на тимчасове зберігання до державних музеїв;

86) затверджує правила встановлення та утримання охоронних дощок, охоронних 
знаків, інших інформаційних написів, позначок на пам’ятках або в межах їх терито-
рій, затвердження зразків таких дощок, знаків, написів, позначок;

87) видає розпорядження і приписи щодо охорони пам’яток національного зна-
чення, припинення робіт на таких пам’ятках, їх територіях та в зонах охорони, на охо-
ронюваних археологічних територіях, в історичних ареалах населених місць, якщо 
зазначені роботи виконуються за відсутності затверджених або погоджених з відпо-
відними органами охорони культурної спадщини програм та проектів, передбачених 
законом, дозволів або з відхиленням від них;

88) визначає необхідність проведення охоронних заходів щодо збереження 
пам’яток національного значення та їх територій у разі виникнення загрози руйну-
вання або пошкодження внаслідок дії природних факторів або виконання будь-яких 
робіт;

89) здійснює відповідно до закону нагляд за виконанням робіт з дослідження, 
консервації, реабілітації, реставрації, ремонту, пристосування і музеєфікації пам’яток 
та інших робіт на пам’ятках, об’єктах археологічної спадщини і в зонах їх охорони, 
на охоронюваних археологічних територіях, в історичних ареалах населених місць;

90) здійснює координацію та контроль за паспортизацією нерухомих об’єктів 
культурної спадщини;

91) веде, забезпечує публікацію Державного реєстру нерухомих пам’яток Украї-
ни, вносить об’єкти культурної спадщини місцевого значення до Реєстру та зміни до 
нього щодо пам’яток місцевого значення, подає Кабінетові Міністрів України пропо-
зиції щодо внесення об’єктів культурної спадщини національного значення до Дер-
жавного реєстру нерухомих пам’яток України та змін до нього щодо пам’яток націо-
нального значення;

92) подає Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо затвердження Списку іс-
торичних населених місць України та внесення до нього змін;

93) оголошує топографічно визначені території або водні об’єкти, в яких містять-
ся об’єкти культурної спадщини або можлива їх наявність, охоронюваними археоло-
гічними територіями;

94) визначає межі територій археологічних пам’яток національного значення, за-
тверджує зони їх охорони, охоронюваних археологічних територій, історичних ареа-
лів населених місць та встановлює режим їх використання;

95) видає власникам нерухомих об’єктів культурної спадщини або уповноваженим 
ними органам свідоцтва про реєстрацію таких об’єктів як пам’яток;

96) подає Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо переміщення (перенесен-
ня) пам’ятки національного значення;

97) видає дозволи на:
переміщення (перенесення в інше місце) пам’яток місцевого значення;
проведення робіт на пам’ятках національного значення, їх територіях та в зонах 

охорони, на охоронюваних археологічних територіях, в історичних ареалах населе-
них місць;

проведення археологічних розвідок, розкопок, інших земляних робіт у межах те-
риторії, на якій розташовані архітектурні пам’ятки, та в зонах їх охорони, на охоро-
нюваній археологічній території, в історичних ареалах населених місць, а також до-
слідження решток життєдіяльності людини, що містяться під земною поверхнею, під 
водою;

відновлення земляних робіт, зупинених у зв’язку з виявленням знахідки археоло-
гічного або історичного характеру;

98) у межах повноважень, передбачених законом, погоджує:
відчуження або передачу пам’яток національного значення їх власниками чи упо-

вноваженими ними органами іншим особам у володіння, користування або управ-
ління;

охоронні договори на пам’ятки національного значення;
науково-проектну документацію на виконання робіт із консервації, реставрації, ре-

абілітації, музеєфікації, ремонту та пристосування пам’яток національного значення;
програми та проекти містобудівних, архітектурних та ландшафтних перетворень, 

меліоративних, шляхових, земляних робіт на пам’ятках національного значення, їх 
територіях, в історико-культурних заповідниках, на історико-культурних заповідних 
територіях, у зонах охорони, на охоронюваних археологічних територіях, в історич-
них ареалах населених місць, а також програми та проекти, реалізація яких може по-
значитися на об’єктах культурної спадщини;

розміщення реклами на пам’ятках національного значення, в межах зон охорони 
таких пам’яток, історичних ареалів населених місць;
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документи
документацію із землеустрою у випадках та порядку, визначених Земельним ко-

дексом України та Законом України »Про землеустрій», у частині відповідності зазна-
ченої документації законодавству у сфері охорони культурної спадщини;

порядок подальшого використання музейних зібрань у разі ліквідації музеїв, що 
засновані на державній або комунальній формі власності;

рішення про вилучення приміщення музею, що є пам’яткою культурної спадщини;
99) бере участь у здійсненні державного контролю за використанням земель істо-

рико-культурного призначення;
100) забезпечує проведення експертизи з питань консервації, реставрації, реабілі-

тації, музеєфікації, ремонту та пристосування нерухомих пам’яток;
101) організовує проведення науково-дослідних та дослідно-конструкторських 

робіт, спрямованих на збереження нерухомих пам’яток, традиційного характеру се-
редовища та історичних ареалів населених місць;

102) розробляє разом з Українським національним комітетом Міжнародної ради з 
питань пам’яток та визначних місць (ІКОМОС) пропозиції щодо внесення пам’яток до 
Списку всесвітньої спадщини;

103) затверджує:
державні норми і правила з питань охорони культурної спадщини;
методики і правила дослідження об’єктів культурної спадщини;
порядок обліку об’єктів культурної спадщини;
положення про історико-культурні заповідники, що належать до сфери управлін-

ня МКМС, історико-культурну заповідну територію;
плани організації території історико-культурних заповідників, що належать до 

сфери управління МКМС, а також плани організації території історико-культурної за-
повідної території;

типове положення про консультативні ради для погодженого вирішення питань 
щодо охорони культурної спадщини на територіях областей, мм. Києва та Севастопо-
ля, інших населених пунктів;

форми дозволів на проведення археологічних розвідок, розкопок, інших земля-
них робіт на території, на якій розташовані пам’ятки, та в зонах їх охорони, на охо-
ронюваній археологічній території, в історичних ареалах населених місць, а також 
дослідження решток життєдіяльності людини, що містяться під земною поверхнею, 
під водою;

порядок передачі на постійне зберігання до профільних державних сховищ пред-
метів і колекцій, знайдених під час проведення археологічних розвідок, розкопок, по-
льової документації та звіту про проведені розвідки, розкопки;

порядок оформлення звіту про роботи, виконані відповідно до дозволу на прове-
дення археологічних розвідок, розкопок, інших земляних робіт на території, на якій 
розташовані пам’ятки, та в зонах їх охорони, на охоронюваній археологічній терито-
рії, в історичних ареалах населених місць;

зразок облікової картки та паспорта об’єкта культурної спадщини;
форму акта технічного стану пам’ятки;
форму звітності (адміністративні дані) про пам’ятки і об’єкти культурної спадщи-

ни та інструкцію про її заповнення;
порядок розроблення плану організації території історико-культурного заповідни-

ка та історико-культурної заповідної території;
порядок визначення та затвердження меж і режимів використання зон охорони 

пам’яток та внесення змін до них;
104) здійснює відповідно до законодавства контроль за вивезенням, ввезенням та 

поверненням культурних цінностей;
105) вживає відповідно до законодавства заходів до повернення власникам їх не-

законно вивезених (ввезених) культурних цінностей;
106) розробляє та здійснює заходи, спрямовані на забезпечення виконання між-

народних угод з питань культурних цінностей, переміщених з території України під 
час та внаслідок Другої світової війни, та запобігання їх незаконному переміщенню і 
сприяння поверненню державам, яким вони належать;

107) разом з відповідними організаціями України та інших держав розробляє та 
виконує програми і плани скоординованих дій з виявлення, ведення обліку та повер-
нення в Україну культурних цінностей;

108) забезпечує проведення державної експертизи культурних цінностей, заявле-
них до вивезення (тимчасового вивезення) та у разі їх повернення після тимчасового 
вивезення, а також обернених відповідно до закону в дохід держави;

109) видає свідоцтва на право вивезення (тимчасового вивезення) культурних цін-
ностей;

110) складає переліки культурних цінностей, що вивозяться (тимчасово вивозять-
ся), і встановлює режим їх вивезення; веде бази даних щодо переміщених культур-
них цінностей;

111) вирішує питання щодо безоплатної передачі вилучених або конфіскованих 
культурних цінностей, обернених відповідно до закону в дохід держави, для постій-
ного зберігання в державну частину музейного, бібліотечного та архівного фондів 
або релігійним організаціям;

112) налагоджує контакти із закордонними українцями з метою пошуку культур-
них цінностей, створення умов для повернення їх в Україну;

113) організовує роботу, пов’язану з виявленням та веденням обліку на території 
України культурних цінностей інших держав, сприяє вирішенню питань про їх повер-
нення відповідно до законодавства України;

114) оприлюднює інформацію в Україні та за її межами про факти втрати або кра-
діжки культурних цінностей;

115) затверджує:
зразки паспортів на смичкові музичні інструменти і смички та перелік державних 

установ, яким надається право проведення державної експертизи смичкових музич-
них інструментів і смичків;

порядок оформлення права на вивезення (тимчасове вивезення) культурних цін-
ностей та здійснення контролю за їх переміщенням через державний кордон України;

перелік державних установ, закладів культури, інших організацій, яким надається 
право проведення державної експертизи культурних цінностей;

116) здійснює заходи, спрямовані на популяризацію культурних надбань Україн-
ського народу за межами України і світової культури в Україні (у тому числі прове-
дення днів, тижнів, років культури);

117) вживає заходів до забезпечення всебічного розвитку і функціонування укра-
їнської мови в усіх сферах суспільного життя на всій території України;

118) забезпечує дотримання мовних прав українців;
119) здійснює заходи щодо реалізації положень Європейської хартії регіональних 

мов або мов меншин у сфері культурної діяльності;
120) здійснює заходи щодо заохочення міжкультурного діалогу, культурних обмі-

нів для усвідомлення цінності культурного розмаїття, поваги до різних форм куль-
турного самовираження;

121) створює спеціалізовані організаційні структури для науково-методичного та 
матеріально-технічного забезпечення театрів та музеїв;

122) визначає перспективи і напрями розвитку спеціалізованої мистецької освіти;
123) затверджує:
положення про заклади спеціалізованої мистецької освіти;
положення про атестацію педагогічних працівників закладів спеціалізованої мис-

тецької освіти;
стандарти спеціалізованої мистецької освіти (крім стандартів вищої освіти), типові 

освітні програми та зразки службової і навчальної документації для мистецьких шкіл;
124) подає Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо затвердження положен-

ня про сертифікацію педагогічних працівників закладів спеціалізованої мистецької 
освіти;

125) створює наглядові ради закладів вищої освіти мистецького спрямування, за-
сновником яких є МКМС;

126) подає пропозиції щодо формування, розміщує та забезпечує виконання дер-
жавного замовлення на підготовку фахівців, наукових, науково-педагогічних кадрів, 
підвищення кваліфікації працівників закладів культури і мистецтв;

127) бере участь у формуванні державної інформаційної політики;
128) вживає заходів до захисту прав громадян на вільний збір, зберігання, вико-

ристання і поширення інформації, зокрема на тимчасово окупованих територіях, від-
повідно до покладених на МКМС завдань;

129) вживає разом з іншими органами державної влади заходів до захисту непо-
внолітніх від негативного впливу інформаційної продукції, зокрема аудіо- і відеопро-
дукції, яка становить загрозу суспільній моралі або може зашкодити фізичному, пси-
хічному чи моральному розвитку неповнолітніх;

130) здійснює в межах повноважень, передбачених законом, координацію діяль-
ності органів виконавчої влади та взаємодію з органами місцевого самоврядування з 
питань, віднесених до компетенції МКМС;

131) надає методичну та практичну допомогу засобам масової інформації у сфері 
інформаційного суверенітету України та інформаційної безпеки;

132) надає методичну та практичну допомогу державним та комунальним засобам 
масової інформації в процесі їх реформування;

133) бере участь у формуванні єдиного інформаційного простору, сприянні роз-
витку інформаційного суспільства;

134) розробляє заходи щодо запобігання внутрішньому і зовнішньому інформа-
ційному впливу, який загрожує інформаційній безпеці держави, суспільства, особи;

135) узагальнює інформацію органів виконавчої влади про інформування громад-
ськості з питань європейської та євроатлантичної інтеграції України;

136) готує пропозиції щодо вдосконалення системи державного управління в ін-
формаційній та видавничій сфері, поліграфії;

137) спрямовує і надає методичну та практичну допомогу структурним підрозді-
лам центральних органів виконавчої влади, Ради міністрів Автономної Республіки 
Крим, обласних, Київської та Севастопольської міських держадміністрацій, на які по-
кладається взаємодія із засобами масової інформації, сприяє їх професійній підго-
товці, перепідготовці та підвищенню кваліфікації;

138) визначає порядок функціонування веб-сайтів органів виконавчої влади та по-
дає Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо інформаційного наповнення Єди-
ного веб-порталу органів виконавчої влади;

139) проводить моніторинг інформаційного наповнення веб-сайтів органів вико-
навчої влади та подає пропозиції зазначеним органам;

140) аналізує та прогнозує розвиток ринку у сфері телебачення і радіомовлення, 
інформаційній та видавничій сфері, поліграфії;

141) розробляє та вносить на розгляд Кабінету Міністрів України проекти нор-
мативно-правових документів щодо інформування громадськості з питань європей-
ської та євроатлантичної інтеграції України;

142) розробляє плани заходів щодо сприяння незалежності засобів масової ін-
формації, захисту прав журналістів та споживачів інформаційної продукції;

143) організовує проведення досліджень впливу результатів діяльності засобів 
масової інформації на суспільну свідомість;

144) сприяє розбудові в Україні системи державних стратегічних комунікацій;
145) розробляє разом з МЗС плани заходів та програмні документи щодо позиці-

онування України в світі;
146) сприяє дотриманню в Україні свободи слова;
147) розробляє та вносить на розгляд Кабінету Міністрів України програмні до-

кументи у сфері захисту інформаційного простору України від зовнішнього інфор-
маційного впливу;

148) вживає разом з іншими центральними органами виконавчої влади заходів до 
популяризації вітчизняної телепродукції за кордоном;

149) вносить на розгляд Кабінету Міністрів України пропозиції щодо визначення 
механізму державної підтримки діяльності з виготовлення та популяризації вітчизня-
ної аудіовізуальної продукції;

150) забезпечує моніторинг інформації у вітчизняних та іноземних засобах ма-
сової інформації;

151) утворює спеціалізовані експертні ради;
152) засновує телерадіоорганізації та бере участь в їх діяльності, організовує та 

забезпечує діяльність державних телерадіоорганізацій в частині закордонного мов-
лення з метою поширення інформації про Україну у світі;

153) сприяє інтеграції суб’єктів державного іномовлення України у світовий ін-
формаційний простір та провадженню ними діяльності відповідно до міжнародних 
стандартів;

154) сприяє популяризації та формуванню позитивного іміджу України у світових 
інформаційних ресурсах та національних інформаційних ресурсах іноземних держав 
з метою захисту її політичних, економічних та соціально-культурних інтересів, зміц-
нення національної безпеки і відновлення територіальної цілісності України;

155) забезпечує інформаційну та культурну реінтеграцію тимчасово окупованих 
територій України у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республіці Крим 
і м. Севастополі, районів, прилеглих до цих територій, та населення, що на них про-
живає;

156) забезпечує організацію та проведення інформаційних, комунікаційних кам-
паній, публічних заходів з метою інформування населення про реформи, що прово-
дяться Кабінетом Міністрів України та іншими державними органами, а також спря-
мованих на підтримку національно-патріотичного виховання, молоді, популяризацію 
здорового способу життя, фізичної культури і спорту, розвитку особистості, підви-
щення рівня правової культури населення, зміцнення національної єдності, консолі-
дації українського суспільства та взаємодії з громадськістю тощо;

157) здійснює міжнародне співробітництво, забезпечує виконання зобов’язань, 
взятих за міжнародними договорами України, з питань державного іномовлення, ін-
формаційної безпеки та стратегічних комунікацій;

158) забезпечує організацію та проведення мистецьких конкурсів з метою реалі-
зації культурно-мистецьких проектів, спрямованих на здійснення заходів у сфері за-
хисту національного інформаційного простору;

159) погоджує в’їзд іноземців та осіб без громадянства на тимчасово окуповану 
територію Автономної Республіки Крим і м. Севастополя та виїзд з неї у разі необхід-
ності провадження журналістської діяльності;

160) вносить подання щодо видачі посвідки на тимчасове проживання в Україні 
іноземцям та особам без громадянства, які прибули в Україну для роботи кореспон-
дентом або представником іноземних засобів масової інформації;

161) здійснює інформаційне та організаційне забезпечення участі України у між-
народних телекомунікаційних виставках, ярмарках, форумах;

162) забезпечує розроблення та виконання програм розвитку туризму і курор-
тів в Україні;

163) організовує облік туристичних ресурсів України, забезпечує їх раціональне 
використання та охорону;

164) визначає перелік посад фахівців туристичного супроводу та кваліфікацій-
ні вимоги до них;

165) забезпечує створення та ведення Державного кадастру природних терито-
рій курортів;

166) встановлює порядок створення та ведення Державного кадастру природних 
територій курортів;

167) бере участь у створенні та веденні Державного кадастру природних лікуваль-
них ресурсів;

168) затверджує порядок оформлення ваучера на надання туристичних послуг та 
його використання;

169) встановлює відповідні категорії об’єктам туристичної інфраструктури (готе-
лям, іншим об’єктам, призначеним для надання послуг з розміщення, закладам хар-
чування, курортним закладам тощо), видає свідоцтва про встановлення об’єктам ту-
ристичної інфраструктури відповідної категорії та веде реєстр свідоцтв про встанов-
лення категорій об’єктам туристичної інфраструктури;

170) бере участь у розробленні програм облаштування транспортних магістралей 
об’єктами туристичної інфраструктури;

171) вживає заходів до підвищення конкурентоспроможності туристичного рин-
ку, в тому числі заходів, пов’язаних з інтеграцією національного туристичного ринку 
в єдиний європейський туристичний простір;

172) проводить дослідження туристичного ринку, готує і поширює інформацію 
про Україну та її туристичні можливості на міжнародному туристичному ринку та все-
редині держави;

173) у межах повноважень, передбачених законом, розробляє, укладає і виконує 
міжнародні договори у сфері туристичної діяльності, представляє державу в міжна-
родних туристських організаціях і на міжнародних заходах з туризму;

174) вживає заходів до розширення міжнародного співробітництва, утвердження 
України на світовому туристичному ринку;

175) сприяє координації діяльності органів виконавчої влади, суб’єктів підприєм-
ницької діяльності, їх об’єднань, що провадять діяльність у сфері туризму;

176) надає суб’єктам туристичної діяльності методичну, консультаційну та іншу 
допомогу;

177) поширює соціальну рекламу у сфері туризму;
178) забезпечує реалізацію заходів щодо інформування громадськості з питань 

європейської та євроатлантичної інтеграції України;
179) затверджує:
перелік книжкових видань, випуск яких здійснюється за програмою «Українська 

книга»;
перелік книжкової продукції, що придбавається для поповнення бібліотечних 

фондів;
перелік фільмів патріотичного спрямування, для виробництва та розповсюджен-

ня яких надається державна фінансова підтримка;
180) координує програми, проекти та заходи, що здійснюються органами вико-

навчої влади з національно-патріотичного виховання;
181) здійснює міжнародне співробітництво у молодіжній сфері, сферах фізичної 

культури і спорту та національно-патріотичного виховання;
182) розробляє разом з іншими органами виконавчої влади і подає на затвер-

дження Кабінету Міністрів України соціальні норми та нормативи щодо соціального 
становлення та розвитку молоді;

183) вживає заходів до популяризації та утвердження здорового способу жит-
тя, гуманістичних цінностей, національної свідомості та патріотичних почуттів моло-
ді, організації її змістовного дозвілля, проводить інформаційно-просвітницьку робо-
ту щодо протидії поширенню в молодіжному середовищі соціально небезпечних за-
хворювань;

184) у межах компетенції сприяє проведенню заходів з формування в молоді 
культури планування сім’ї, підготовки молоді до сімейного життя, формування в сус-
пільстві розуміння важливості ролі сім’ї для розвитку держави та забезпечення со-
ціальної злагоди;

185) сприяє організації та проведенню інформаційних, комунікаційних кампаній, 
публічних заходів з метою інформування дітей та молоді щодо формування інфор-
маційно-цифрової компетентності, зокрема безпечної поведінки в онлайн-просторі;

186) бере участь у проведенні інформаційних кампаній, проведенні просвітниць-
кої роботи в засобах масової інформації, спрямованої на формування в суспільстві 
відповідального ставлення до створення сім’ї та виховання дітей;

187) заохочує розвиток різних форм благодійної та спонсорської діяльності для 
всебічної підтримки та покращення становища молоді та молодих сімей;

188) розробляє та поширює онлайн-курси, програми для дітей, молоді, батьків, 
педагогів щодо формування безпечної поведінки в онлайн-просторі;

189) сприяє в установленому порядку розвитку молодіжних центрів в Україні, у 
тому числі здійснює управління державною установою «Всеукраїнський молодіж-
ний центр»;

190) сприяє в установленому порядку працевлаштуванню молоді, створенню умов 
для її інтелектуального самовдосконалення і творчого розвитку, формуванню гума-
ністичних цінностей та патріотичних почуттів у молодих громадян;

191) надає в установленому порядку державну підтримку молодіжним та дитячим 
громадським об’єднанням для виконання загальнодержавних програм і заходів сто-
совно дітей та молоді згідно з переліком, затвердженим Кабінетом Міністрів України;

192) сприяє розвитку волонтерської діяльності у сферах фізичної культури і спор-
ту та національно-патріотичного виховання, у молодіжній сфері, проведенню заходів 
національного та міжнародного значення, пов’язаних з організацією масових спор-
тивних заходів;

193) здійснює в установленому порядку підготовку пропозицій щодо призначення 
грантів Президента України для обдарованої молоді та присудження Премії Кабінету 
Міністрів України за особливі досягнення молоді у розбудові України;

194) координує заходи з питань соціального становлення та розвитку молоді, а 
також розвитку дитячого та молодіжного руху, дитячо-юнацького спорту, резерв-
ного спорту, масового спорту, спорту вищих досягнень, спорту осіб з інвалідністю, 
спорту ветеранів;

195) вживає разом із заінтересованими органами виконавчої влади заходів для 
розвитку мережі дитячо-юнацьких спортивних шкіл, шкіл вищої спортивної майстер-
ності, центрів олімпійської підготовки, закладів спеціалізованої освіти спортивного 
профілю із специфічними умовами навчання, здійснює організаційно-методичне за-
безпечення їх діяльності;

196) встановлює порядок надання дитячо-юнацьким спортивним школам вищої, 
першої, другої категорії;

197) засновує в установленому порядку державні центри олімпійської підготовки;
198) надає в установленому порядку дитячо-юнацьким спортивним школам вищу 

категорію, статус спеціалізованої дитячо-юнацької спортивної школи олімпійського 
резерву, спеціалізованої дитячо-юнацької спортивної школи для осіб з інвалідніс-
тю паралімпійського та дефлімпійського резерву, закладам освіти — статус закладу 
спеціалізованої освіти спортивного профілю із специфічними умовами навчання, за-
кладам фізичної культури і спорту — статус центру олімпійської підготовки;

199) затверджує:
положення про школу вищої спортивної майстерності;
положення про центр фізичного здоров’я населення;
умови оплати праці працівників дитячо-юнацьких спортивних шкіл, заснованих 

органами державної влади та органами місцевого самоврядування;
правила спортивних змагань з видів спорту, визнаних в Україні;
положення (регламент) про проведення всеукраїнських спортивних змагань;
порядок складення календарних планів фізкультурно-оздоровчих і спортивних 

заходів, а також вимоги до змісту положення (регламенту) про офіційні фізкультур-
но-оздоровчі заходи або спортивні змагання;

Єдиний календарний план фізкультурно-оздоровчих та спортивних заходів Укра-
їни, контролює його виконання;

п’ятирічні зведені плани науково-дослідної роботи у сфері фізичної культури і 
спорту та проводить аналіз їх виконання;

положення про національні збірні команди з видів спорту, визнаних в Україні;
порядок присвоєння спортивними федераціями кваліфікаційних категорій спор-

тивним суддям;
Положення про Єдину спортивну класифікацію України, порядок видачі посвід-

чення про присвоєння відповідного спортивного розряду, затверджує зразки на-
грудних значків, що свідчать про рівень спортивної, суддівської кваліфікації, а також 
установлює перелік спортивних нагород для переможців і рекордсменів всеукраїн-
ських спортивних змагань;

перелік показників стану розвитку фізичної культури і спорту;
200) забезпечує в установленому порядку діяльність спеціалізованого державно-

го закладу — Українського центру з фізичної культури і спорту осіб з інвалідністю;
201) визначає нормативи матеріально-технічного та кадрового забезпечення сфе-

ри фізичної культури і спорту;
202) сприяє національним спортивним федераціям України та фізкультурно-

спортивним товариствам у забезпеченні розвитку олімпійських, неолімпійських та 
національних видів спорту, спорту ветеранів, національним спортивним федераціям 
осіб з інвалідністю з нозологій — у розвитку видів спорту осіб з інвалідністю, покра-
щенню їх матеріально-технічної бази, надає іншу підтримку;

203) здійснює в межах повноважень, передбачених законом, координацію діяль-
ності дитячо-юнацьких спортивних шкіл, шкіл вищої спортивної майстерності, цен-
трів олімпійської підготовки, закладів спеціалізованої освіти спортивного профілю із 
специфічними умовами навчання, штатних спортивних команд резервного спорту;

204) організовує та проводить чемпіонати України з видів спорту, визнаних в 
Україні, інші всеукраїнські та міжнародні спортивні заходи, забезпечує участь націо-
нальних збірних команд у міжнародних змаганнях, погоджує проведення міжнарод-
них змагань на території України;

205) комплектує в установленому порядку національні збірні команди України з 
визнаних в Україні олімпійських, неолімпійських та національних видів спорту, з ви-
дів спорту осіб з інвалідністю для підготовки їх до участі в міжнародних спортив-
них змаганнях;

206) комплектує окремі офіційні делегації національних збірних команд України 
для участі в окремих міжнародних спортивних змаганнях;

207) формує на конкурсній основі штатну команду національних збірних команд 
України з олімпійських, неолімпійських та національних видів спорту;

208) укладає трудові договори (контракти) із спортсменами та фахівцями штат-
ної команди національних збірних команд України з олімпійських, неолімпійських та 
національних видів спорту;

209) забезпечує розвиток спортивної медицини, провадить діяльність, пов’язану 
із запобіганням використанню допінгу у спорті;

210) визначає в установленому порядку потребу у фахівцях сфер фізичної куль-
тури і спорту та національно-патріотичного виховання, бере участь у підготовці, пе-
репідготовці та підвищенні кваліфікації кадрів у сферах фізичної культури і спор-
ту та національно-патріотичного виховання, молодіжній сфері, визначенні основних 
напрямів наукових досліджень, проведенні науково-дослідної роботи у цих сферах;

211) встановлює порядок атестації тренерів та спортивних суддів;
212) приймає рішення про надання громадській організації фізкультурно-спор-

тивної спрямованості статусу національної або відмову в його наданні;
213) визначає порядок визнання видів спорту в Україні, включення їх до відповід-

ного реєстру та порядок його ведення;
214) видає посвідчення про присвоєння відповідного спортивного звання;
215) готує пропозиції щодо призначення державних стипендій, стипендій Кабіне-

ту Міністрів України спортсменам, тренерам, видатним діячам та ветеранам фізич-
ної культури і спорту;

216) подає в установленому порядку Кабінетові Міністрів України пропозиції що-
до переліку підприємств, установ, організацій, громадських організацій фізкультур-
но-спортивної спрямованості, у тому числі аероклубів та авіаційно-спортивних клу-
бів Товариства сприяння обороні України, що звільняються від сплати земельного 
податку;

217) здійснює в межах повноважень, передбачених законом, контроль за ефек-
тивністю використання спортивних споруд;

218) організовує та забезпечує будівництво і реконструкцію спортивних споруд;
219) сприяє діяльності всеукраїнських фізкультурно-спортивних товариств, на-

дає їм відповідно до закону фінансову підтримку за рахунок коштів державного бю-
джету;

220) сприяє розвитку різних форм фізкультурно-оздоровчої та спортивно-масо-
вої діяльності за місцем навчання, роботи, проживання та відпочинку населення, за-
безпечує в межах повноважень, передбачених законом, діяльність центрів фізично-
го здоров’я населення «Спорт для всіх»;

221) організовує здійснення контролю за якістю фізкультурно-спортивних послуг;
222) забезпечує відповідно до закону збирання адміністративних даних і прове-

дення статистичних спостережень з метою одержання інформації про сферу фізич-
ної культури і спорту;

223) проводить інформаційно-просвітницьку роботу з питань фізичної культури і 
спорту та національно-патріотичного виховання;

224) сприяє в установленому порядку розвитку матеріально-технічної бази Наці-
онального олімпійського комітету України, надає йому фінансову, організаційну до-
помогу щодо розвитку олімпійського руху, забезпечення підготовки та участі націо-
нальних збірних команд України в міжнародних змаганнях, що проводять Міжнарод-
ний, Європейський олімпійські комітети, включаючи Олімпійські ігри;

225) сприяє в установленому порядку Національному комітетові спорту інвалідів 
у фізкультурно-оздоровчій та спортивній діяльності, фізкультурно-спортивній реа-
білітації осіб з інвалідністю, надає йому фінансову та організаційну допомогу в за-
безпеченні розвитку фізичної культури і спорту осіб з інвалідністю, паралімпійсько-
го та дефлімпійського руху, зміцненні матеріально-технічної бази фізичної культури 
і спорту осіб з інвалідністю;

226) сприяє в установленому порядку діяльності Спортивного комітету України 
щодо розвитку неолімпійських видів спорту, надає йому фінансову та організацій-
ну допомогу з підготовки та участі національних збірних команд України у Всесвіт-
ніх та Європейських іграх з неолімпійських видів спорту, інших міжнародних спор-
тивних змаганнях;

227) визначає на конкурентних засадах в установленому Кабінетом Міністрів 
України порядку всеукраїнське громадське об’єднання фізкультурно-спортивної 
спрямованості ветеранів фізичної культури і спорту, яке представляє Україну у відпо-
відних міжнародних організаціях, на Всесвітніх та Європейських спортивних іграх ве-
теранів фізичної культури і спорту та інших міжнародних спортивних змаганнях, як-
що інше не передбачено вимогами відповідних міжнародних організацій та/або між-
народними договорами України;

228) взаємодіє з організаціями, установами, громадськими об’єднаннями, діяль-
ність яких спрямована на покращення національно-патріотичного виховання;

229) бере участь у розробленні та впровадженні методологій національно-патрі-
отичного виховання, що базуються на результатах наукових досліджень, міжнарод-
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них стандартах та рекомендаціях, з метою консолідації української нації, популяриза-
ції традицій духовно-культурної самобутності українського народу, української мови, 
героїки боротьби за державну незалежність і територіальну цілісність України, шано-
бливого ставлення до пам’яті жертв окупаційних режимів в Україні, протидії антиу-
країнським проявам;

230) бере участь в організації та проведенні міжнародних і всеукраїнських освіт-
ньо-виховних, інформаційно-просвітницьких, культурологічних, науково-методич-
них заходів (семінарів, семінарів-тренінгів, таборів, змагань, акцій, засідань за кру-
глим столом, конференцій, форумів, конкурсів, інших заходів) з національно-патріо-
тичного виховання, спрямованих на:

формування ціннісних орієнтирів та утвердження національно-патріотичної та 
громадянської свідомості;

підвищення рівня знань громадян про видатних особистостей українського дер-
жавотворення;

збільшення чисельності молоді, яка пишається своїм українським походженням, 
громадянством, а також готова до виконання конституційного обов’язку із захисту 
незалежності і територіальної цілісності України;

збільшення чисельності молоді, залученої до проведення за участю військово-па-
тріотичних клубів та учасників антитерористичної операції заходів з національно-па-
тріотичного виховання;

підготовку громадських активістів, які залучаються до організації та проведення 
всеукраїнських дитячо-юнацьких військово-патріотичних ігор;

популяризацію української мови;
проведення просвітницької роботи з популяризації україномовних молодіжних 

друкованих видань національно-патріотичного змісту;
залучення національно-патріотичної активної молоді до формування та реалізації 

державної політики, а також діяльності органів місцевого самоврядування;
збільшення чисельності молоді, яка бере активну участь у діяльності та заходах 

громадських об’єднань національно-патріотичного спрямування;
ушанування героїв — учасників боротьби українського народу за незалежність і 

територіальну цілісність України;
популяризацію національної духовно-культурної спадщини;
збільшення кількості відвідувань молоддю закладів, що популяризують культур-

ні та мистецькі традиції українського народу, а також експозицій музеїв, присвячених 
національно-визвольній боротьбі українців;

231) бере участь у вивченні та узагальненні досвіду роботи з питань національно-
патріотичного виховання;

232) проводить аналіз та моніторинг програм і заходів з національно-патріотич-
ного виховання, взаємодії з науковими та науково-дослідними установами у зазна-
ченому напрямі;

233) бере участь у підготовці пропозицій щодо фінансового забезпечення про-
грам, проектів і заходів з національно-патріотичного виховання за рахунок коштів 
державного бюджету;

234) враховує під час розроблення та затвердження нормативних актів щодо ор-
ганізації та проведення офіційних спортивних змагань конфлікт інтересів спортсме-
нів, інших осіб, які провадять діяльність у сфері спорту, як передумову впливу коруп-
ційних правопорушень на результати змагань, запобігає організаційно-нормативним 
передумовам такого впливу та усуває їх, встановлює відповідальність і санкції за ко-
рупційні правопорушення;

235) вживає в разі виявлення факту впливу корупційного правопорушення на ре-
зультат офіційного спортивного змагання чи одержання інформації про таке коруп-
ційне правопорушення з боку спортсмена, особи, уповноваженої на проведення офі-
ційного спортивного змагання, або особи допоміжного спортивного персоналу за-
ходів до припинення правопорушення та невідкладно інформує про його вчинення 
відповідних посадових осіб у сфері спорту, а в разі необхідності — правоохорон-
ні органи;

236) усуває у випадках, визначених законом, від участі в офіційних спортивних 
змаганнях і підготовки до них спортсменів, осіб, уповноважених на проведення офі-
ційного спортивного змагання, осіб допоміжного спортивного персоналу в порядку, 
встановленому законом та/або нормативними актами компетентних спортивних ор-
ганізацій;

237) застосовує встановлені нормативними актами компетентних спортивних ор-
ганізацій санкції за порушення заборони щодо розміщення ставок на спорт, перед-
баченої законом;

238) застосовує встановлені нормативними актами компетентних спортивних ор-
ганізацій санкції до осіб, стосовно яких набрав законної сили обвинувальний вирок 
суду, набрала чинності постанова про адміністративне корупційне правопорушення, 
яке вплинуло чи могло вплинути на результати офіційного спортивного змагання;

239) інформує в установленому порядку відповідні міжнародні спортивні органі-
зації, правоохоронні органи про вжиті заходи та санкції, застосовані відповідно до 
закону;

240) надає необхідну допомогу правоохоронним органам під час розгляду ними 
матеріалів щодо фактів корупційних правопорушень, що вплинули чи могли вплину-
ти на результати офіційних спортивних змагань;

241) проводить через засоби масової інформації просвітницьку та роз’яснювальну 
роботу, спрямовану на запобігання впливу корупційних правопорушень на результа-
ти офіційних спортивних змагань;

242) сприяє науковим дослідженням з питань, що належать до компетенції МКМС;
243) здійснює організаційно-методологічне забезпечення у сферах, що належать 

до компетенції МКМС;
244) здійснює розгляд звернень громадян з питань, пов’язаних з діяльністю 

МКМС, підприємств, установ та організацій, що належать до сфери його управління;
245) здійснює функції з управління об’єктами державної власності, що належать 

до сфери його управління;
246) здійснює інші повноваження, визначені законом.
5. МКМС з метою організації своєї діяльності:
1) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, здійснення заходів 

щодо запобігання корупції та контроль за їх реалізацією в апараті МКМС, на підпри-
ємствах, в установах та організаціях, що належать до сфери його управління;

2) здійснює добір кадрів в апарат МКМС та на керівні посади підприємств, уста-
нов та організацій, що належать до сфери його управління, організовує роботу з під-
готовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації державних службовців та праців-
ників апарату МКМС;

3) організовує планово-фінансову роботу в апараті МКМС, на підприємствах, в 
установах та організаціях, що належать до сфери його управління, здійснює контр-
оль за використанням фінансових і матеріальних ресурсів, забезпечує організацію та 
вдосконалення бухгалтерського обліку;

4) забезпечує ефективне і цільове використання бюджетних коштів;
5) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, реалізацію держав-

ної політики стосовно державної таємниці, захист інформації з обмеженим доступом, 
а також технічний захист інформації, контроль за її збереженням в апараті МКМС;

6) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, виконання завдань з 
мобілізаційної підготовки та мобілізаційної готовності держави;

7) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, вирішення питань 
цивільного захисту, стабільну роботу підприємств, установ та організацій, що нале-
жать до сфери його управління, в умовах особливого періоду і надзвичайного ста-
ну, додержання правового режиму надзвичайного чи воєнного стану в разі його вве-
дення в Україні або в окремих її місцевостях, здійснення інших заходів відповідно до 
законодавства;

8) забезпечує в межах повноважень, передбачених законом, залучення грома-
дян до участі в управлінні державними справами, ефективну взаємодію з інститу-
тами громадянського суспільства, здійснення громадського контролю за діяльніс-
тю МКМС, врахування громадської думки під час формування та реалізації держав-
ної політики у сферах, що належать до компетенції МКМС;

9) засновує в установленому порядку засоби масової інформації з метою висвіт-
лення питань, що належать до компетенції МКМС;

10) провадить в установленому порядку інформаційну, рекламну та видавничу ді-
яльність з питань, що належать до його компетенції;

11) організовує ведення діловодства та архівне зберігання документів відповідно 
до встановлених правил.

6. МКМС для виконання покладених на нього завдань має право:
1) залучати в установленому порядку спеціалістів центральних і місцевих органів 

виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та орга-
нізацій (за погодженням з їх керівниками), вчених, представників інститутів грома-
дянського суспільства, фахівців, громадян (за згодою) для вивчення та/або розгляду 
питань, що належать до компетенції МКМС, виконання окремих робіт;

2) одержувати безоплатно від державних органів та органів місцевого самовряду-
вання, підприємств, установ, організацій незалежно від форми власності та їх поса-
дових осіб, а також громадян та їх об’єднань інформацію, документи і матеріали, не-
обхідні для виконання покладених на нього завдань;

3) скликати наради, утворювати комісії та робочі групи, проводити наукові конфе-
ренції, семінари з питань, що належать до компетенції МКМС;

4) проводити публічні заходи (з’їзди, конференції, семінари, наради тощо) з пи-
тань, що належать до його компетенції;

5) перевіряти факти впливу корупційного правопорушення на результат офіційно-
го спортивного змагання чи отриману інформацію про корупційне правопорушення, 
проводити за власною ініціативою перевірку зазначених фактів порушень, утворюва-
ти з цією метою відповідні комісії;

6) отримувати від спортсменів, осіб, уповноважених на проведення офіційного 
спортивного змагання, осіб допоміжного спортивного персоналу письмові пояснен-
ня щодо фактів впливу корупційних правопорушень на результати офіційних спор-
тивних змагань;

7) залучати до участі в проведенні перевірки фактів корупційних правопорушень, 
що вплинули на результати офіційних спортивних змагань, чи інформації про такі 
правопорушення представників громадськості та фахівців у відповідній сфері;

8) запитувати у суб’єктів, які провадять діяльність у сфері спорту, інформацію, не-
обхідну для належного виконання обов’язків, визначених законом;

9) приймати за результатами перевірок, визначених законом, обов’язкові для ви-
конання рішення;

10) здійснювати співробітництво з питань запобігання впливу корупційних право-
порушень на результати офіційних спортивних змагань з відповідними міжнародни-
ми та національними спортивними організаціями;

11) користуватися відповідними інформаційними базами даних державних орга-
нів, державною системою урядового зв’язку та іншими технічними засобами.

7. МКМС у процесі виконання покладених на нього завдань взаємодіє в установ-
леному порядку з іншими державними органами, допоміжними органами і служба-
ми, утвореними Президентом України, тимчасовими консультативними, дорадчими 
та іншими допоміжними органами, утвореними Кабінетом Міністрів України, органа-
ми місцевого самоврядування, об’єднаннями громадян, профспілками та організаці-
ями роботодавців, відповідними органами іноземних держав і міжнародних організа-
цій, а також з підприємствами, установами та організаціями.

8. МКМС у межах своїх повноважень на основі і на виконання Конституції та зако-
нів України, актів Президента України та постанов Верховної Ради України, прийнятих 
відповідно до Конституції та законів України, актів Кабінету Міністрів України видає 
накази, здійснює організацію та контроль за їх виконанням.

Накази МКМС, які відповідно до закону є регуляторними актами, розробляють-
ся, розглядаються, приймаються та оприлюднюються з урахуванням вимог Закону 
України »Про засади державної регуляторної політики у сфері господарської діяль-
ності».

Накази МКМС нормативно-правового змісту підлягають державній реєстрації в 
установленому законодавством порядку.

Накази МКМС, видані в межах повноважень, є обов’язковими для виконання цен-
тральними органами виконавчої влади, їх територіальними органами та місцевими 
держадміністраціями, органами влади Автономної Республіки Крим, органами місце-
вого самоврядування, підприємствами, установами та організаціями всіх форм влас-
ності і громадянами.

9. МКМС очолює Міністр, який призначається на посаду за поданням Прем’єр-
міністра України і звільняється з посади Верховною Радою України.

Міністр має першого заступника, заступників Міністра, які призначаються на по-
саду та звільняються з посади Кабінетом Міністрів України за поданням Прем’єр-
міністра України відповідно до пропозицій Міністра.

10. Міністр:
1) очолює МКМС, здійснює керівництво його діяльністю, є суб’єктом протидії ко-

рупційним правопорушенням, що впливають на результати офіційних спортивних 
змагань;

2) спрямовує і координує здійснення іншими центральними органами виконавчої 
влади заходів з питань, що належать до компетенції МКМС;

3) спрямовує і координує діяльність визначених Кабінетом Міністрів України цен-
тральних органів виконавчої влади, зокрема:

забезпечує формування державної політики у відповідній сфері та контролює її 
реалізацію центральними органами виконавчої влади, діяльність яких спрямовуєть-
ся і координується Міністром;

погоджує та подає на розгляд Кабінету Міністрів України розроблені центральни-
ми органами виконавчої влади, діяльність яких спрямовується і координується Міні-
стром, проекти законів, актів Президента України та Кабінету Міністрів України;

визначає пріоритетні напрями роботи центральних органів виконавчої влади, ді-
яльність яких спрямовується і координується Міністром, та шляхи виконання покла-
дених на них завдань, затверджує плани роботи таких центральних органів виконав-
чої влади;

погоджує структуру апарату центральних органів виконавчої влади, діяльність 
яких спрямовується і координується Міністром;

видає обов’язкові для виконання центральними органами виконавчої влади, ді-
яльність яких спрямовується і координується Міністром, накази та доручення з пи-
тань, що належать до компетенції таких органів;

погоджує призначення на посаду та звільнення з посади керівників і заступників 
керівників самостійних структурних підрозділів апарату центральних органів вико-
навчої влади, діяльність яких спрямовується і координується Міністром;

порушує перед Кабінетом Міністрів України питання щодо скасування повністю 
або в окремій частині актів центральних органів виконавчої влади, діяльність яких 
спрямовується і координується Міністром;

порушує перед Кабінетом Міністрів України питання щодо притягнення до дисци-
плінарної відповідальності керівників центральних органів виконавчої влади, діяль-
ність яких спрямовується і координується Міністром, та їх заступників;

ініціює питання щодо притягнення до дисциплінарної відповідальності керівників 
структурних підрозділів апарату центральних органів виконавчої влади, діяльність 
яких спрямовується і координується Міністром, а також керівників підприємств, 
установ та організацій, що належать до сфери управління відповідного органу;

ініціює питання щодо проведення службового розслідування стосовно керівни-
ків центральних органів виконавчої влади, діяльність яких спрямовується і коорди-
нується Міністром, їх заступників, інших державних службовців і працівників апарату 
центральних органів виконавчої влади, підприємств, установ та організацій, що нале-
жать до сфери управління відповідного органу;

приймає рішення щодо проведення перевірки діяльності центральних органів ви-
конавчої влади, діяльність яких спрямовується і координується Міністром;

заслуховує звіти про виконання покладених на центральні органи виконавчої вла-
ди, діяльність яких спрямовується і координується Міністром, завдань та планів їх 
роботи;

визначає структурний підрозділ апарату МКМС, що відповідає за взаємодію з цен-
тральними органами виконавчої влади, діяльність яких спрямовується і координу-
ється Міністром;

визначає посадових осіб МКМС, які включаються до складу колегії центральних 
органів виконавчої влади, діяльність яких спрямовується і координується Міністром;

визначає порядок здійснення обміну інформацією між МКМС і центральними ор-
ганами виконавчої влади, діяльність яких спрямовується і координується Міністром, 
періодичність її подання;

вирішує інші питання, пов’язані з координацією діяльності центральних органів 
виконавчої влади, діяльність яких спрямовується і координується Міністром;

4) визначає пріоритети роботи МКМС та шляхи виконання покладених на нього 
завдань, затверджує плани роботи МКМС, звіти про їх виконання;

5) організовує та контролює в межах компетенції виконання МКМС Конституції та 
законів України, актів Президента України, Кабінету Міністрів України;

6) подає на розгляд Кабінету Міністрів України проекти законів України, актів Пре-
зидента України, Кабінету Міністрів України, розробником яких є МКМС;

7) представляє в установленому порядку проекти законів України, розробником 
яких є МКМС та центральні органи виконавчої влади, діяльність яких спрямовується 
і координується Міністром, і доповідає з інших питань, що належать до компетенції 
МКМС, під час їх розгляду на пленарних засіданнях Верховної Ради України;

8) проводить переговори і підписує міжнародні договори України в межах нада-
них йому повноважень;

9) забезпечує виконання зобов’язань, взятих за міжнародними договорами та уго-
дами України;

10) представляє МКМС у відносинах з іншими органами, підприємствами, устано-
вами та організаціями в Україні та за її межами;

11) вносить Прем’єр-міністрові України пропозиції щодо призначення на посаду 
першого заступника та заступників Міністра та звільнення зазначених осіб з посади;

12) визначає обов’язки першого заступника та заступників Міністра, розподіл по-
вноважень Міністра між першим заступником та заступниками Міністра, які вони 
здійснюють за його відсутності;

13) порушує в установленому порядку питання щодо заохочення та притягнен-
ня до дисциплінарної відповідальності першого заступника та заступників Міністра, 
державного секретаря МКМС;

14) порушує в установленому порядку питання щодо присвоєння рангу державно-
го службовця державному секретареві МКМС;

15) призначає на посаду та звільняє з посади керівників підприємств, установ та 
організацій, що належать до сфери управління МКМС, приймає рішення щодо їх за-
охочення та притягнення до дисциплінарної відповідальності;

16) визначає персональний склад патронатної служби Міністра;
17) затверджує положення про самостійні структурні підрозділи апарату МКМС;
18) вносить подання щодо представлення в установленому порядку працівників 

підприємств, установ та організацій, що належать до сфери управління МКМС, до 
відзначення державними нагородами України;

19) вносить Кабінетові Міністрів України подання про утворення в межах гранич-
ної чисельності державних службовців та працівників апарату МКМС і коштів, пе-
редбачених на утримання МКМС, ліквідацію, реорганізацію територіальних органів 
МКМС як юридичних осіб публічного права, затверджує положення про них;

20) затверджує структуру апарату МКМС і його територіальних органів;
21) утворює, ліквідовує, реорганізовує за погодженням з Кабінетом Міністрів 

України територіальні органи МКМС як структурні підрозділи апарату МКМС, що не 
мають статусу юридичної особи;

22) вносить на розгляд Кабінету Міністрів України пропозиції в разі вмотивова-
ної відмови Голови Верховної Ради Автономної Республіки Крим, Голови Ради мі-
ністрів Автономної Республіки Крим, голови обласної державної адміністрації (під-
тримки головою обласної державної адміністрації вмотивованої відмови голови ра-
йонної державної адміністрації) про погодження призначення керівника територіаль-
ного органу МКМС, іншого центрального органу виконавчої влади, діяльність якого 

спрямовується і координується Міністром, керівника підприємства, установи та орга-
нізації, що належить до сфери управління МКМС, іншого центрального органу вико-
навчої влади, діяльність якого спрямовується і координується Міністром, про надан-
ня Кабінетом Міністрів України згоди на призначення такого керівника;

23) утворює, ліквідовує, реорганізовує підприємства, установи та організації, що 
належать до сфери управління МКМС, затверджує їх положення (статути), здійснює 
в межах своїх повноважень інші функції з управління об’єктами державної власності;

24) приймає рішення щодо розподілу бюджетних коштів, головним розпорядни-
ком яких є МКМС;

25) скликає та проводить наради з питань, що належать до його компетенції;
26) дає обов’язкові для виконання державними службовцями та працівниками 

апарату МКМС доручення;
27) підписує накази МКМС;
28) організовує роботу колегії МКМС і головує на її засіданнях;
29) залучає за згодою керівників державних службовців та працівників мініс-

терств, інших центральних та місцевих органів виконавчої влади, органів влади Авто-
номної Республіки Крим, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та 
організацій до розгляду питань, що належать до компетенції МКМС;

30) утворює комісії, робочі та експертні групи;
31) здійснює інші повноваження відповідно до Конституції та законів України.
11. Повноваження керівника державної служби в МКМС здійснює державний се-

кретар МКМС.
Державний секретар МКМС є вищою посадовою особою з числа державних служ-

бовців МКМС. Державний секретар підзвітний і підконтрольний Міністру.
Державний секретар МКМС призначається на посаду Кабінетом Міністрів України 

за поданням Комісії з питань вищого корпусу державної служби строком на п’ять ро-
ків з правом повторного призначення.

12. Державний секретар МКМС відповідно до покладених на нього завдань:
1) організовує роботу апарату МКМС;
2) забезпечує підготовку пропозицій щодо виконання завдань МКМС та подає їх 

на розгляд Міністра;
3) організовує та контролює виконання апаратом МКМС Конституції та законів 

України, актів Президента України, Кабінету Міністрів України, наказів МКМС і до-
ручень Міністра, його першого заступника та заступників, звітує про їх виконання;

4) готує та подає Міністрові для затвердження плани роботи МКМС, звітує про їх 
виконання;

5) забезпечує реалізацію державної політики стосовно державної таємниці, контр-
оль за її збереженням в апараті МКМС;

6) у межах своїх повноважень запитує та одержує в установленому порядку від 
державних органів, органів влади Автономної Республіки Крим, органів місцевого 
самоврядування, підприємств, установ та організацій в Україні та за її межами без-
оплатно інформацію, документи і матеріали, а від органів державної статистики — 
статистичну інформацію, необхідну для виконання покладених на МКМС завдань;

7) призначає на посади та звільняє з посад у порядку, передбаченому законодав-
ством про державну службу, державних службовців апарату МКМС, укладає та роз-
риває з ними контракти про проходження державної служби в порядку, передбачено-
му Кабінетом Міністрів України, присвоює їм ранги державних службовців, приймає 
рішення щодо їх заохочення та притягнення до дисциплінарної відповідальності;

8) приймає на роботу та звільняє з роботи в порядку, передбаченому законодав-
ством про працю, працівників апарату МКМС, приймає рішення щодо їх заохочення, 
притягнення до дисциплінарної відповідальності;

9) погоджує в передбачених законом випадках призначення на посаду та звіль-
нення з посади керівників відповідних структурних підрозділів обласних, Київської та 
Севастопольської міських держадміністрацій;

10) забезпечує в установленому порядку організацію підготовки, перепідготов-
ки та підвищення кваліфікації державних службовців та інших працівників МКМС;

11) представляє МКМС як юридичну особу в цивільно-правових відносинах;
12) у межах повноважень, передбачених законом, дає обов’язкові для виконання 

державними службовцями та іншими працівниками МКМС доручення;
13) з питань, що належать до його повноважень, видає накази організаційно-роз-

порядчого характеру та контролює їх виконання;
14) вносить подання щодо представлення в установленому порядку державних 

службовців та інших працівників апарату МКМС до відзначення державними наго-
родами України;

15) призначає на посаду та звільняє з посади працівників патронатної служби Мі-
ністра за його поданням, а також у зв’язку із звільненням Міністра.

13. На час відсутності державного секретаря МКМС або неможливості здійснен-
ня ним своїх повноважень з інших причин його обов’язки виконує один із керівни-
ків самостійних структурних підрозділів апарату МКМС відповідно до наказу держав-
ного секретаря МКМС.

14. Для погодженого вирішення питань, що належать до компетенції МКМС, об-
говорення найважливіших напрямів його діяльності у МКМС  може утворюватися ко-
легія.

Рішення колегії можуть бути реалізовані шляхом видання відповідного наказу 
МКМС.

Для розгляду наукових рекомендацій та проведення фахових консультацій з осно-
вних питань діяльності у МКМС можуть утворюватися інші постійні або тимчасові 
консультативні, дорадчі та інші допоміжні органи.

Рішення про утворення чи ліквідацію колегії, інших постійних або тимчасових кон-
сультативних, дорадчих та інших допоміжних органів, їх кількісний і персональний 
склад, положення про них затверджуються Міністром.

15. Граничну чисельність державних службовців і працівників апарату МКМС за-
тверджує Кабінет Міністрів України.

Структуру апарату МКМС затверджує Міністр.
Штатний розпис і кошторис МКМС затверджує державний секретар МКМС за по-

годженням з Мінфіном.
16. МКМС є юридичною особою публічного права, має печатку із зображенням 

Державного Герба України і своїм найменуванням, власні бланки, самостійний ба-
ланс, рахунки в органах Казначейства.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 16 жовтня 2019 р. № 885
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 4 січня 2002 р. № 3 «Про Порядок 

оприлюднення у мережі Інтернет інформації про діяльність органів виконавчої вла-
ди» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 2, ст. 57; 2010 р., № 67, ст. 2422; 2019 р., 
№ 49, ст. 1665):

1) у підпункті 2 пункту 4 постанови слова «Державний комітет телебачення і радіо-
мовлення» замінити словами «Міністерство культури, молоді та спорту»;

2) у пункті 18 Порядку оприлюднення у мережі Інтернет інформації про діяльність 
органів виконавчої влади, затвердженого зазначеною постановою, слово «Держком-
телерадіо» замінити словом «МКМС».

2. У тексті Порядку встановлення категорій готелям та іншим об’єктам, що призна-
чаються для надання послуг з тимчасового розміщення (проживання), затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від  29 липня 2009 р. № 803 (Офіційний ві-
сник України, 2009 р., № 58, ст. 2041; 2011 р., № 80, ст. 2943; 2015 р., № 98, ст. 3354), 
слово «Мінекономрозвитку» замінити словом «МКМС».

3. В абзаці другому пункту 3 Порядку доведення до споживачів інформації про 
вид об’єкта туристичної інфраструктури та його категорію, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 3 липня 2013 р. № 470 (Офіційний вісник Украї-
ни, 2013 р., № 51, ст. 1846; 2015 р., № 98, ст. 3354), слово «Мінекономрозвитку» за-
мінити словом «МКМС».

4. У додатку 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2014 р. № 85 
«Деякі питання затвердження граничної чисельності працівників апарату та терито-
ріальних органів центральних органів виконавчої влади, інших державних органів» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 29, ст. 814; 2015 р., № 86, ст. 2882; 2018 р.,  
№ 25, ст. 893;  2019 р., № 50, ст. 1696, № 74, ст. 2588):

1) у позиції «Мінекономіки» цифри «1355» і «1351» замінити відповідно цифра-
ми «1335» і «1331»;

2) виключити такі позиції:
«МІП   	                 51         51»;
«Мінкультури   	 231 	 227
Мінмолодьспорт  	 192 	 192»;
3) у позиції «Держкомтелерадіо» цифри «130» і «130» замінити відповідно циф-

рами «93» і «93»;
4) доповнити додаток такою позицією:
«МКМС  		  180************ 	 180************
		   575************* 	 571*************»;
5) доповнити додаток виносками такого змісту:
«************ До 31 грудня 2019 року.
************* З 1 січня 2020 року.».
5. У тексті Положення про Державне агентство України з питань кіно, затвердже-

ного постановою Кабінету Міністрів України від 17 липня 2014 р. № 277 (Офіційний 
вісник України, 2014 р., № 59, ст. 1618; 2018 р., № 16, ст. 548):

1) слова «Міністр культури» в усіх відмінках замінити словами «Міністр культури, 
молоді та спорту» у відповідному відмінку;

2) слово «Мінкультури» замінити словом «МКМС».
6. У Положенні про Державний комітет телебачення і радіомовлення Украї-

ни, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 13 серпня 2014 р.  
№ 341 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 66,   ст. 1842; 2017 р., № 53, 
ст. 1604):
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1) у пункті 1:
абзац перший після слів «Кабінетом Міністрів України» доповнити словами «через Мі-

ністра культури, молоді та спорту»;
в абзаці другому слова «забезпечує формування та реалізує державну політику у сфе-

рі телебачення і радіомовлення, інформаційній та видавничій сфері» замінити словами 
«бере участь у формуванні та реалізує державну політику у сфері телебачення і радіо-
мовлення»;

2) пункт 2 після слів «актами Кабінету Міністрів України» доповнити словами «, на-
казами МКМС»;

3) пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Основними завданнями Держкомтелерадіо є участь у формуванні та реалізація 

державної політики у сфері телебачення і радіомовлення.»;
4) у пункті 4:
у підпункті 1 слова «внесення в установленому порядку проектів законодавчих актів, 

актів Президента України, Кабінету Міністрів України на розгляд Кабінету Міністрів Укра-
їни» замінити словами «вносить в установленому порядку проекти законодавчих актів, 
актів Президента України, Кабінету Міністрів України на розгляд Міністра культури, мо-
лоді та спорту»;

підпункт 2 викласти в такій редакції:
«2) надає пропозиції щодо проектів законів, інших актів законодавства, які надходять 

для погодження МКМС від міністерств та інших центральних органів виконавчої влади;»;
підпункти 3 і 4 виключити;
у підпункті 5 слова «виконує разом» замінити словами «за дорученням Міністра куль-

тури, молоді та спорту виконує разом»;
у підпункті 6 слова «інформаційній та видавничій сфері, поліграфії» виключити;
підпункти 7 і 8 виключити;
у підпункті 9 слова «Кабінетові Міністрів України» замінити словами «Міністру куль-

тури, молоді та спорту»;
підпункт 10 виключити;
підпункт 11 після слова «вітчизняних» доповнити словами «аудіовізуальних 

(електронних)»;
підпункти 12, 121—125 виключити;
у підпункті 14 слова «, інформаційній та видавничій сфері» виключити;
підпункти 15 і 16 викласти в такій редакції:
«15) за дорученням Міністра культури, молоді та спорту вживає разом з іншими ор-

ганами державної влади заходів з підвищення художньої якості вітчизняних телерадіо-
програм;

16) забезпечує підвищення кваліфікації працівників аудіовізуальних (електронних) за-
собів масової інформації;»;

підпункти 21—23 виключити;
підпункт 24 викласти в такій редакції:
«24) здійснює методологічне забезпечення та координує діяльність державних теле-

радіоорганізацій, інформаційних агентств, установ та організацій, що належать до сфери 
управління Держкомтелерадіо;»;

у підпункті 27 слова «Кабінетові Міністрів України» замінити словами «Міністру куль-
тури, молоді та спорту»;

підпункти 28—33, 35 і 39 виключити;
5) абзац перший пункту 8 після слів «Кабінету Міністрів України» доповнити слова-

ми «, наказів МКМС»;
6) у пункті 10:
у підпункті 2 слово «визначає» замінити словами «затверджує за погодженням з Мі-

ністром культури, молоді та спорту»;
підпункт 3 викласти в такій редакції:
«3) подає в установленому порядку на розгляд Міністра культури, молоді та спорту 

проекти законів, актів Президента України та Кабінету Міністрів України, розробниками 
яких є Держкомтелерадіо;»;

підпункт 4 після слів «Кабінету Міністрів України» доповнити словами «, доручень Мі-
ністра культури, молоді та спорту»;

7) абзац другий пункту 12 після слів «його Головою» доповнити словами «за пого-
дженням з Міністром культури, молоді та спорту».

7. У Положенні про Міністерство розвитку економіки, торгівлі та сільського господар-
ства України, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 20 серпня 2014 
р. № 459 «Питання Міністерства розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 77, ст. 2183; 2019 р., № 74, ст. 2588):

1) в абзаці третьому пункту 1 слова «туризму та курортів (крім здійснення державно-
го нагляду (контролю) у сфері туризму та курортів),» виключити;

2) абзац чотирнадцятий підпункту 1 пункту 3 виключити;
3) підпункти 278—293 пункту 4 виключити.
8. У розділі III схеми спрямування і координації діяльності центральних органів ви-

конавчої влади Кабінетом Міністрів України через відповідних членів Кабінету Міністрів 
України, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 10 вересня 2014 р. № 
442 «Про оптимізацію системи центральних органів виконавчої влади» (Офіційний вісник 
України, 2014 р., № 74, ст. 2105), — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів 
України від 20 жовтня 2019 р. № 879:

1) абзац третій пункту 1 виключити;
2) пункт 8 доповнити абзацом такого змісту:
«Державний комітет телебачення і радіомовлення України».
9. У тексті Положення про Український інститут національної пам’яті, затверджено-

го постановою Кабінету Міністрів України від 12 листопада 2014 р. № 684 «Деякі питан-
ня Українського інституту національної пам’яті» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 98, 
ст. 2840; 2018 р., № 80, ст. 2673):

1) слова «Міністр культури» в усіх відмінках замінити словами «Міністр культури, мо-
лоді та спорту» у відповідному відмінку;

2) слово «Мінкультури» замінити словом «МКМС».
10. У підпункті 41 пункту 4 Положення про Міністерство з питань тимчасово окупова-

них територій та внутрішньо переміщених осіб України, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 8 червня 2016 р. № 376 «Деякі питання Міністерства з питань 
тимчасово окупованих територій та внутрішньо переміщених осіб» (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 51, ст. 1802, № 101, ст. 3310), слово «МІП» замінити словом «МКМС».

11. У Порядку вилучення з обігу видавничої продукції, що має походження або виго-
товлена та/або ввозиться з території держави-агресора, тимчасово окупованої території 
України та розповсюджується на території України без відповідного дозволу, затвердже-
ному постановою Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2017 р. № 235 (Офіційний вісник 
України, 2017 р., № 32, ст. 995; 2019 р., № 41, ст. 1445), слово «Держкомтелерадіо» за-
мінити словом «МКМС».

12. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для вироб-
ництва (створення) та розповсюдження фільмів патріотичного спрямування, затвердже-
ному постановою Кабінету Міністрів України від 18 квітня 2018 р. № 429 (Офіційний ві-
сник України, 2018 р., № 46, ст. 1603):

1) в абзаці першому пункту 5 слова «Кабінетом Міністрів України за поданням Мін-
культури» замінити словом «МКМС»;

2) у тексті Порядку слово «Мінкультури» замінити словом «МКМС».
13. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті Українсько-

му інституту книги для підтримки книговидавничої справи та популяризації української 
літератури у світі, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 12 червня 
2019 р. № 638 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 59, ст. 2023):

1) у пункті 5:
в абзаці сьомому слова «Кабінетом Міністрів України» замінити словом «МКМС»;
абзац одинадцятий викласти в такій редакції:
«формує перелік книжкових видань, випуск яких здійснюється за програмою «Укра-

їнська книга», та подає його МКМС для затвердження;»;
2) у пункті 7:
абзац четвертий виключити;
абзац сьомий викласти в такій редакції:
«формує перелік книжкової продукції, що придбавається для поповнення бібліотеч-

них фондів, та подає його МКМС для затвердження;»;
3) у тексті Порядку слово «Мінкультури» замінити словом «МКМС».
14. У тексті Положення про Державну службу України з етнополітики та свободи со-

вісті, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 серпня 2019 р. № 812 
(Офіційний вісник України, 2019 р., № 70, ст. 2461):

1) слова «Міністр культури» в усіх відмінках замінити словами «Міністр культури, мо-
лоді та спорту» у відповідному відмінку;

2) слово «Мінкультури» замінити словом «МКМС».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 жовтня 2019 р. № 889 
Київ

Деякі питання Секретаріату Кабінету Міністрів України 
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Утворити у структурі Секретаріату Кабінету Міністрів України в межах граничної чи-

сельності працівників Секретаріату:
Директорат координації та оцінки регіональної політики, ліквідувавши Директорат те-

риторіального та місцевого розвитку;
Департамент комунікацій;
експертну групу оптимізації процедур та робочих процесів у системі органів виконав-

чої влади.
2. Ввести у структурі Секретаріату Кабінету Міністрів України посаду Урядового упо-

вноваженого з питань інвестицій з утворенням його апарату.

3. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 3 січня 2013 р. № 5 «Питання Се-
кретаріату Кабінету Міністрів України» (Офіційний вісник України,  2013 р., № 2, ст. 46; 
2017 р., № 71, ст. 2162; 2019 р., № 60, ст. 2079) і від 23 серпня 2016 р. № 564 «Про за-
твердження структури Секретаріату Кабінету Міністрів України» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2016 р., № 69, ст. 2333; 2017 р., № 48, ст. 1487; 2018 р., № 29, ст. 1048) зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 23 жовтня 2019 р. № 889

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 3 січня 2013 р.  

№ 5 і від 23 серпня 2016 р. № 564  
1. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 3 січня 2013 р. № 5 цифри «15» 

замінити цифрами «18».
2. У структурі Секретаріату Кабінету Міністрів України, затвердженій постановою Кабі-

нету Міністрів України від 23 серпня 2016 р. № 564:
1) після позиції  
«Апарат Урядового уповноваженого з питань гендерної політики» 
доповнити такими позиціями: 
«Урядовий уповноважений з питань інвестицій
Апарат Урядового уповноваженого з питань інвестицій»;
2) позицію
«Директорат територіального та місцевого розвитку»
замінити такою позицією:
«Директорат координації та оцінки регіональної політики»;
3) після позиції 
«Департамент гуманітарної та соціальної політики»
доповнити такою позицією:
«Департамент комунікацій»;
4) після позиції 
«Відділ з питань дотримання антикорупційного законодавства»
доповнити такою позицією:
«Експертна група оптимізації процедур та робочих процесів у системі органів вико-

навчої влади». 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2019 р. № 890 
Київ

Деякі питання будівництва тимчасових контрольних пунктів 
в’їзду на тимчасово окуповану територію України/виїзду з неї 

для автомобільного сполучення
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Взяти до відома, що акціонерне товариство «Українська залізниця» здійснює на 

адміністративній межі Херсонської області будівництво тимчасових контрольних пунк-
тів в’їзду на тимчасово окуповану територію України/виїзду з неї для автомобільного спо-
лучення «Каланчак» і «Чонгар» та зон сервісного обслуговування перед ними (далі — 
контрольні пункти) в умовах особливих економічних та соціальних обставин, що виникли 
у зв’язку з необхідністю ліквідації наслідків надзвичайної ситуації, спричиненої тимчасо-
вою окупацією Автономної Республіки Крим та м. Севастополя.

3. Херсонській обласній державній адміністрації, Міністерству юстиції, Державній 
службі з питань геодезії, картографії та кадастру разом з відповідними органами місце-
вого самоврядування забезпечити надання земельних ділянок у користування для будів-
ництва та експлуатації контрольних пунктів.

4. Державній фіскальній службі, Державній митній службі, Адміністрації Державної 
прикордонної служби здійснити в межах відповідних бюджетних призначень придбання 
програмного забезпечення, технічних засобів, обладнання, комп’ютерної техніки для за-
безпечення роботи контрольних пунктів.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 жовтня 2019 р. № 890

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. Абзац четвертий пункту 2 Порядку використання коштів, передбачених у дер-
жавному бюджеті для здійснення заходів щодо підтримки реалізації державної по-
літики у сфері транспорту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 31 серпня 2011 р. № 914 «Питання виконання Угоди про фінансування програ-
ми «Підтримка впровадження транспортної стратегії України» (Офіційний вісник Укра-
їни, 2011 р., № 67, ст. 2575; 2016 р., № 73, ст. 2456; 2018 р., № 61, ст. 2107, №  62,  
ст. 2149, № 75, ст. 2506; 2019 р., № 41, ст. 1442), викласти в такій редакції:

«Українське державне підприємство по обслуговуванню іноземних та вітчизняних ав-
тотранспортних засобів «Укрінтеравтосервіс», яке забезпечує розроблення та затвер-
дження проектно-кошторисної документації для будівництва тимчасових контрольних 
пунктів в’їзду на тимчасово окуповану територію України/виїзду з неї для автомобільного 
сполучення та зон сервісного обслуговування перед ними, яка в подальшому передаєть-
ся АТ «Укрзалізниця» для виконання функції замовника такого будівництва;».

2. Пункт 10 Порядку в’їзду на тимчасово окуповану територію України та виїзду з неї, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 4 червня 2015 р. № 367 (Офі-
ційний вісник України, 2015 р., № 46, ст. 1485; 2018 р., № 16, ст. 2107), доповнити речен-
ням такого змісту: «Замовником будівництва зазначених пунктів є АТ «Укрзалізниця», 
яке здійснює будівництво таких пунктів за рахунок власних коштів товариства в межах 
затвердженого в установленому порядку фінансового плану на 2019 рік.».

3. Доповнити перелік будівельних робіт, які не потребують документів, що дають пра-
во на їх виконання, та після закінчення яких об’єкт не підлягає прийняттю в експлуатацію, 
затверджений постановою Кабінету Міністрів України від 7 червня 2017 р. № 406 (Офіцій-
ний вісник України, 2017 р., № 49, ст. 1527), пунктом 24 такого змісту:

«24. Будівництво тимчасових контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповану те-
риторію України/виїзду з неї для автомобільного сполучення та зон сервісного обслуго-
вування перед ними.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2019 р. № 891 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України від 12 березня 2005 р. № 179

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 12 березня 2005 р. № 179 «Про 

упорядкування структури апарату центральних органів виконавчої влади, їх територіаль-
них підрозділів та місцевих державних адміністрацій» (Офіційний вісник України, 2005 
р., № 11, ст. 522; 2011 р., № 4, ст. 204; 2014 р., № 55, ст. 1508; 2016 р., № 35, ст. 1360, № 
68, ст. 2294; 2017 р., № 73, ст. 2248; 2018 р., № 16, ст. 550; 2019 р., № 70, ст. 2471) змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 жовтня 2019 р. № 891

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 12 березня 2005 р. № 179
1. У пункті 1:
1) в абзаці другому слова «управління, відділи, сектори, відділення» замінити слова-

ми «управління, відділи, сектори, відділення.  У складі департаменту Державної виконав-
чої служби Міністерства юстиції можуть утворюватися управління, юрисдикція якого по-
ширюється на територію       м. Києва, та відділи, юрисдикція яких поширюється на те-
риторії районів у м. Києві»;

2) в абзаці третьому слова «Начальники головних територіальних управлінь юстиції 
Міністерства юстиції в Автономній Республіці Крим, в областях, мм. Києві та Севасто-
полі можуть мати не більше чотирьох заступників» замінити словами «Керівники між-
регіональних територіальних органів Міністерства юстиції можуть мати не більше вось-
ми заступників»;

3) в абзаці шостому слова «головних територіальних управлінь юстиції Міністерства 
юстиції в Автономній Республіці Крим, в областях, мм. Києві та Севастополі» замінити 
словами «міжрегіональних територіальних органів Міністерства юстиції».

2. У пункті 4:
1) перше речення абзацу третього після слів «У складі територіальних органів Мініс-

терства юстиції» доповнити словами «або їх структурних підрозділів»;

2) в абзаці п’ятому слова «головних територіальних управлінь юстиції Міністерства 
юстиції в Автономній Республіці Крим, в областях, мм. Києві та Севастополі» замінити 
словами «міжрегіональних територіальних органів Міністерства юстиції».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2019 р. № 892 
Київ

Про утворення Координаційної ради з питань 
розвитку мікропідприємництва та малого підприємництва
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Утворити Координаційну раду з питань розвитку мікропідприємництва та малого 

підприємництва у складі згідно з додатком.
2. Затвердити Положення про Координаційну раду з питань розвитку мікропідприєм-

ництва та малого підприємництва, що додається.
Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 28 жовтня 2019 р. № 892
СКЛАД  

Координаційної ради з питань розвитку мікропідприємництва  
та малого підприємництва

Заступник Міністра розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства, голова 
Ради

Заступник Міністра фінансів, заступник голови Ради
Заступник Міністра соціальної політики
Заступник Міністра цифрової трансформації
Заступник Міністра у справах ветеранів, тимчасово окупованих територій та внутріш-

ньо переміщених осіб
Заступник Голови ДПС
Заступник Голови Держмитслужби
Представник Антимонопольного комітету
Представник ДРС
Представник Національного банку (за згодою)
Представник Всеукраїнської асоціації органів місцевого самоврядування «Українська 

асоціація районних та обласних рад» (за згодою)
Представник Всеукраїнської асоціації органів місцевого самоврядування «Асоціація 

міст України» (за згодою)
Представники громадських організацій, що представляють інтереси суб’єктів мікро-

підприємництва та малого підприємництва (за згодою)
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 28 жовтня 2019 р. № 892

ПОЛОЖЕННЯ 
про Координаційну раду з питань розвитку мікропідприємництва  

та малого підприємництва
1. Координаційна рада з питань розвитку мікропідприємництва та малого підприєм-

ництва (далі — Рада) є тимчасовим консультативно-дорадчим органом, утвореним з ме-
тою покращення умов для розвитку підприємництва, провадження фізичними особами 
підприємницької діяльності.

2. Рада у своїй діяльності керується Конституцією і законами України, а також указа-
ми Президента України та постановами Верховної Ради України, прийнятими відповідно 
до Конституції і законів України, актами Кабінету Міністрів України та цим Положенням.

3. Основними завданнями Ради є:
1) сприяння забезпеченню координації дій центральних та місцевих органів виконав-

чої влади з вирішення проблемних питань щодо провадження господарської діяльності 
суб’єктами мікропідприємництва та малого підприємництва;

2) підготовка стратегічних рішень щодо проведення реформ у сфері сприяння розви-
тку мікропідприємництва та малого підприємництва;

3) підготовка рекомендацій та пропозицій щодо формування і реалізації державної 
політики у сфері сприяння розвитку мікропідприємництва та малого підприємництва;

4) визначення шляхів, механізмів та способів вирішення проблемних питань щодо 
сприяння розвитку мікропідприємництва та малого підприємництва, зокрема:

лібералізації умов та критеріїв віднесення фізичних осіб — підприємців до першої гру-
пи спрощеної системи оподаткування, обліку та звітності;

запровадження дворічного мораторію на проведення перевірок фізичних осіб — під-
приємців (крім тих, що провадять високорентабельні види діяльності з істотними ризика-
ми ухилення від оподаткування) щодо дотримання ними порядку застосування реєстра-
торів розрахункових операцій;

відповідальності фізичних осіб — підприємців за порушення ними встановленого по-
рядку подання до контролюючих органів звітності, пов’язаної із застосуванням реєстра-
торів розрахункових операцій;

5) забезпечення проведення роз’яснювальної роботи щодо застосування реєстрато-
рів розрахункових операцій відповідно до Законів України «Про внесення змін до Зако-
ну України «Про застосування реєстраторів розрахункових операцій у сфері торгівлі, гро-
мадського харчування та послуг» та інших законів України щодо детінізації розрахунків 
у сфері торгівлі та послуг» та «Про внесення змін до Податкового кодексу України щодо 
детінізації розрахунків у сфері торгівлі і послуг».

4. Рада відповідно до покладених на неї завдань:
1) проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблемних питань щодо роз-

витку мікропідприємництва та малого підприємництва;
2) бере участь у розробленні проектів нормативно-правових актів з питань, що нале-

жать до її компетенції;
3) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи про-

позиції та рекомендації.
5. Рада має право:
1) подавати запити та отримувати в установленому порядку від центральних та міс-

цевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, уста-
нов та організацій, що представляють інтереси суб’єктів мікропідприємництва та мало-
го підприємництва, їх об’єднань інформацію, необхідну для виконання покладених на 
неї завдань;

2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних та місцевих органів 
виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, об’єднань громадян, підприємств, 
установ та організацій незалежно від форми власності (за погодженням з їх керівника-
ми), експертів, фахівців (за згодою), що представляють інтереси суб’єктів мікропідпри-
ємництва та малого підприємництва, для виконання покладених на неї завдань;

3) організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших заходів.
6. Рада під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє з державними органа-

ми, органами місцевого самоврядування, підприємствами, установами та організаціями, 
що представляють інтереси суб’єктів мікропідприємництва та малого підприємництва.

7. У рамках діяльності Ради за її рішенням можуть утворюватися робочі групи, персо-
нальний склад яких затверджується на засіданнях Ради.

Робочі групи Ради виконують завдання Ради за окремими напрямами відповідно до 
покладених на них завдань. 

8. Головою Ради є заступник Міністра розвитку економіки, торгівлі та сільського гос-
подарства.

Голова Ради затверджує її персональний склад та в разі потреби вносить до нього 
зміни.

Рада утворюється у складі голови Ради, його заступника, секретаря та членів Ради.
Секретар Ради призначається головою Ради.
Секретар Ради забезпечує підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Ради, під-

писує протокол засідання Ради.
Голова Ради здійснює керівництво діяльністю Ради.
Голова Ради або за його дорученням член Ради може брати участь у встановлено-

му порядку в нарадах, що проводяться центральними та місцевими органами виконавчої 
влади, з питань, що належать до компетенції Ради.

9. Формою роботи Ради є засідання, що проводяться за рішенням голови Ради в разі 
потреби, але не рідше ніж один раз на три місяці.

Засідання Ради веде її голова, а в разі його відсутності — заступник голови Ради.
Порядок денний засідання Ради формується її секретарем відповідно до пропозицій 

членів Ради. 
Засідання Ради вважається правоможним, якщо на ньому присутні більш як поло-

вина її членів.
10. Пропозиції та рекомендації Ради вважаються схваленими, якщо за них проголосу-

вало більш як половина присутніх на засіданні членів Ради. У разі рівного розподілу голо-
сів вирішальним є голос головуючого на засіданні Ради.

Член Ради, який не підтримує пропозиції (рекомендації), може викласти у письмовій 
формі свою окрему думку, що додається до протоколу засідання Ради.

11. Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який підписується 
головуючим на засіданні та секретарем Ради і надсилається всім членам Ради.

Пропозиції та рекомендації Ради можуть бути реалізовані, зокрема, шляхом прийнят-
тя Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вносить центральний орган вико-
навчої влади відповідно до своїх повноважень.

12. Організаційне, інформаційно-аналітичне та матеріально-технічне забезпечення ді-
яльності Ради здійснює Мінекономіки.
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європейський суд з прав людини та україна

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

Оголошення № 286/5/6673-НЕР
про проведення конкурсу щодо закупівлі квартир

на умовах пайової участі та на вторинному ринку в регіонах України

1. Замовник:
1.1. найменування: Міністерство оборони України;
1.2. ідентифікаційний код за ЄДРПОУ: 00034022;
1.3. місцезнаходження: Повітрофлотський проспект, 6, м. Київ, 03168.
2. Опис предмета конкурсу:
2.1. найменування предмета закупівлі: закупівля квартир на умовах пайової участі та на вторин-

ному ринку в регіонах України;
2.2. лоти:
лот 1 – м. Житомир, до 30 квартир; лот 2 – м. Вінниця, до 20 квартир; лот 3 – м. Дніпро, до 20 

квартир; лот 4 – м. Одеса, до 50 квартир; лот 5 – м. Хмельницький, до 10 квартир; лот 6 – м. Тер-
нопіль, до 10 квартир; лот 7 – м. Чернігів, до 10 квартир; лот 8 – м. Суми, до 10 квартир; лот 9 – 
м. Маріуполь Донецької області, до 30 квартир; лот 10 – м. Біла Церква Київської області, до 10 
квартир; лот 11 – м. Гайсин Вінницької області, до 10 квартир; лот 12 – м. Остер Чернігівської об-
ласті, до 10 квартир; лот 13 – м. Новомосковськ Дніпропетровської області, до 30 квартир; лот 14 
– смт Козелець Чернігівської області, до 10 квартир; лот 15 – м. Миколаїв, до 20 квартир; лот 16 
– м. Васильків Київської області, до 15 квартир; лот 17 – м. Новоград-Волинський Житомирської 
області, до 10 квартир.

3. Адреса веб-сайту, на якому Замовником розміщується інформація про конкурс:  
www.mil.gov.ua, розділ «Державні закупівлі» — Конкурсна комісія з відбору пропозицій щодо за-
купівлі квартир.

4. Термін передачі квартир:
на умовах пайової участі — до 20.12.2019 (строк проведення опорядження у квартирах – до 

15.04.2020);
на вторинному ринку — до 20.12.2019;
термін дії договорів:
на умовах пайової участі — до 30.06.2020;
на вторинному ринку — до 30.12.2019.
5. Подання і розкриття конкурсних пропозицій:
5.1. місце: пр-т Перемоги, 55/2, м. Київ, 03113, Департамент державних закупівель та постачан-

ня матеріальних ресурсів Міністерства оборони України, 2 поверх;
5.2. подання: термін — до 12:00 12.11.2019, кімната 207;
5.3. розкриття: час і дата — о 14:30 12.11.2019, кімната 227.
6. Строк дії конкурсних пропозицій: 90 календарних днів.
7. Посадові особи Замовника, уповноважені здійснювати зв’язок з учасниками: Ядвіжин Олег 

Миколайович, Тимошенко Олена Леонідівна, тел/факс (044) 4547459, ddz7@ukr.net, Довбик Ната-
лія Миколаївна, тел. (044) 2711260, Шляхова Оксана Валеріївна, тел. (044) 2711202.

Офіційне повідомлення ПАТ «Укртелеком»
Зважаючи на розвиток цифрових засобів комунікацій і наявність без-

платної альтернативи, кількість користувачів проводового радіо в Украї-
ні постійно скорочується. За останні роки кількість абонентів цієї послу-
ги зменшилася у рази, у деяких містах та областях проводове радіомов-
лення втратило свою популярність як засіб комунікації. Враховуючи за-
значене та стан фізично і морально застарілого обладнання мережі про-
водового радіомовлення та відсутність ремкомплектів, Укртелеком при-
йняв рішення припинити з 1 лютого 2020 року надання послуг проводо-
вого радіомовлення для всіх категорій споживачів в Одеській, Миколаїв-
ській, Херсонській та Закарпатській областях, де проводовим радіо ко-
ристується менше 1% населення. 

Інформацію розміщено на сайті www.ukrtelecom.ua. 
Також інформацію можна отримати за телефоном Контакт-центру 

0-800-506-800 (дзвінки безкоштовні в межах України з номерів україн-
ських операторів).

Офіційне повідомлення ПАТ «Укртелеком»
Зважаючи на суттєве зменшення попиту населення на користування 

послугами, які надаються з таксофонів (у 2,5 рази за останні роки), їх 
збитковість, моральну та фізичну застарілість обладнання, Укртелеком 
прийняв рішення припинити з 01.02.2020 надання послуг фіксованого те-
лефонного зв’язку, які надаються з таксофонів. 

Інформацію про послуги компанії розміщено на сайті www.ukrtelecom.ua.
Також інформацію можна отримати за телефоном Контакт-центру 

0-800-506-800 (дзвінки безкоштовні в межах України з номерів україн-
ських операторів).

Запорізьке обласне територіальне відділення Антимонопольного коміте-
ту України повідомляє: на офіційному веб-сайті Антимонопольного комітету 
України http://www.amc.gov.ua (суб-сайті територіального відділення у розділі 
«До уваги суб’єктів господарювання») розміщено інформацію (розпоряджен-
ня про початок розгляду справи), для:

- ФОП Калюжна О. В. (юридична адреса: вул. Дзержинського, буд. 392, кв. 
28, м. Мелітополь, Запорізька обл., 72316, ідентифікаційний код  2902920244);

- ФОП Плаксін С. М. (юридична адреса: пр. 50-річчя Перемоги, буд. 36/1, кв. 
123, м. Мелітополь, Запорізька обл., 72313, ідентифікаційний код 2811014579).

У зв’язку із Рішенням Уповноваженої 
особи Фонду гарантування вкладів фі-
зичних осіб на ліквідацію АТ «ІМЕКСБАНК» 
№1445 від 12.08.2019 року «Про вихід із 
складу засновників (учасників) ОДЕСЬ-
КОГО БАНКІВСЬКОГО СОЮЗУ» ПУБЛІЧ-
НЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ІМЕКС
БАНК» (код ЄДРПОУ 20971504, 65039, 
Одеська обл., місто Одеса, Приморський 
район, проспект Гагаріна, будинок 12-А) 
звертається до уповноваженого органу 
управління ОДЕСЬКОГО БАНКІВСЬКОГО 
СОЮЗУ (код ЄДРПОУ 25413944, 65039, 
Одеська обл., місто Одеса, проспект Гага-
ріна, будинок 12-А) та наголошує про не-
обхідність прийняття рішення та внесен-
ня змін про склад засновників (учасників) 
ОДЕСЬКОГО БАНКІВСЬКОГО СОЮЗУ до 
Єдиного державного реєстру юридичних 
осіб, фізичних осіб — підприємців та гро-
мадських формувань.

Печатку ТОВ «ПРОФТІМ» 
(ЄДРПОУ 40002113) зазначеного зразка 
вважати недійсною у зв’язку із заміною.

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: GL3N012258
Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити
Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону) /електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

19.11.2019

Час проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) /електронного  
аукціону по кожному лоту вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота: http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/118-delta/45245-asset-sell-id-222187

За результатами збирання та аналізу доказів у справі № 2-26.250/33-2019, розпочатої за 
ознаками вчинення товариством з обмеженою відповідальністю «Фасад-Центр» (ідентифі-
каційний код юридичної особи 41221460) порушень, передбачених пунктом 14 статті 50 За-
кону України «Про захист економічної конкуренції», а саме: подання інформації в неповно-
му обсязі Миколаївському обласному територіальному відділенню Антимонопольного ко-
мітету України у встановлені головою територіального відділення строки, складено подан-
ня з попередніми висновками від 29.08.2019 р. № 64-03/100-пв.

Інформація про попередні висновки у справі розміщена на офіційному веб-сайті Антимоно-
польного комітету України (http://www.amc.gov.ua/amku/control/myk/uk/publish/category/87704).

Втрачене посвідчення 
дитини з багатодітної сім’ї 

серія АІ № 020082  
від 12.11.2013 року,  

видане на ім’я  
Мамонтова Руслана 
Володимировича, 

вважати недійсним.

У 5-й Харківській міській держнотконторі заведено спадкову справу щодо майна померлої 17.11.2018 року 

Зайцевої Лідії Андріївни та спадкову справу щодо майна померлого Зайцева Олексія  

Івановича. Можливим спадкоємцям, у т.ч. тим, хто має право на обов’язкову частку у спадщині,  

звертатися до 5-ї ХМДНК у тижневий строк від публікації.

Царичанська державна нотаріальна контора Дніпропетровської області сповіщає, 

що відкрита спадкова справа після померлої 16.07.2011 року Любчич Пелагії Терентіївни.  

Спадкоємців прохання звертатися до нотаріальної контори за адресою: 51000, Дніпропетровська обл.,  

Царичанський район, смт Царичанка, вул. 14-ї Гвардійської дивізії, 15, тел.0569031468.

СПРАВА «ЧЕРНЕГА ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF CHERNEGA AND OTHERS v. UKRAINE)

(заява № 74768/10)

Стислий виклад рішення від 18 червня 2019 року
З травня до червня 2010 року одинадцять заявників брали участь у акціях 

протесту проти проєкту будівництва дороги, зокрема вирубки дерев у парку 
імені М. Горького у м. Харків. Для забезпечення громадського порядку та без-
пеки під час виконання робіт з вирубки дерев територія охоронялась найняти-
ми підрядником будівництва працівниками комунального підприємства «Муні-
ципальна охорона» (далі — працівники охорони) та працівниками міліції.

Під час акцій протесту протестувальники намагалися фізично зупинити ви-
рубку дерев та будівельні роботи. Заявники стверджували, що під час цих по-
дій працівники охорони жорстоко поводилися з ними та іншими протестуваль-
никами, намагаючись витіснити їх з місця проведення робіт. Зокрема, 27 трав-
ня 2010 року під час акцій протесту дев’ятого заявника побили неідентифікова-
ні особи, а 31 травня 2010 року на сьому заявницю напали працівники охорони.

Згідно з твердженнями заявників, 2 червня 2010 року третьому заявникові 
погрожували двоє робітників з бензопилою, хоча з відеоматеріалів вбачається, 
що протестувальники, у тому числі і третій заявник, самі підійшли до робітни-
ків, які тримали в руках обладнання.

28 травня 2010 року перших шість, восьмого та десятого заявника було за-
тримано у зв’язку зі злісною непокорою вимогам працівників міліції покинути 
територію будівельного майданчика. Першого і другого заявника було визнано 
винними за пред’явленим обвинуваченням та накладено на них стягнення у ви-
гляді адміністративного арешту на 15 діб, який було скорочено до 9 діб за ре-
зультатами апеляційного оскарження. Апеляційний суд розглянув апеляційні 
скарги заявників за їх відсутності. Третього, четвертого та п’ятого заявників ра-
йонний суд визнав винними та обрав їм покарання у вигляді штрафу. Шостого 
заявника було визнано винним за всіма пунктами обвинувачення та обрано йо-
му покарання у виді адміністративного арешту на 10 діб. Щодо восьмого та де-
сятого заявників районним судом провадження було закрито.

Протестувальники, у тому числі деякі заявники, скаржилися до правоохо-
ронних органів, що під час протестів вони були піддані нападам з боку робіт-
ників та працівників охорони, а також на бездіяльність працівників міліції що-
до їхнього захисту. Кримінальні провадження за цим фактом порушені не були.

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) третій, 
сьома та дев’ятий заявники скаржилися за статтею 3 Конвенції про захист прав 
людини і основоположних свобод (далі — Конвенція) на жорстоке поводжен-
ня з ними працівників охорони та робітників, а держава не захистила їх від цьо-
го і не провела ефективного розслідування їх скарг; перший та другий заяв-
ники скаржились за пунктом 1 статті 6 Конвенції на відсутність справедливо-
го судового розгляду в апеляційному суді, оскільки суд не забезпечив їх при-
сутність у судових засіданнях; також заявники скаржились на низку порушень 
статті 11 Конвенції у зв’язку з необґрунтованим втручанням у їхнє право на сво-
боду мирних зібрань, зокрема на затримання і притягнення до відповідальнос-
ті першого — шостого заявників та застосуванням фізичного насилля до сьо-
мої та дев’ятого заявників. Крім цього заявники скаржились за статтею 13 Кон-
венції у поєднанні зі статтею 11 Конвенції на відсутність ефективного засобу 
юридичного захисту.

Розглянувши скарги заявників за статтею 3 Конвенції, Європейський суд за-
значив, що тілесні ушкодження, завдані сьомій та дев’ятому заявникам, були 
документально підтверджені, що вимагало проведення ефективного розсліду-
вання національними органами влади. Таке розслідування здійснювалось про-
куратурою в рамках дослідчих перевірок, однак докази заявників доводять, що 
органи влади постійно приховували від заявників інформацію про свої рішен-
ня або щонайменше надавали їм таку інформацію зі значними затримками. Та-
кож Європейський суд звернув увагу на неспроможність органів влади провес-
ти розслідування щодо встановлення невідомих осіб, які побили заявників. У 
зв’язку з цим Європейський суд констатував порушення процесуального аспек-
ту статті 3 Конвенції щодо сьомої та дев’ятого заявників. Скаргу третього заяв-
ника Європейський суд відхилив як явно необґрунтовану.

Щодо скарг за статтею 6 Конвенції Європейський суд зазначив, що сам факт 
того, що захисник заявників не клопотав про забезпечення їхньої присутності, 
не було відмовою від їх права бути присутніми у засіданні апеляційного суду. 
Європейський суд дійшов висновку, що заявників не було поінформовано про 
засідання апеляційного суду, а чіткого встановленого порядку для того, щоб за-
явники, які трималися під вартою, могли заявити клопотання про забезпечення 
їхньої присутності у засіданні апеляційного суду не існувало. У зв’язку з цим Єв-
ропейський суд констатував порушення пункту 1 статті 6 Конвенції щодо пер-
шого та другого заявників.

Щодо затримання і притягнення до відповідальності першого — шостого за-
явників Європейський суд зазначив, що національні суди не обґрунтували до-
статнім чином свої рішення про накладення на першого та другого заявників 
стягнення такої суворості як адміністративний арешт, а Уряд не довів, що за-
стосовані до заявників санкції були пропорційними переслідуваній законній ме-
ті. Європейський суд дійшов висновку, що було порушено статтю 11 Конвен-
ції щодо першого та другого заявників у зв’язку з їхнім затриманням та накла-
денням стягнень.

Стосовно третього — шостого заявників Європейський суд зазначив, що ви-
тіснення їх із будівельного майданчика та притягнення до відповідальності за 
адміністративне правопорушення, враховуючи характер накладеного стягнен-
ня, було пропорційним переслідуваній законній меті та дійшов висновку, що 
не було порушено статтю 11 Конвенції щодо третього — шостого заявників.

Розглянувши скарги заявників щодо застосування фізичного насилля під 
час акцій протесту до сьомої та дев’ятого заявників, Європейський суд дійшов 
висновку, що у зв’язку з: неналежним врегулюванням питання застосування 
сили працівниками охорони; неналежним розподіленням відповідальності між 
працівниками охорони та працівниками міліції під час акцій протесту; недотри-
манням норм щодо належного встановлення осіб, уповноважених на застосо-
вування силових заходів та ненаданням пояснень щодо рішення працівників мі-
ліції не втручатися будь-яким чином у події 27 і 31 травня 2010 року, що до-
зволило б запобігти або ефективно контролювати сутички, держава-відповідач 
не дотрималася своїх зобов’язань щодо забезпечення мирного характеру про-
тестів у ці дати, та констатував порушення статті 11 Конвенції щодо сьомої та 
дев’ятого заявників у зв’язку з подіями 27 та 31 травня 2010 року.

Скарги інших заявників за статтею 11 Конвенції Європейський суд відхи-
лив як явно необґрунтовані або несумісні з Конвенцією за критерієм ratione 
personae відповідно до підпункту «а» пункту 3 і пункту 4 статті 35 Конвенції.

Щодо скарги за статтею 13 Конвенції у поєднанні зі статтею 11 Конвенції Єв-
ропейський суд зазначив, що ця скарга є повторенням уже розглянутих ним 

аргументів та немає необхідності виносити окреме рішення щодо прийнятнос-
ті або суті цих скарг.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД 
«1. Оголошує одноголосно прийнятними такі скарги:
(a) скарги сьомої та дев’ятого заявників за статтею 3 Конвенції,
(b) скарги першого та другого заявників за пунктом 1 статті 6 Конвенції,
(c) скарги першого — шостого заявників за статтею 11 Конвенції щодо їх-

нього затримання та притягнення до відповідальності, а також
(d)  скарги сьомої та дев’ятого заявників за статтею 11 Конвенції щодо засто-

сування до них фізичного насилля 31 і 27 травня 2010 року відповідно;
2. Оголошує шістьма голосами проти одного решту скарг у заяві неприйнят-

ними;
3. Постановляє шістьма голосами проти одного, що не було порушено мате-

ріальний аспект статті 3 Конвенції щодо сьомої та дев’ятого заявників;
4. Постановляє одноголосно, що було порушено процесуальний аспект стат-

ті 3 Конвенції щодо сьомої та дев’ятого заявників;
5. Постановляє одноголосно, що було порушено пункт 1 статті 6 Конвенції 

щодо першого та другого заявників;
6. Постановляє одноголосно, що було порушено статтю 11 Конвенції щодо 

першого та другого заявників у зв’язку з їхнім затриманням і притягненням до 
відповідальності;

7. Постановляє шістьма голосами проти одного, що не було порушено стат-
тю 11 Конвенції щодо третього, четвертого та п’ятого заявників у зв’язку з їхнім 
затриманням і притягненням до відповідальності;

8. Постановляє шістьма голосами проти одного, що не було порушено стат-
тю 11 Конвенції щодо шостого заявника у зв’язку з його затриманням і притяг-
ненням до відповідальності;

9. Постановляє одноголосно, що було порушено статтю 11 Конвенції що-
до сьомої та дев’ятого заявників у зв’язку з подіями 31 і 27 травня 2010 ро-
ку відповідно;

10. Постановляє одноголосно, що немає необхідності розглядати питання 
прийнятності або суть скарги за статтею 13 Конвенції у поєднанні зі статтею 
11 Конвенції;

11. Постановляє одноголосно, що:
(a)  упродовж трьох місяців з дати, коли це рішення набуде статусу остаточ-

ного відповідно до пункту 2 статті 44 Конвенції держава-відповідач повинна 
сплатити заявникам такі суми, які мають бути конвертовані в національну валю-
ту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу:

(i)  по 6 000 (шість тисяч) євро першому, другому, сьомій та дев’ятому заяв-
никам та додатково суму будь-якого податку, що може нараховуватись, в якос-
ті відшкодування моральної шкоди;

(ii) 16 600 (шістнадцять тисяч шістсот) євро та додатково суму будь-якого 
податку, що може нараховуватись, спільно першому, другому, сьомій та 
дев’ятому заявникам, в якості компенсації судових та інших витрат;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розра-
хунку на зазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) 
у розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка 
діятиме в період несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти;

12. Відхиляє шістьма голосами проти одного решту вимог заявників щодо 
справедливої сатисфакції.»

Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 1 листопада

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -1 -6 +2 +7 Черкаська -1 -6 +3 +8

Житомирська -1 -6 +2 +7 Кіровоградська -1 -6 +2 +7
Чернігівська -1 -6 +2 +7 Полтавська -1 -6 +2 +7
Сумська -1 -6 +2 +7 Дніпропетровська -1 -6 +2 +7
Закарпатська +2 -3 +6 +11 Одеська +2 -3 +3 +8
Рівненська +1 -4 +3 +8 Миколаївська +1 -4 +3 +8
Львівська +1 -4 +3 +8 Херсонська +1 -4 +3 +8
Івано-Франківська +1 -4 +3 +8 Запорізька -1 -6 +2 +7
Волинська +1 -4 +3 +8 Харківська -3 -8 0 +5
Хмельницька +1 -4 +3 +8 Донецька -3 -8 0 +5
Чернівецька +1 -4 +3 +8 Луганська -3 -8 0 +5
Тернопільська +1 -4 +3 +8 Крим -2 +3 +3 +8
Вінницька -1 -6 +3 +8 Київ -1 -3  +5 +7

Укргiдрометцентр

НАШ КАЛЕНДАР

2 листопада 	 — �	�Міжнародний день припинення безкарності 
за злочини проти журналістів

3 листопада 	 — �	�День інженерних військ; День ракетних 
військ і артилерії;  День працівників соціаль­
ної сфери

4 листопада 	 — 	День залізничника
5 листопада 	 — �	�Всесвітній день поширення інформації про 

проблеми цунамі
6 листопада 	 — 	�Міжнародний день запобігання експлуатації до­

вкілля під час війни та збройних конфліктів
9 листопада 	 — �	�День української писемності та мови; Все­

український день працівників культури та 
майстрів народного мистецтва

10 листопада 	 — �	�День виноградарів, виноробів і садівників;  
Всесвітній день науки задля миру та розвитку

11—17 листопада 	 —	� Міжнародний тиждень науки та миру
14 листопада 	 — �	��Всесвітній день боротьби із захворюванням 

на цукровий діабет
16 листопада 	 — �	�День працівників радіо, телебачення та 

зв’язку;  Міжнародний день толерантності
17 листопада 	 — �	�День студента; День працівників сільського 

господарства; Всесвітній день пам’яті жертв 
дорожньо-транспортних пригод

18 листопада 	 — 	��Національне свято Латвійської Республіки. 
День проголошення республіки

19 листопада 	 — �	�День скловиробника;  День працівників гідро­
метеорологічної служби

20 листопада 	 — �	Всесвітній день дитини; День індустріалізації 
Африки

21 листопада 	 — �	День гідності та свободи; День десантно-
штурмових військ; Всесвітній день філософії; 
Всесвітній день телебачення

22 листопада 	 — 	�15 років тому  (2004) розпочалася Помаран­
чева революція (Майдан)

23 листопада 	 — 	День пам’яті жертв Голодоморів
25 листопада 	 — 	�Міжнародний день боротьби за ліквідацію на­

сильства над жінками
28 листопада 	 — �	Початок Різдвяного посту
29 листопада	  — 	�Міжнародний день солідарності з палестин­

ським народом

Не розгубився
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

МУЖНІСТЬ. Відзнаку від управління Держслужби з надзвичай­
них ситуацій у Черкаській області цими днями вручено школяреві 
зі Сміли 14-річному Ярославу Степаненку. Він не розгубився і ви­
тягнув із води 9-річного товариша, який міг утонути. Як повідомив 
речник управління з надзвичайних ситуацій області Віталій Шульга, 
Ярослава номінуватимуть на звання «Герой-рятівник року». 

Літачок, яким грався Богдан, зробивши в повітрі крутий віраж, сів 
просто на воду в кар’єр, поблизу якого гралися діти. Хлопчик про­
бував дістати його палицею, а потім ногою. Однак слизький берег 
підвів, і він опинився у воді. Намокла одежа не давала хлопцеві ру­
хатися. На допомогу Богданові прийшов Ярослав. Коли зрозумів, 
що навіть із допомогою палиці не витягне товариша, стрибнув у во­
ду. Урятований Богдан Федін від переохолодження не міг сказати й 
слова, але із вдячністю дивився на старшого товариша. Незабаром 
хлопчика доставили додому, його оглянув лікар. 

Схвильована й перелякана мама врятованого Богдана Наталія 
Федіна зі сльозами на очах дякувала Ярославові, називаючи йо­
го справжнім героєм.

Буде борщ із грибами  
і піч з пирогами
НАРОДНІ ПРИКМЕТИ. У листопаді регулярні заморозки  
вже не дивина, бо саме від Михайла зима морози кує 

Павло ЛАРІОНОВ 
для «Урядового кур’єра»

Хоч природні катаклізми 
цьогорічної весни  завда-

ли хліборобам чимало кло-
потів і тривог щодо майбут-
ніх результатів їхньої праці,  
урожай-2019 виявився ре-
кордним. На сьогодні вже зі-
брано 58,9 мільйона тонн зер-
на (86% прогнозу) за серед-
ньої врожайності 45 центне-
рів з гектара. Показники ці 
ще не остаточні. Вагоме збіль-
шення аграріям забезпечив 
урожай озимої пшениці, яч-
меню, кукурудзи, ріпаку, со-
няшнику. За інформацією 
компанії «Украгроконсалт», у 
2019—2020 маркетинговому 
році Україна експортує май-
же 53 мільйони тонн зерна (у 
2018—2019 МР — 49,7). От-
же, як у приказці: буде борщ 
із грибами і піч з пирогами. 

До речі, про гриби. Мину-
лими вихідними ми з дружи-
ною поїхали у Пущу-Води-
цю. Відкриття сезону тихого 
полювання виявилося успіш-
ним: назбирали кошик опень-
ків. Та ще й яких! З товсте-
лезними ніжками!

Яким буде останній місяць 
осені?  За якими прикметами 
можна передбачити погодні 
умови наступних зими, вес-
ни, літа? За прогнозами ме-
теорологів, листопад буде по-
мірно холодним. Удень пові-
тря прогріватиметься до 6—7 
градусів вище за нуль, а вно-
чі стовпчик термометра опус-
катиметься до мінусової тем-
ператури. 

Народні синоптики і стар-
ші люди здавна складають 
прогнози, спостерігаючи за 
станом природи у такі релі-
гійні свята: Казанської ікони 
Божої Матері (4 листопада), 
Дмитра Солунського (8), Па-
раскеви П’ятниці (10), Кузь-
ми і Дем’яна (14), архістрати-
га Михаїла (21), Пилипа (27).

За народним календа-
рем, постійні заморозки по-
чинаються від свята Ка-
занської ікони Божої Мате-
рі. До наших днів збереглися 
прислів’я: «З Казанської те-
пло морозу не указ», «До Ка-
занської — ще не зима, а з 
Казанської — вже  не осінь», 
«Виїжджай на колесах, а по-
лози на віз бери». Дівчата ста-
нуть вродливими і щасливи-
ми, якщо цього дня натруть 
обличчя травою чи листям, 
вкритими ранковим інеєм. За 
святковим столом бажано зі-
брати всю сім’ю. Особливою 
пошаною оточували тих, хто 
повернувся із заробітків чи 
військової служби. Пари, що 
з якихось причин не взяли  
шлюбу на Покрову, справля-
ють весілля. 

Якщо цього дня хмарно, 
підвищена вологість, надве-
чір може випасти сніг. Якщо 
день сухий, сонячний — осінь 

буде затяжною,  весна  ран-
ньою, а літо посушливим. 

На Дмитра починаються 
поминальні суботи, які три-
вають до Різдва Христового. 
Цей релігійний обряд — ви-
яв пошанування роду. За дав-
нім християнським повір’ям, 
Дмитро замикає золотим 

ключем землю і надає пра-
во господарювати на ній зимі. 
Якщо цього дня випаде сніг — 
весь листопад буде холодним, 
з нічними приморозками; як-
що дме холодний вітер — сні-
гу не буде до кінця місяця; як-
що день похмурий, із мрякою 
— зима почнеться з хуртовин. 

На Параскеви П’ятниці  
господині освячували су-
вої домотканого полотна. З 
нього потім краяли  рушни-
ки, шили вбрання. Як свід-
чить спадщина наших ста-
рожитностей, полотняний 
одяг, особливо тонко виро-
блене льняне полотно були 
головними атрибутами до-
машнього вжитку українців, 
а вишиванки — досі націо-
нальний  бренд.

Параскева П’ятниця в осо-
бливій пошані серед жінок. 
Протягом року відзначають 
12 жіночих п’ятниць: пер-
шу — перед Благовіщенням, 
десяту — після Великодня, 
перед Зеленими  святами, 
Успінням Пресвятої Богоро-
диці, Усікновінням, Воздви-
женням, Покровою, Введен-
ням, Різдвом, Водохрещем та 
дві п’ятниці Великопісні. У ці 
дні жінкам не можна прясти, 
шити, ткати, працювати на 
присадибних ділянках, а тре-
ба лише постити. 

Якщо на Параски соняч-
но, зима буде теплою, а якщо 
день похмурий — грудень бу-
де з морозами. 

Святі Кузьма і Дем’ян уо-
соблюють бідних людей — 
безсрібників. Їх вважають по-
кровителями господарів вог-
ню та металу ковалів.  Цього 
дня пастухи вперше від Вес-
няного Юрія (6 травня) голи-
ли бороди і підстригали чу-
прини: протягом літнього се-
зону не можна було брати в 
руки бритву і ножиці, щоб ху-
доба не хворіла, а вівці не гу-
били вовни.

Якщо цього дня випаде сніг 
— весна буде ранньою, з по-
венями, літо — дощове. Як-
що день видасться теплим, то 
й зима буде не дуже суворою. 
«Вітер на Кузьми і Дем’яна 
— дорога буде санна», ствер-
джує прислів’я.

У нашому національно-
му фольклорі досі побутують 
такі прислів’я: «Приїде Ми-
хайло на білому коні — звіст-
ку від матері-землі приве-
зе», «Від Михайла зима мо-
рози кує», «Михайло льодя-
ні мости мостить», «Михай-
ло справжню зиму веде» то-
що. Вони свідчать про те, що 
з цього дня зима розпочинає 
невідворотний наступ. По-
хмурий день, нічний примо-
розок — до великого снігопа-
ду. Південний вітер, відлига 
— сильних морозів не буде до 
Варвари (17.12). 

Різдвяний піст (Пилипів-
ка) триває із 28 листопада до 
6 січня. Якщо на Пилипа де-
рева і земля вкриті інеєм — 
влітку гарно вродить овес. 
Якщо день буде вологим, із 
мрякою — на високий уро-
жай зернових. Нехай би так 
і сталося. Щоб і в наступно-
му році гарно вродила  хлібна 
нива, щоб були у нас борщ із 
грибами і піч з пирогами. 

Ярослав 
Степаненко 
(праворуч)  
не розгубився 
і врятував 
9-річного Богдана

А ви готові до перших заморозків?
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